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Заседание возобновляется в 15 ч. 05 м.

Председатель (говорит по-китайски): Я хотел бы 
напомнить всем ораторам о необходимости ограни-
чивать продолжительность своих выступлений че-
тырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог оперативно 
завершить свою работу. Делегациям, подготовившим 
пространные заявления, предлагается распростра-
нить их в письменном виде и выступать в зале Совета 
с сокращенными вариантами заявлений. Я хотел бы 
также призвать ораторов во время своих выступле-
ний придерживаться умеренного темпа речи, с тем 
чтобы устные переводчики могли обеспечить точ-
ный перевод.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Швеции.

Г-н Скоог (Швеция) (говорит по-английски): 
Для меня большая честь выступать от имени Дании, 
Финляндии, Норвегии и моей страны, Швеции.

Прежде всего я хотел бы приветствовать ини-
циативу китайского председательства по проведе-
нию этих открытых прений, которые являются сво-
евременными, особенно ввиду предстоящего обзо-
ра Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций. Кроме того, я 
хотел бы выразить признательность Генеральному 
секретарю за его прекрасный брифинг, проведен-
ный сегодня в первой половине дня.

Бедствие терроризма продолжает одолевать 
наши общества. В прошлом месяце в восьми горо-
дах Африки, Азии и Европы были совершены терро-
ристические нападения, подрывающие сами основы 
мирных, демократических и открытых обществ. В 
такие времена существует опасность того, что мы по-
зволим разногласиям, страху и ненависти одержать 
верх. Политики призывают запретить мусульманам 
въезд в наши страны или отождествляют сирийских 
беженцев с террористами. Мы должны противосто-
ять всем формам необоснованных обвинений и па-
ники. Нападки на определенную религию, регион, 
национальность или этническую группу играют на 
руку лишь террористической идеологии, с которой 
мы пытаемся бороться.

Необходимо осуществлять Глобальную кон-
тртеррористическую стратегию на всеобъемлющей и 
сбалансированной основе. При этом следует уделять 
внимание всем четырем ее компонентам. Во-первых, 
нам необходимо продолжить активизацию усилий 

по укреплению безопасности. Убийство остается 
убийством, независимо от идеологических доводов, 
приводимых в его оправдание, и терроризм является 
преступлением, независимо от его причины. Крайне 
важно обеспечить безотлагательное и полное осу-
ществление резолюций Совета Безопасности по во-
просам о финансировании терроризма, иностранных 
боевиках-террористах и санкциях.

Во-вторых, нам необходимо сделать больший 
упор на двух компонентах, которые зачастую оста-
ются без внимания, а именно на искоренении усло-
вий, способствующих терроризму, и обеспечении 
уважения прав человека и принципа верховенства 
права. Они также имеют существенно важное зна-
чение для придания нашей деятельности по борьбе 
с терроризмом устойчивого и долгосрочного харак-
тера. Предложенный Генеральным секретарем План 
действий по предупреждению воинствующего экс-
тремизма является своевременным и чрезвычайно 
важным. Все мы согласны с тем, что устранение ко-
ренных причин воинствующего экстремизма и ра-
дикализации имеет существенно важное значение. 
В этой связи инициатива Регионального бюро Про-
граммы развития Организации Объединенных На-
ций для Африки «Предупреждение воинствующего 
экстремизма в Африке и реагирование на него: под-
ход на основе развития» является хорошим приме-
ром того, как инициативы в области развития могут 
вносить свой вклад.

В-третьих, ключевое значение будет иметь про-
цесс осуществления на различных уровнях с учетом 
соответствующих потребностей. На региональном 
уровне системе Организации Объединенных Наций 
следует сотрудничать с организациями, такими как 
Африканский союз, Европейский союз, Лига араб-
ских государств и Организация исламского сотруд-
ничества. Эти организации вносят дополнительный 
ценный вклад, благодаря их сетям, существующим 
программам и внутреннему сотрудничеству между 
их государствами-членами. На национальном уровне 
Организация Объединенных Наций должна работать 
в тесном контакте с правительствами и быть готова 
оказать им поддержку в разработке национальных 
планов действий, при получении соответствующей 
просьбы. На местном уровне необходимо в полной 
мере реализовать возможности взаимодействия с 
гражданским обществом. Женские группы, молодеж-
ные сети и религиозные организации играют осно-
вополагающую роль в деле поощрения терпимости, 
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диалога и социальной интеграции, которые имеет 
крайне важное значение для успешного предотвра-
щения насильственного экстремизма и терроризма.

Наконец, необходим более согласованный под-
ход со стороны Организации Объединенных Наций 
в целях эффективного использования ограниченных 
ресурсов и оказания странам поддержки в наращи-
вании потенциала. Следует укреплять взаимосвязь 
между решениями Совета Безопасности, действия-
ми Комитета, учрежденного резолюцией 1373 (2001) 
о борьбе с терроризмом, и Исполнительного дирек-
тората Контртеррористического комитета и деятель-
ностью других подразделений системы Организа-
ции Объединенных Наций, в том числе различных 
фондов и программ.

Террористы стремятся внести раскол в наши об-
щества и посеять страх. Диалог — это лучший долго-
срочный метод нейтрализации вызывающих рознь 
сил расизма, ксенофобии и исламофобии. Никто не 
рождается террористом, и интеграция является наи-
более эффективным способом противодействия этой 
поляризации. На этом важнейшем этапе мы должны 
действовать решительно и выступить единым фрон-
том. В июне нам представится возможность продемон-
стрировать наше единство, принять всеобъемлющий 
подход и вновь подтвердить нашу поддержку Глобаль-
ной контртеррористической стратегии. Надеемся, что 
мы сможем воспользоваться этой возможностью.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Швейцарии.

Г-н Цендер (Швейцария) (говорит по-французски): 
Швейцария благодарит председательствующую в Со-
вете делегацию Китая за проведение этих открытых 
прений. Мы хотели бы воспользоваться этой воз-
можностью и заострить внимание на двух моментах: 
во-первых, на необходимости профилактики в борь-
бе с терроризмом и воинствующим экстремизмом и, 
во-вторых, на недавней Женевской конференции по 
предотвращению воинствующего экстремизма, орга-
низованной правительством Швейцарии и Организа-
цией Объединенных Наций.

Терроризм продолжает расползаться по всему 
миру. Он является одной из самых серьезных угроз 
международному миру и безопасности, еще боль-
ше усилившейся с появлением таких террористи-
ческих групп, как ДАИШ, которые контролируют 
обширные территории, население этих территорий 

и их ресурсы. В борьбе с терроризмом необходимо 
применять как превентивные, так и карательные 
меры. Предотвращение терроризма и воинствую-
щего экстремизма означает активизацию усилий по 
продвижению принципов верховенства права, прав 
человека и, в ситуациях вооруженных конфликтов, 
норм международного гуманитарного права.

Для Швейцарии борьба с терроризмом через 
предупреждение воинствующего экстремизма явля-
ется одним из приоритетов, и этот факт находит кон-
кретное выражение в приверженности Швейцарии 
обеспечению мира, безопасности, развития и укре-
пления прав человека. Мы убеждены, что, во-первых, 
национальная безопасность неразрывно связана с 
безопасностью и правами человека, и, во-вторых, что 
предупреждение воинствующего экстремизма явля-
ется наиболее эффективным способом борьбы с тер-
роризмом. Демонстрируя приверженность принципу 
профилактики, Швейцария в области внешней поли-
тики разработала план действий по предупреждению 
воинствующего экстремизма.

Мы приветствуем предложенный Генеральным 
секретарем План действий по предупреждению во-
инствующего экстремизма, который придает новый 
импульс профилактической работе Организации 
Объединенных Наций и реализации компонентов I 
и IV принятой в 2006 году Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Седьмого и восьмого апреля Швейцария со-
вместно с Организацией Объединенных Наций ор-
ганизовала Конференцию по предупреждению воин-
ствующего экстремизма. Эта конференция, которая 
собрала представителей 125 государств-членов, дала 
ее участникам возможность поделиться своими мне-
ниями о Плане действий Генерального секретаря.

Конференция помогла привлечь внимание к не-
обходимости более комплексного и сбалансирован-
ного подхода к борьбе с терроризмом, включающе-
го систематические меры профилактики воинству-
ющего экстремизма. Участники Конференции на-
помнили, что одними силовыми методами решить 
проблему терроризма нельзя, и вновь заявили, что 
воинствующий экстремизм не может и не должен 
ассоциироваться ни с какой конкретной религией, 
национальностью, цивилизацией или этнической 
группой. Кроме того, Конференция дала возмож-
ность подчеркнуть важность первого и четвертого 
компонентов Глобальной контртеррористической 
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стратегии Организации Объединенных Наций еще 
до ее обзора, который намечено провести в июне в 
Нью-Йорке. С другими результатами работы Кон-
ференции можно ознакомиться в итоговом доку-
менте с выводами сопредседателей, который был 
распространен по завершении Конференции. Мы 
надеемся, что работа Конференция станет ценным 
вкладом в нашу дискуссию в Совете.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Филиппин.

Г-жа Ипаррагирре (Филиппины) (говорит по-
английски): Филиппины благодарят председатель-
ствующую в Совете Безопасности делегацию Китая 
за организацию этих открытых прений.

Терроризм и воинствующий экстремизм являют-
ся, без сомнения, двумя самыми серьезными угроза-
ми международной безопасности. Поэтому мы по от-
дельности и все вместе должны действовать по двум 
параллельным направлениям, к числу которых отно-
сятся их предупреждение и борьба с их распростра-
нением. Оба эти направления дополняют друг друга, 
и работа по ним для обеспечения эффективности на-
ших усилий должны проводиться одновременно.

Филиппины выступают за общенациональный 
подход к противодействию терроризму и воинству-
ющему экстремизму и их предупреждению на тер-
ритории наших стран. Он предполагает привлечение 
к проведению информационно-просветительных 
кампаний и реализации программ защиты вероят-
ных целей нетрадиционных правительственных ве-
домств, научных кругов и частного сектора. Кроме 
того, Филиппины уже давно осуществляют различ-
ные национальные проекты по повышению своей 
конртеррористической готовности. Мы продолжаем 
принимать законы, призванные помочь нам в борьбе 
с терроризмом и воинствующим экстремизмом. Так, 
в целях повышения эффективности наших усилий в 
борьбе с терроризмом и воинствующим экстремиз-
мом мы приняли новые или дополнили действую-
щие законы о борьбе с отмыванием денег и финан-
сированием терроризма. Сейчас завершается работа 
по пересмотру Закона о безопасности человека от 
2007 года, нашего исторического закона о борьбе с 
терроризмом и воинствующим экстремизмом.

Кроме того, в рамках двусторонних переговоров, 
соглашений и совместных проектов мы сотрудни-
чаем со странами-партнерами и с международными 

организациями в обеспечении комплексного и согла-
сованного подхода со стороны наших оперативных 
органов и подразделений к борьбе с терроризмом и 
воинствующим экстремизмом и к отслеживанию 
международной ситуации. В Организации Объеди-
ненных Наций Филиппины вместе с 10 другими стра-
нами входят в состав Группы друзей по уменьшению 
химической, биологической, радиационной и ядер-
ной опасности и управлению деятельностью, связан-
ной с обеспечением безопасности, которая стремится 
привлечь внимание к различным аспектам химиче-
ской, биологической, радиологической и ядерной 
безопасности, в том числе через призму борьбы с 
терроризмом и воинствующим экстремизмом.

Важная роль отводится обмену информацией, 
причем не только для обеспечения более тесной 
координации деятельности соответствующих госу-
дарственных структур, но и для налаживания более 
широкого обмена разведданными между ними. В 
различных районах страны мы создали региональ-
ные координационные группы Антитеррористиче-
ского совета Филиппин, которым поручено обеспе-
чить быстрое реагирование на любые потенциаль-
ные угрозы. Межучрежденческая рабочая группа 
по лицам, представляющим оперативный интерес, и 
иностранным боевикам-террористам в районах кон-
фликтов разработала план действий по сбору, анали-
зу и обработке информации. Во исполнение резолю-
ции 2178 (2014) мы намерены создать специальный 
следственный комитет, который будет заниматься 
иностранными боевиками-террористами и изучать 
возможности привлечения к уголовной ответствен-
ности и преследования в судебном порядке за по-
ездки для участия в террористической деятельности 
или прохождения соответствующей подготовки.

В области профилактики Филиппины продол-
жают наращивать свой потенциал выявлять и пре-
дотвращать угрозы со стороны наших собственных 
экстремистов. Мы поддерживаем усилия, предпри-
нимаемые на низовом уровне и призванные помочь 
гражданам давать отпор экстремистской или терро-
ристической пропаганде. Своим сотрудничеством с 
местными религиозными лидерами и представите-
лями религиозных течений и своим содействием в 
проповедовании умеренных или толерантных рели-
гиозных воззрений мы укрепляем тем самым наши 
программы дерадикализации. В этом нам помогает 
Международный центр по борьбе с терроризмом. В 
стремлении определить и изолировать движущие 
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силы, которые побуждают представителей уязви-
мых групп населения пополнять ряды воинствую-
щих экстремистов, в городе Замбоанга провинции 
Минданао в настоящее время проводится срав-
нительное исследование причин радикализации. 
В рамках этого исследования ведется работа над 
созданием концептуальной модели радикализации 
общественных настроений, результаты которой 
должны помочь сделать наши профилактические 
усилия более эффективными.

Мы надеемся, что намеченный на июнь обзор 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций обогатит наш кол-
лективный подход новыми и эффективными идея-
ми, которые обеспечат прочный успех нашей борь-
бы с терроризмом и воинствующим экстремизмом.

Председатель (говорит по-китайски): Слово пре-
доставляется представителю Австралии.

Г-жа Уилсон (Австралия) (говорит по-английски): 
Австралия тоже приветствует своевременную иници-
ативу Китайской Народной Республики по организа-
ции этих открытых прений. Нынешние прения при-
ходятся на время серьезных вызовов, которые исходят 
от таких террористических организаций, как «Ислам-
ское государство Ирака и Леванта» и «Аль-Каида», и 
других негосударственных субъектов, угрожающих 
мировому порядку.

Австралия решительно осуждает все акты тер-
роризма, где бы и по каким бы мотивам они ни со-
вершались. Все более транснациональный характер 
терроризма, включая вербовку боевиков и оказание 
финансовой и иной поддержки, а также неизбира-
тельный характер нападений и жертв подчеркива-
ют необходимость международного сотрудниче-
ства в борьбе с этой опасной угрозой.

Организации Объединенных Наций отводится 
уникальная международная роль в предотвращении 
терроризма и в борьбе с ним. Ее конвенции и резо-
люции, посвященные борьбе с терроризмом, устано-
вили новые важные международные нормы и сфор-
мировали прочную правовую базу. Режимы санкций 
Организации Объединенных Наций также являются 
важным механизмом принуждения, позволяющим, в 
частности, перекрывать источники финансирования 
террористической деятельности.

В рамках таких форумов, как Организация Объ-
единенных Наций, Азиатско-тихоокеанское эконо-

мическое сотрудничество, Глобальный контртерро-
ристический форум и Глобальный фонд для работы 
с населением и усиления его сопротивляемости, Ав-
стралия сформировала ценнейшие антитеррористи-
ческие партнерства. Мы также продолжаем работать 
на двусторонней основе с различными странами-пар-
тнерами, помогая в наращивании их контртеррори-
стического потенциала. Кроме того, Австралия ре-
шительно поддерживает важную роль низовых обще-
ственных групп и организаций гражданского обще-
ства в противодействии воинствующему экстремиз-
му и экстремистской пропаганде. Необходимо давать 
отпор пропаганде таких террористических групп, 
как ДАИШ, которые используют социальные сети 
для распространения своей разрушительной идеоло-
гии. Для того чтобы вытеснить их из медийного про-
странства, правительства должны объединиться. К 
этой работе необходимо привлечь частный сектор и 
промышленные отрасли, учитывая их важную роль в 
борьбе с воинствующим экстремизмом и экстремист-
ской пропагандой. Кроме того, необходимо создать 
условия, способствующие поощрению религиозной 
терпимости, социальной гармонии и сплоченности.

Проблема иностранных боевиков-террористов 
вызывает большую обеспокоенность у Австралии, 
поскольку, согласно оценкам, странами происхож-
дения 25 000 иностранных боевиков-террористов, 
вовлеченных в конфликт в Сирии и Ираке, являются 
более 100 государств-членов. Австралия неизмен-
но выступает за полное осуществление резолюции 
2178 (2014), в которой основное внимание между-
народного сообщества сосредоточено на угрозе со 
стороны иностранных боевиков-террористов.

Австралия поддерживает План действий Гене-
рального секретаря по предотвращению воинству-
ющего экстремизма. В частности, мы приветствуем 
содержащийся в Плане призыв к странам разрабо-
тать национальные и региональные планы по пре-
дотвращению воинствующего экстремизма. План 
согласуется с австралийской стратегией борьбы с 
воинствующим экстремизмом и закладывает основу 
для содействия реализации решений, принятых на 
региональном саммите по борьбе с насильственным 
экстремизмом, который состоялся в Сиднее, Австра-
лия, в июне 2015 года.

Что касается перспектив на будущее, то намечен-
ный на июнь обзор Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии станет еще одной ключевой возмож-
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ностью для того, чтобы наши международные усилия 
по борьбе с терроризмом носили максимально эффек-
тивный характер.

Австралия по-прежнему твердо привержена 
курсу на развитие сотрудничества на всех уровнях 
в целях укрепления международных мер борьбы с 
терроризмом. Мы настоятельно призываем государ-
ства-члены следить за тем, чтобы любые принимае-
мые ими меры соответствовали положениям Устава 
Организации Объединенных Наций и были созвуч-
ными всем их обязательствам по международному 
праву, в частности международным стандартам прав 
человека и нормам международного беженского пра-
ва и международного гуманитарного права.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Бразилии.

Г-н Собрал Дуарти (Бразилия) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хотел бы поблагодарить 
Китайскую Народную Республику за организацию 
этих открытых прений и Генерального секретаря 
за его брифинг. Нынешнее заседание предоставляет 
своевременную возможность для обмена мнениями 
о том, каким образом активизировать международ-
ные усилия по предотвращению терроризма и борь-
бе с ним. Организация Объединенных Наций явля-
ется надлежащим форумом для определения путей и 
средств устранения этой глобальной угрозы. В ходе 
обсуждений, состоявшихся всего несколько дней на-
зад на Женевской конференции по предотвращению 
воинствующего экстремизма, был также внесен по-
лезный вклад в предстоящий обзор Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций.

Бразилия решительно выступает за ликвидацию 
такого бедствия, как терроризм. В Конституции Бра-
зилии противодействие терроризму определяется 
как один из руководящих принципов нашей внеш-
ней политики. Кроме того, Бразилия является участ-
ником 14 международных правовых документов по 
борьбе с терроризмом, разработанных под эгидой 
Организации Объединенных Наций.

Наша приверженность курсу на эффективное 
предупреждение и пресечение терроризма, включая 
его финансирование, также нашла отражение в нашем 
внутреннем законодательстве. В октябре 2015 года 
Бразилия приняла закон, разработанный специаль-
но для содействия осуществлению резолюций Сове-

та Безопасности, касающихся санкций в отношении 
частных и юридических лиц, связанных с террори-
стическими организациями. В прошлом месяце, в 
марте 2016 года, мы также приняли закон, содержа-
щий определение составов террористических престу-
плений. Поскольку Бразилия готовится к проведению 
летом 2016 года в Рио-де-Жанейро Олимпийских и 
Паралимпийских игр, мы удвоили наши усилия по 
борьбе с терроризмом и в том числе создали платфор-
му для обмена информацией и передовым опытом, а 
также оперативными данными.

Отсутствие в настоящее время общепринятого 
определения терроризма влечет за собой пагубные 
последствия для достижения общей цели его иско-
ренения. Мы убеждены в том, что заполнение это-
го пробела в правовой сфере будет способствовать 
повышению уровня согласованности наших усилий 
по борьбе с терроризмом. Это также поможет уста-
новить взаимосвязь между такими концепциями, 
как терроризм и насильственный экстремизм. А 
также создать благоприятные условия для согласо-
вания региональных и национальных инициатив в 
плане соблюдения надлежащей законной процеду-
ры и обеспечения прав человека.

В ряде докладов по вопросам мира и безопасно-
сти за 2015 год подчеркивается, что самой эффектив-
ной политикой всегда была и будет профилактика и 
что в борьбе с терроризмом необходимо также ис-
пользовать наработанный опыт. В этом связи следу-
ет должным образом учитывать коренные причины, 
в том числе те, которые порождает социальная, по-
литическая, экономическая и культурная изоляция. 
Подходы, которые опираются исключительно на во-
енные стратегии, трагическим образом демонстри-
руют свою ограниченность: сегодня терроризм по-
лучил еще более широкое распространение и уносит 
больше жизней, чем 15 лет назад.

Такие террористические группы, как ДАИШ, 
привлекают в свои ряды новых сторонников, пред-
лагая им объединиться вокруг общей цели, оказать-
ся в кругу единомышленников и найти свою иден-
тичность, то есть обещают им то, чего, возможно, 
они не смогут приобрести больше нигде. Социаль-
ная изоляция и безработица среди молодежи усили-
вает уязвимость молодежи перед лицом пропаганды, 
носящий экстремистский характер и являющейся 
питательной средой для терроризма. Поощрение 
социальной активности во всех странах будет, не-
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сомненно, способствовать иммунизации общества 
от терроризма. В этой связи мы также должны кри-
тически взглянуть на некоторые меры, принятые в 
ответ на беженский кризис. Такие меры, возможно, 
усиливают, а не снижают риски, которые связаны с 
воинствующим экстремизмом, ведущим к террориз-
му. О какой защите гражданского населения можем 
мы говорить, когда люди становятся жертвами все 
новых и новых волн террористических нападений и 
нарушений прав человека где-то очень далеко от на-
шего дома, а мы закрываем глаза на страдания лю-
дей, когда те стучатся в его дверь?

Борьба с терроризмом представляет собой цель, 
обладающую мобилизационным потенциалом. В под-
тверждение этого можно сослаться на тот факт, что 
Совету часто удается достигать консенсуса при об-
суждении решений, касающихся борьбы с террориз-
мом, даже несмотря на то, что его члены по-прежнему 
расходятся во мнениях по другим важным вопросам. 
В конкретном случае борьбы с терроризмом опыт, на-
копленный в последнее время, должен подтолкнуть 
членов Совета Безопасности подтвердить свою при-
верженность дипломатическим усилиям в качестве 
предпочтительного средства обеспечения мира, осно-
ванного на принципах справедливости. В то же время 
нельзя упускать из виду затяжные конфликты, кото-
рые прямо или косвенно подпитывают террористи-
ческую деятельность. Примером тому является наша 
коллективная неспособность должным образом уре-
гулировать кризис на Ближнем Востоке, в том числе 
палестино-израильский конфликт.

Мы больше не можем уклоняться от признания 
того, что стратегии, отдающие предпочтение при-
менению силы и одностороннему толкованию ман-
датов Совета Безопасности, принесли скорее боль-
ше вреда, чем пользы. Присутствие ДАИШ в таких 
странах, как Ирак и Ливия, напрямую связано с 
местной и региональной нестабильностью, вызван-
ной военным вмешательством.

Устав Организации Объединенных Наций явля-
ется нашим лучшим союзником и нашей лучшей за-
щитой от терроризма. Наши усилия будут эффектив-
ными лишь в той мере, в какой они соответствуют 
нормам международного права, в том числе стандар-
там прав человека и нормам международного бежен-
ского права и международного гуманитарного права.

Совет должен выступать с осуждением терро-
ризма и последовательно и повсюду предотвращать 

его распространение, где бы и когда бы междуна-
родный терроризм ни наносил свой удар.

Не может быть никакого оправдания террори-
стических актов. Бразилия вновь заявляет о своей 
приверженности многостороннему реагированию на 
эту серьезную угрозу для мира и безопасности и по-
прежнему убеждена в том, что сотрудничество и диа-
лог в рамках Организации Объединенных Наций спо-
собствуют укреплению нашего потенциала добивать-
ся результатов, к которым мы все стремимся. Наша 
работа увенчается успехом лишь в том случае, если 
мы объединим усилия на основе общих ценностей и 
активного многостороннего сотрудничества.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Польши.

Г-жа Кассангана-Якубовска (Польша) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, я хотела бы побла-
годарить Вас за организацию сегодняшних прений, 
а Генерального секретаря за его брифинг.

Польша присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил наблюдатель от Европейского союза. 
Я хотела бы высказать несколько дополнительных 
замечаний в своем национальном качестве.

Терроризм превратился в одну из крупнейших 
угроз международному миру и безопасности, и ни 
один регион и ни одна страна полностью не застра-
хованы от его широкомасштабных последствий. 
Однако эта трагическая реальность не должна вы-
зывать у нас чувство отчаяния; скорее, она должна 
служить призывом к единым и решительным дей-
ствиям со стороны международного сообщества, на-
правленным на преодоление этого общего вызова.

В июне этого года мы будем заниматься обзором 
осуществления Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. Ана-
лизируя наши приоритеты, мы должны учитывать, 
что успешно противодействовать такому бедствию, 
как терроризм, невозможно путем применения од-
них лишь насильственных средств. Мы вынуждены 
при этом осознавать прямую связь между безопасно-
стью и развитием.

Мы не можем эффективно бороться с террориз-
мом без устранения его коренных причин. В связи с 
этим Польша приветствует План действий по пред-
упреждению воинствующего экстремизма, пред-
ставленный Генеральным секретарем. В процессе 
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его осуществления необходимо, прежде всего, обе-
спечить высокий уровень его координации с иници-
ативами, направленными на противодействие воин-
ствующему экстремизму, которые осуществляются 
в настоящее время Европейским союзом и другими 
международными организациями инициативами.

В деле устранения коренных причин террориз-
ма нам необходимо анализировать вопрос радика-
лизации молодежи, ибо это явление приобретает все 
более решающее значение в борьбе с экстремизмом. 
В Глобальной контртеррористической стратегии, а 
именно в ее первом компоненте, особо указывается 
на социально-экономические условия, способству-
ющие распространению радикализма. Безработица, 
отсутствие надлежащих возможностей получения 
образования и основных социальных услуг, а так-
же благоприятных перспектив для развития лич-
ности — таковы одни из главных факторов, усили-
вающих уязвимость молодых людей по отношению 
к пропаганде. Террористы предлагают им иллюзию 
безопасности и силы. Циничная пропаганда терро-
ристических групп умело направлена на извлече-
ние выгод из борьбы молодежи на экономическом 
поприще и ее идеалистических представлений.

Эти факторы лежат в основе такого явления, как 
существование почти 30 000 иностранных боевиков-
террористов, которые уже прибыли в зоны конфлик-
тов. Для борьбы с таким явлением нам необходимы 
правовые механизмы на национальном уровне, равно 
как и тесное международное сотрудничество между 
службами безопасности. В то же время нам следует, 
предпринимая такие действия, помнить о том, что 
радикализация и воинствующий экстремизм не свя-
заны только с одной какой-либо религиозной или на-
циональной принадлежностью. Все усилия в области 
безопасности, обеспечиваемой боевой мощью, долж-
ны осуществляться в сочетании с действиями, спо-
собствующими повышению уровней социальной ин-
клюзивности. Обеспечение доступа к образованию 
и просвещению, включая компонент прав человека, 
равно как и проведение работы с местными общи-
нами и средствами массовой информации, а также 
повышение уровня информированности молодежи 
по линии программ в Интернете и через обществен-
ные средства массовой информации, имеют, как нам 
кажется, основополагающее значение в борьбе с во-
инствующим экстремизмом.

Польша приветствует действия Совета Безопас-
ности с целью перекрыть источники финансиро-
вания террористических групп. Мы решительно 
осуждаем расхищение культурных ценностей и 
незаконную торговлю ими в беспрецедентных мас-
штабах в Сирии и Ираке, в особенности группи-
ровкой «Исламское государство Ирака и Шама». В 
этой связи мы призываем к строгому выполнению 
международным сообществом всех соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности.

Как подчеркивается в концептуальной записке 
(S/2016/306, приложение), терроризм является об-
щим врагом человечества. Нам необходимо проти-
водействовать ему, демонстрируя приверженность 
и единство.

Председатель (говорит по-китайски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): От 
Брюсселя до Стамбула и от Берега Слоновой Кости 
до Тель-Авива — повсюду мир сталкивается сейчас 
с беспрецедентным ростом масштабов терроризма 
и воинствующего экстремизма.

Радикальные экстремистские группы, такие 
как «Исламское государство Ирака и Шама», «Аль-
Каида», «Боко харам» и «Аш-Шабааб», объявили 
войну нашим обществам. Терроризм — это общий 
враг человечества, и поэтому борьба с ним требует 
объединения усилий. Государство Израиль, мое го-
сударство, стоит плечом к плечу с международным 
сообществом в этой глобальной борьбе.

К сожалению, с истинным лицом терроризма на-
род Израиля знаком вот уже десятилетия, и он про-
должает сталкиваться с ним и поныне. Начиная с на-
падений боевиков-федаинов в 1950-х годах до угонов 
самолетов в 70-х годах и взрывов бомб террориста-
ми-смертниками в 1990-х годах  — со всеми этими 
всплесками террористического насилия приходилось 
поочередно сталкиваться Израилю.

В течение только последних шести месяцев мы 
подверглись более чем 300 нападений. Иными сло-
вами, это два террористических нападения в день, 
причем каждый день, в течение полугода. Тридцать 
четыре человека были убиты, и сотни людей были ра-
нены. Для того чтобы победить терроризм, нам нуж-
на ясность с точки зрения морали. Решение взять нож 
или надеть на себя «пояс смертника» человеческому 
существу по его природе не свойственно. Нет ничего 
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естественного в неоднократном нанесении ножевых 
ранений ни в чем не повинной женщине на пороге ее 
дома или в расстреле молодых супругов на глазах у 
их детей. Терроризм никогда нельзя оправдать или 
простить: с ним необходимо бороться. И в этой борь-
бе не должно быть никаких подходов на основе двой-
ных стандартов.

С самого начала этой волны терроризма Совет 
Безопасности не осудил террористические нападе-
ния на Израиль, даже ни одно из них. Жизни изра-
ильтян, убитых на улицах Иерусалима и Тель-Авива, 
имеют не меньшую ценность, чем жизни европейцев, 
убитых в Париже и Брюсселе. Нападения на Израиль 
должны быть осуждены Советом. Террор есть тер-
рор. Для эффективной борьбы с террором Совет дол-
жен выступать против всех террористических групп 
без каких-либо исключений. Организация «Хизбал-
ла», террористическая марионетка Ирана, открыто 
угрожает приступить к нападениям на израильских 
граждан. Совсем недавно лидер «Хизбаллы» Хасан 
Насралла предупредил о нападении на резервуар 
для хранения аммиака в израильском городе Хайфа. 
Он представил его в качестве нападения «с таким же 
эффектом, как от взрыва ядерной бомбы».

Позвольте мне напомнить всем присутствую-
щим о том, что «Хизбалла» имеет в своем распоря-
жении более 100 000 ракет и ракет большой дально-
сти действия, которые могут поразить любое место в 
Израиле. Она превратила селения в Южном Ливане 
в террористические аванпосты, размещая ракетные 
пусковые устройства вблизи школ и объектов Орга-
низации Объединенных Наций и складируя ракеты в 
жилых помещениях.

Генеральный секретарь только недавно пред-
упредил о том, что «Хизбалла» готова и намерена 
применить эти виды вооружений. Он осудил вызы-
вающую тревогу риторику «Хизбаллы». Он особо 
указал на очень серьезные последствия этого нара-
щивания военной мощи не только для Израиля, но 
и для всего региона.

Даже государства Залива и Лига арабских госу-
дарств назвали «Хизбаллу» террористической орга-
низацией. Тогда почему Совет Безопасности отказы-
вается назвать эту террористическую организацию 
ее настоящим именем? Если она выступает с угро-
зами, как террористическая организация, если она 
занимается накоплением оружия, как террористиче-
ская организация, если она демонстрирует пренебре-

жение к человеческой жизни, как террористическая 
организация, то что она собой представляет?

«Хизбалла»  — это террористическая организа-
ция, и она готовится сейчас к следующему раунду 
насилия. Совет должен принять меры именно сейчас. 
Необходимо обеспечить выполнение резолюции 1701 
(2016). «Хизбаллу» необходимо разоружить.

Главным источником воинствующего экстремиз-
ма в нашем регионе является Иран, который является 
ведущим государством-спонсором терроризма в мире.

Иран спонсирует деятельность террористических 
групп во всем регионе, в том числе кровопролитные 
действия «Хизбаллы» в Сирии. Недавно Иран провел 
испытания баллистических ракет. Эти ракеты разра-
ботаны для доставки ядерных боеприпасов, создать 
которые он обещал. На одной стороне этих ракет есть 
следующая надпись на иврите: «Израиль должен 
быть стерт с лица Земли».

Такая угроза со стороны государства  — члена 
Организации Объединенных Наций в адрес дру-
гого государства-члена является чудовищной и 
неприемлемой.

Совет должен высказаться в этой связи. Иран дол-
жен быть осужден.

Поддерживая «Хизбаллу» на севере, Иран в то 
же время спонсирует ХАМАС и поставляет ей сна-
ряжение на юге. ХАМАС, признанная на междуна-
родном уровне террористическая организация, так-
же применяет циничную террористическую такти-
ку, используя гражданскую инфраструктуру для 
проведения террористических операций. И никогда 
она не останавливалась на пути к достижению сво-
ей цели, а именно цели разрушения Израиля. После 
окончания последнего конфликта ХАМАС работа-
ет над восстановлением своего ракетного арсенала, 
а также своей сети «туннелей террора». Когда такие 
группы, как ХАМАС и «Хизбалла», больше заин-
тересованы в войне с Израилем, чем в обеспечении 
благополучия собственного народа, это прямой 
путь к катастрофе. Совет должен осудить эти тер-
рористические организации поименно.

Ввиду сохраняющейся необходимости обеспече-
ния защиты своего народа Израиль разработал мето-
ды, технологии и инструменты борьбы с террориз-
мом, которых не существует ни в одной другой стра-
не мира. Мы готовы поделиться нашими знаниями 
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и опытом в рамках двустороннего сотрудничества 
и конструктивного участия в работе Организации 
Объединенных Наций. Как я уже говорил об этом 
в начале своего выступления, Израиль решительно 
поддерживает семью наций в ее борьбе с террориз-
мом. Мы рассчитываем на то, что международное 
сообщество и Совет проявят солидарность с Изра-
илем и в нашей собственной борьбе с терроризмом. 
Если мы выступим единым фронтом, мы сможем по-
бедить международный терроризм и остановить тех, 
кто посягает на наш образ жизни.

Председатель (говорит по-китайски): Слово пре-
доставляется наблюдателю от Европейского союза.

Г-н Вали ди Алмейда (говорит по-английски): Я 
имею честь выступать от имени Европейского союза 
(ЕС) и его 28 государств-членов. К этому заявлению 
присоединяются еще десять стран: страны-кандидаты 
Турция, бывшая югославская Республика Македония, 
Черногория, Сербия и Албания; страна — участница 
Процесса стабилизации и ассоциации и потенциаль-
ный кандидат Босния и Герцеговина; а также Украи-
на, Республика Молдова, Армения и Грузия.

Я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председа-
тель, за организацию этих прений в преддверии 
предстоящей годовщины обзора Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций и по итогам представления Ге-
неральным секретарем своего Плана действий по 
предупреждению воинствующего экстремизма. Я 
хотел бы выразить признательность Генеральному 
секретарю за его брифинг.

Ужасные террористические нападения во всем 
мире напоминают нам о необходимости объеди-
нить наши усилия и принять всесторонние меры 
реагирования. Терроризм нельзя победить лишь с 
помощью одних мер безопасности; нам необходи-
мо действовать сообща и последовательно укре-
плять превентивное направление деятельности по 
противодействию радикализации и вербовке. При 
реализации всех этих мер должны обеспечиваться 
соблюдение принципа верховенства права и уваже-
ние прав человека и норм международного гумани-
тарного и международного беженского права.

Европейский союз с давних пор принимает все-
стороннее участие в борьбе с терроризмом и в пре-
дотвращении радикализации и вербовки. В то же 
время впереди нас ждет большая работа. Министры 

иностранных дел наших стран недавно подтверди-
ли свою приверженность курсу на активизацию и 
повышение слаженности антитеррористических 
мер. Мы укрепляем наше взаимодействие на вну-
треннем и внешнем уровнях с государствами, не 
являющимися членами ЕС, и другими субъектами. 
Наши новые цели и задачи получили отражение в 
Европейской повестке дня в области безопасности.

Террористические организации, а также от-
дельные террористы нуждаются в финансирова-
нии для поддержания своих сетей, вербовки но-
вобранцев, осуществления закупок и совершения 
террористических актов. Настоятельно необходимо 
перекрыть их каналы финансирования, однако вы-
полнение этой задача наталкивается на трудности 
вследствие появления новых тенденций в связи с 
ДАИШ и возвращением боевиков-террористов, в 
частности в связи с незаконной торговлей природ-
ными ресурсами и артефактами культурного насле-
дия. Эти проблемы необходимо решать на основе 
совершенствования законодательства, укрепления 
многостороннего и двустороннего сотрудничества 
и обмена ключевой информацией.

Что касается отслеживания движения средств, 
то основными механизмами в этой сфере являют-
ся такие мониторинговые системы, как Программа 
отслеживания операций по финансированию тер-
роризма; однако необходимо также уделять внима-
ние низкозатратным террористическим операциям, 
которые могут приводить к катастрофическим по-
следствиям и для совершения которых используют-
ся новые формы платежей, которые бывает трудно 
отследить. Европейский союз уже предпринял важ-
ные шаги в этой связи. После принятия резолюции 
2199 (2015) мы начали обзор наших законодатель-
ных механизмов в целях приведения их в соответ-
ствие с более строгими требованиями криминали-
зации финансирования терроризма. Европейская 
комиссия предложила проект директивы по борьбе 
с терроризмом, которая, как ожидается, будет при-
нята до конца текущего года. Европейский совет, 
в состав которого входят лидеры наших стран, в 
настоящее время готовит решение о внесении по-
правок в критерии включения в перечень в соответ-
ствии с резолюциями 2253 (2015) и 2178 (2014); это 
решение будет дополнено постановлением Совета, 
касающимся определения конкретных ограничи-
тельных мер, которые будут применяться к лицам и 
организациям, включенным в перечень.
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Европейская комиссия также приняла план дей-
ствий по активизации борьбы с финансированием тер-
роризма, который предусматривает краткосрочные и 
среднесрочные меры, направленные, во-первых, на 
противодействие противоправному использованию 
нашей финансовой системы в террористических це-
лях и, во-вторых, на устранение источников финанси-
рования, в том числе путем рассмотрения возможно-
сти применения более широких мер по борьбе с неза-
конным оборотом культурных ценностей и объектов 
дикой природы. Этот комплекс мер также увязан с 
нашей внешней деятельностью, в рамках которой мы 
усилили поддержку странам-партнерам в наращива-
нии потенциала и соблюдении правовых требований 
резолюций Совета Безопасности и рекомендаций Це-
левой группы по финансовым мероприятиям.

Пресечение потока иностранных боевиков-терро-
ристов и урегулирование проблемы их возвращения 
является еще одной трудной задачей, для решения 
которой требуется международное сотрудничество. 
Мы решительно поддерживаем меры, принимаемые 
во исполнение резолюции 2178 (2014), а также реко-
мендации по осуществлению этой резолюции, со-
держащиеся в руководящих принципах, принятых в 
Мадриде в июле 2015 года, а также отмечаем усилия, 
направленные на укрепление международных мер по 
предупреждению воинствующего экстремизма.

После ликвидации руководителей террористов 
или их привлечения к уголовной ответственности 
на передней план выдвинется задача принятия ак-
тивных превентивных мер, чтобы не допустить их 
замены более молодыми и более технически об-
разованными рекрутами. Что касается уголовного 
правосудия, то мы находимся в процессе ратифика-
ции Дополнительного протокола к Конвенции Со-
вета Европы о предупреждении терроризма. В на-
стоящее время мы ведем переговоры о включении 
всеобъемлющих уголовно-правовых положений в 
проект европейских директив по борьбе с террориз-
мом и по данным регистрации пассажиров. Кроме 
того, мы продолжаем прилагать усилия в целях со-
действия обмену знаниями в рамках Европейского 
союза. Примерно 2000 европейских практикующих 
специалистов, в частности учителей, медицинских 
работников, социальных и молодежных работни-
ков, сотрудников исправительных учреждений 
и неправительственных организаций, в настоя-
щее время заняты обобщением передового опыта 
по предотвращению радикализации. Этот подход 

строится на изучении коренных причин этого фе-
номена и преследует цель разработки практических 
инструментов и рекомендаций как для практикую-
щих специалистов, так и для руководителей. Мы 
готовы поделиться нашим опытом в рамках Орга-
низации Объединенных Наций.

На международном уровне мы активно уча-
ствуем в различных инициативах, в частности в ра-
боте Глобального контртеррористического форума 
(ГКТФ) и его рабочих групп, где государства-члены 
и другие участники обмениваются передовым опы-
том по широкому кругу вопросов осуществления 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций и Плана действий 
по предупреждению воинствующего экстремизма. 
Эти вопросы включают в себя задержание и реин-
теграцию, обеспечение верховенства права и необ-
ходимые меры в области уголовного правосудия, 
предупреждение воинствующего экстремизма, а 
также проблему иностранных боевиков-террори-
стов. Кроме того, мы активно участвуем в работе 
трех организаций, созданных по инициативе ГКТФ: 
центра «Хедайя», Глобального фонда для работы 
с населением и усиления его сопротивляемости в 
Швейцарии и Международного института правосу-
дия и верховенства права на Мальте.

Образование, участие молодежи, межконфесси-
ональный и межкультурный диалог, а также предо-
ставление возможностей трудоустройства и поощ-
рение социальной интеграции играют ключевую 
роль в предотвращении радикализации путем про-
паганды общих ценностей, содействия социальной 
интеграции, повышения сопротивляемости и укре-
пления взаимопонимания и терпимости. В целях 
оказания поддержки государствам  — членам ЕС 
Европейская комиссия разрабатывает ряд конкрет-
ных мер. Что касается внешней деятельности, то мы 
также занимаемся устранением коренных причин, 
продолжая оказывать материальную поддержку 
развивающимся странам в наращивании их потен-
циала с целью сокращения масштабов нищеты, обе-
спечения устойчивого социально-экономического 
и экологического развития, поощрения принципов 
демократии, верховенства права, благого управ-
ления и прав человека. Это важнейшие элементы 
борьбы с радикализацией.

Как Вы, г-н Председатель, совершенно справед-
ливо заметили в подготовленной Вами к этим пре-
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ниям концептуальной записке (S/2016/2016, приложе-
ние), противоправное использование террористами 
Интернета и социальных сетей для распростране-
ния среди наших самых молодых и наиболее уязви-
мых граждан идей насилия представляет собой еще 
одну сложную задачу, которой мы должны заняться, 
не забывая о соблюдении основных прав человека 
на свободу слова и свободу информации. Мы созда-
ли Интернет-форум ЕС, который служит для соот-
ветствующих субъектов, таких, как министерства, 
правоохранительные органы, Интернет-компании и 
гражданское общество, платформой для совместной 
работы по определению общих механизмов, обоб-
щению передового опыта, и выработке новаторских 
и новых способов решения всех проблем, связанных 
с использованием информационных технологий тер-
рористами. Основными направлениями в этой работе 
должны быть ограничение доступности информации 
террористического содержания в Интернете, расши-
рение возможностей партнеров из числа организаций 
гражданского общества в плане наращивания ими ко-
личества эффективных пропагандистских сюжетов, 
более привлекательных для молодежи, чем террори-
стической контент. Мы также создали при Европей-
ском управлении полиции справочный центр для ока-
зания странам ЕС и интернет-компаниям содействие 
в выявлении террористических материалов в режи-
ме онлайн. Первые результаты его работы являются 
весьма позитивными, и мы вновь готовы поделиться с 
Организацией Объединенных Наций своим опытом в 
реализации этой инициативы.

Мы также принимаем активное участие в соз-
дании стратегических коммуникационных сетей за 
пределами ЕС. Мы сформировали целевую группу 
по вопросам стратегической коммуникации, кото-
рая в сотрудничестве со странами Ближнего Вос-
тока и Северной Африки работает над выявлением 
общих ценностей и разработкой конкретных ком-
муникационных мер.

В заключение хочу сказать, что терроризм и во-
инствующий экстремизм являются глобальными 
проблемами, и Организации Объединенных Наций 
отводится центральная роль в оказании государ-
ствам-членам содействия в их решении. Только все 
вместе мы сможем мобилизовать достаточные ресур-
сы и знания на их преодоление. Поэтому совместный 
подход, основанный на наших общих ценностях, со-
вершенно необходим.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Казахстана.

Г-н Абдрахманов (Казахстан) (говорит по-
английски): Я благодарю председательствующую в 
Совете китайскую делегацию за организацию этих 
открытых прений по крайне важной теме террориз-
ма, который сегодня дестабилизирует как регио-
нальную, так и глобальную ситуацию.

Международный терроризм приобретает все 
более зловещий характер. На смену изолированным 
актам в отдельных странах пришла крупномасштаб-
ная террористическая агрессия, захлестнувшая всю 
Европу, Азию и Африку. Деятельность террористи-
ческих групп подрывает основы существующего 
мирового порядка далеко за пределами зон кон-
фликтов в Северной Африке и на Ближнем Восто-
ке и лаже перекинулась на Центрально-Азиатский 
регион. Наглядным тому свидетельством является 
то, что граждане различных государств-членов за-
писываются в ряды террористов или добровольно 
отправляются в Сирию и Ирак для участия в бое-
вых действиях. Постоянно растущее насилие ведет 
к росту числа жертв среди гражданского населения, 
главным образом среди женщин и детей, равно как 
и к беспрецедентным темпам вынужденной мигра-
ции людей в Европу. Этот неконтролируемый исход 
наряду с разрушением городов, исторических объ-
ектов и памятников старины вызывает серьезное 
беспокойство у всех государств — членов Органи-
зации Объединенных Наций.

Помимо этого, существует большая вероятность 
того, что рано или поздно в руки террористов могут 
попасть ядерное оружие или технологии для его про-
изводства. Наш мир снова в опасности, и эту опас-
ность недооценивать нельзя. Именно поэтому пре-
зидент Казахстана Нурсултан Назарбаев представил 
на четвертом саммите по ядерной безопасности, кото-
рый недавно состоялся в Вашингтоне, округ Колум-
бия, документ, предлагающий новую парадигму без-
опасности и озаглавленный «Манифест: мир в XXI 
веке». Отличительной чертой этого документа явля-
ется критический взгляд на проблемы войны и мира. 
Наш президент предложил сформировать под эгидой 
Организации Объединенных Наций глобальную ко-
алицию государств в пользу мира, стабильности, до-
верия и безопасности. Ее общая задача на следующее 
десятилетие будет заключаться в том, чтобы
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«покончить с войнами и конфликтами в Аф-
ганистане, Ираке, Йемене, Ливии и Сирии, на 
востоке Украины и с палестино-израильской 
конфронтацией».

В сентябре наш президент также предложил соз-
дать под эгидой Организации Объединенных Наций 
единую глобальную сеть в составе различных кон-
тртеррористических органов с целью противодей-
ствия этому злу и передачи террористов и тех, кто их 
поддерживает, в руки правосудия (см. A/70/PV.13).

Наша делегация глубоко убеждена в том, что 
борьба с международным терроризмом требует дол-
госрочного и всеобъемлющего подхода, сотрудниче-
ства на всех уровнях и активного участия в ней всех 
государств-членов, глобальных и региональных 
структур и гражданского общества. Казахстан яв-
ляется участником всех основных международных 
конвенций и документов, касающихся борьбы с тер-
роризмом, а также руководствуется Глобальной кон-
тртеррористической стратегией Организации Объ-
единенных Наций. Наша страна предлагает придать 
действующим механизмам Организации Объеди-
ненных Наций, в том числе Глобальной стратегии, 
обязательную юридическую силу посредством при-
нятия соответствующих резолюций Совета Безопас-
ности. Мы призываем все делегации поддержать 
этот смелый и перспективный подход и оперативно 
принять всеобъемлющий документ по международ-
ному терроризму, сдерживающему наши усилия вот 
уже на протяжении 20 лет. Мы также призываем все 
государства-члены сообща работать над реализаци-
ей предложенного Генеральным секретарем Плана 
действий по предотвращению воинствующего экс-
тремизма. Мы выражаем признательность присут-
ствующим здесь организаторам недавно успешно 
проведенного в Женеве совещания.

Казахстан также присоединился к ряду регио-
нальных и международных документов о борьбе с 
воинствующим экстремизмом и незаконным обо-
ротом оружия, боеприпасов, взрывчатых веществ и 
взрывных устройств. В настоящее время мы прини-
маем участие в осуществлении Совместного плана 
действий по реализации Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций в Центральной Азии. Этот документ был 
разработан пятью государствами региона в тесном 
сотрудничестве с Организацией Объединенных На-
ций, глобальными и региональными державами и 

организациями. Мы уже организовали в Алма-Ате 
два совещания по вопросам осуществления этого 
регионального плана, а в Астане — два учебных се-
минара Комитета, учрежденного резолюцией 1540 
(2004), и Региональную конференцию государств 
Южной и Центральной Азии по борьбе с воинству-
ющим экстремизмом. Мы считаем, что все эти ме-
роприятия символизируют наш добросовестный 
вклад в общую борьбу с террористической угрозой.

В стремлении обеспечить мир и безопасность 
во всем Азиатском регионе Казахстан в свое время 
выступил с инициативой организации в 1992 году в 
Центральных учреждениях Организации Объеди-
ненных Наций Конференции по взаимодействию и 
мерам укрепления доверия в Азии в качестве фору-
ма для налаживания сотрудничества в противодей-
ствии новым террористическим угрозам и вызовам. 
Сейчас эта конференция является уникальным пан-
континентальным форумом по вопросам безопас-
ности. В своем качестве Председателя Организации 
по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 
в 2010 году Казахстан провел у себя первую конфе-
ренцию этой организации, посвященную вопросам 
предотвращения терроризма. На этой конференции 
была принята Астанинская юбилейная декларация, 
в которой подтверждалась приверженность участво-
вавших в конференции государств — членов ОБСЕ 
и стран — партнеров борьбе с терроризмом. Эта ра-
бота продолжается по сей день в рамках сотрудни-
чества Казахстана с Европейским союзом. Мы очень 
внимательно выслушали выступление наблюдателя 
от Европейского союза. Кроме того, в вопросах борь-
бы с терроризмом наша страна сотрудничает с Ор-
ганизацией Североатлантического договора в рам-
ках индивидуального партнерского плана действий, 
расширяя тем самым свое сотрудничество с Советом 
евроатлантического партнерства.

Значительную роль в обеспечении межэтниче-
ского и межрелигиозного согласия играют духов-
ные и религиозные лидеры, поэтому в Казахстане 
регулярно проводятся конгрессы с участием ли-
деров мировых и традиционных религий в целях 
упрочения мира. На национальном уровне мы при-
няли Программу борьбы с религиозным экстремиз-
мом и терроризмом, направленную на обеспечение 
государственной и общественной безопасности по-
средством непосредственного вовлечения наших 
граждан в информационно-пропагандистскую ра-
боту по вопросам предотвращения и реабилитации. 
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Через несколько недель, 6 мая, Председатель Гене-
ральной Ассамблеи г-н Могенс Люккетофт органи-
зует проведение диалога высокого уровня на тему 
«Религии за мир», инициированного Казахстаном и 
поддержанного нашими партнерами, для того что-
бы продемонстрировать силу религиозного един-
ства в борьбе с деструктивным характером терро-
ризма и воинствующего экстремизма.

В заключение хочу сказать, что Казахстан пре-
исполнен решимости тесно сотрудничать с между-
народным сообществом, исходя их своей глубокой 
приверженности борьбе со все более усиливающейся 
угрозой терроризма и воинствующего экстремизма.

Председатель (говорит по-китайски): Я предо-
ставляю слово представителю Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
этих важных прений. Сегодня терроризм относится 
к числу наиболее серьезных угроз международно-
му миру и безопасности. Мы ценим приложенные 
Вами усилия к тому, чтобы привлечь к этому явле-
нию пристальное внимание ради укрепления меж-
дународного сотрудничества в борьбе с ним.

Хотелось бы также выразить признательность 
Вашей делегации за подготовку полезной концепту-
альной записки (S/2016/306, приложение), которой 
мы руководствуемся в ходе нынешних прений. Мы 
согласны с Вами в том, что одержать победу над 
терроризмом можно только тогда, если все государ-
ства-члены объединятся в своих усилиях и будут эф-
фективно координировать их. Ваша инициатива, г-н 
Председатель, является также весьма своевременной 
в связи с приближением сроков проведения обзора 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций по случаю ее деся-
той годовщины в июне.

Наша страна осуждает любые террористиче-
ские акты, где бы и по каким бы причинам они ни 
совершались. Мы полностью согласны с необходи-
мостью срочного объединения усилий междуна-
родного сообщества на эффективную борьбу с этой 
угрозой. За последние 15 лет Организация Объеди-
ненных Наций и ее государства-члены инвестиро-
вали в борьбу с терроризмом огромные средства. 
Тем не менее, несмотря на все эти усилия, наша цель 
по-прежнему не достигнута. Мы добились успехов, 
причем значительных, однако с каждым новым 

успехом возникали новые проблемы, порой более 
серьезные, чем те, с которыми мы уже справились. 
Настало время выяснить, почему так происходит.

Десять лет назад, когда государства-члены об-
суждали проект Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных На-
ций, Пакистан был в авангарде стран, настоятельно 
призывавших международное сообщество сосре-
доточиться на коренных причинах терроризма. С 
нашей точки зрения, одних мер безопасности было 
недостаточно для устранения движущих сил терро-
ризма. Чем чаще мы прибегали к применению силы 
в борьбе с террористическими группами, тем чаще 
мы становились свидетелями появления новых та-
ких групп и расширения масштабов их деятельно-
сти. В настоящее время терроризм становится все 
более повсеместным явлением и приобретает все 
более сложный и непредсказуемый характер, соз-
давая все более серьезную угрозу для международ-
ного мира и безопасности. В дополнение к суще-
ствующим появляется множество мелких террори-
стических ячеек и воинствующих и экстремистски 
настроенных групп, придерживающихся партизан-
ской тактики или действующих по принципу так 
называемых «волков-одиночек».

Сейчас, когда международное сообщество, на-
конец, признало необходимость выработки превен-
тивных подходов к воинствующему экстремизму, 
мы должны на всеобъемлющей основе уделять вни-
мание всем факторам  — как на местном, так и на 
международном уровне. В сегодняшнем глобализо-
ванном мире почти никакие события не происходят 
изолированно. Мы должны проанализировать как 
внешние, так и внутренние аспекты этого явления 
и признать наличие сложной взаимосвязи между 
местными и международными факторами в целях 
предотвращения воинствующего экстремизма, при-
водящего к терроризму.

В то же время использование нами превентив-
ного подхода не должно отрицательно сказываться 
на наших мерах борьбы с терроризмом. Государ-
ства-члены должны и впредь действовать как в ин-
дивидуальном порядке, так и в рамках Организации 
Объединенных Наций в интересах осуществления 
соответствующих резолюций Совета Безопасно-
сти, а также принятия мер, выходящих за рамки их 
международных обязательств. Приверженность Па-
кистана усилиям по борьбе с терроризмом является 
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очевидной, неизменной и ощутимой. Мы придержи-
ваемся комплексного подхода к тому, что в конечном 
итоге представляет собой многогранное явление, и в 
нашем распоряжении имеется целый комплекс раз-
личных политических инструментов для решения 
этой проблемы. Половина положений нашего наци-
онального плана действий по борьбе с терроризмом 
касается превентивного подхода, а другая полови-
на — мер безопасности. Большинство мероприятий, 
предусмотренных в этом плане, выходят далеко за 
рамки наших международных обязательств.

Пакистан, пожалуй, является одной из немно-
гих стран, учредивших на уровне министров ко-
митет для наблюдения за осуществлением соот-
ветствующих резолюций Совета Безопасности. За 
последние пять лет мы предприняли значительные 
усилия по совершенствованию наших мер борьбы 
с финансированием терроризма. В прошлом году 
Группа разработки финансовых мер дала высокую 
оценку этим усилиям, и мы продолжаем сотрудни-
чать с ней в укреплении наших практических мер.

Мы добились значительных успехов в обла-
сти безопасности. Мы направляем свои усилия на 
ликвидацию всех террористических групп посред-
ством принятия решительных правоохранительных 
мер и посредством проведения точечных военных 
операций. Так называемая операция «Зарб-э-Азб», 
осуществление которой началось в июне 2014 года, 
является крупнейшей антитеррористической кам-
панией во всем мире, которая уже принесла зна-
чительные результаты. Тысячи террористов были 
убиты или захвачены в плен. Остальные находятся 
в бегах. В то же время в рамках хорошо скоордини-
рованной и основанной на разведывательных дан-
ных правоохранительной операции, осуществляе-
мой на всей территории Пакистана, сейчас, когда я 
выступаю с этим заявлением, мы проводим целе-
направленную кампанию против подпольных яче-
ек террористов, их сторонников и сочувствующих 
и тех, кто их финансирует. На нынешнем заключи-
тельном этапе этой операции в Северном Вазири-
стане будут уничтожены немногие сохраняющиеся 
укрытия террористов.

Пакистан находится на переднем крае глобаль-
ной борьбы с терроризмом. Мы потеряли десятки 
тысяч человек, однако это не поколебало нашу ре-
шимость продолжать борьбу до тех пор, пока на 
нашей территории не останется ни одного террори-

ста. В этой связи представляются весьма предосу-
дительными высказанные некоторыми обвинения 
в наш адрес. Эти необоснованные обвинения лишь 
отбрасывают нас назад и подрывают наши совмест-
ные усилия по борьбе с терроризмом.

В заключение я хотела бы отметить, что необ-
ходимость коллективных действий всех государств 
в рамках скоординированных и совместных усилий 
по окончательному искоренению этого зла во всех 
его формах и проявлениях никогда еще не была 
столь насущной, как сегодня.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Германии.

Г-н Браун (Германия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотел бы поблагодарить Вас за 
организацию сегодняшних прений. Германия при-
соединяется к заявлению, сделанному от имени Ев-
ропейского союза.

Как показали недавние теракты в Турции, Бель-
гии, Нигерии, Кот-д’Ивуаре и Пакистане, такие тер-
рористические организации, как «Исламское госу-
дарство Ирака и Леванта» (ИГИЛ), «Аль-Каида» и 
другие группы, продолжают совершать зверства и 
вопиющие нарушения прав человека. Хотя уровень 
угрозы возрос и в Европе, террористическая деятель-
ность по-прежнему в значительной степени сосредо-
точена в нескольких конкретных регионах, посколь-
ку большинство нападений приходятся всего на 
пять стран: Ирак, Нигерию, Афганистан, Пакистан и 
Сирию. Это явно противоречит одному из основных 
постулатов радикальных исламских террористиче-
ских групп. Ненависть и фанатичная риторика мо-
гут быть направлены против западного мира, однако 
объектом их действий главным образом становятся 
мусульманские общества, что является печальным и 
весьма прискорбным фактом.

Распространению воинствующего экстремизма 
не препятствуют не религиозные, ни этнические 
границы. Для этого требуются укрепление между-
народного сотрудничества и совместные ответные 
меры. Решающее значение имеют коллективные 
усилия, направленные на одновременное устране-
ние всех главных факторов, порождающих терро-
ризм и воинствующий экстремизм. Общеизвестно, 
что человечество не в состоянии победить это зло 
только с помощью военных средств, как и то, что 
нам не одолеть его посредством активизации со-
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трудничества между нашими правоохранительны-
ми органами или расширения обмена информацией 
между разведывательными службами. Кроме того, 
мы должны учитывать социально-экономические 
и образовательные аспекты. Это означает, что не-
обходимо обеспечить оптимальное сочетание всех 
этих инструментов.

Однако, разумеется, борьба с терроризмом долж-
на вестись и с помощью военной силы, что можно 
проиллюстрировать на примере деятельности меж-
дународного альянса против ИГИЛ в Ираке и Сирии. 
Германия оказывает материальную и кадровую под-
держку и в рамках борьбы с этой террористической 
организацией играет ведущую роль в усилиях по 
подготовке и оснащению курдских сил в северной 
части Ирака. Мы не сможем одержать победу над 
терроризмом в долгосрочном плане без устранения 
его коренных причин. Германия поддерживает План 
действий по предотвращению воинствующего экс-
тремизма, представленный Генеральным секретарем. 
Мы приветствуем изложенный в Плане действий под-
ход, который предусматривает участие всей системы 
Организации Объединенных Наций и в котором во-
инствующий экстремизм рассматривается в качестве 
сквозной темы для целого ряда органов и учреждений 
Организации Объединенных Наций. Необходимо 
также, чтобы все государства-члены придерживались 
единого подхода к решению этой проблемы.

Хотя процесс радикализации протекает по-
разному в каждом конкретном случае, Интернет, без-
условно, имеет решающее значение для террористи-
ческой пропаганды, вербовки и финансирования. Он 
может служить особенно эффективным средством на 
ранних этапах процесса радикализации. Германия 
взаимодействует с поставщиками услуг в целях по-
вышения их уровня информированности об исполь-
зовании социальных сетей террористическими ор-
ганизациями для вербовки новых сторонников. Нам 
следует творчески подойти к вопросу о том, какие 
еще меры мы можем принять для пресечения случаев 
использования Интернета в террористических целях 
с сохранением его открытого, безопасного, надежно-
го, доступного и мирного характера.

Все общество обязано вести активную борьбу с 
пропагандой таких организаций, как ИГИЛ и «Аль-
Каида», обнажая их скрытые мотивы, направлен-
ные на злоупотребление чувствами верующих, для 
того чтобы подтолкнуть их принять мученическую 

смерть. Исключительно важно противопоставлять 
их фанатичным заявлениям разумные контраргу-
менты умеренных религиозных лидеров. Необходи-
мо развеять идеализированный миф о джихадист-
ской борьбе с помощью того факта, что за каждым 
погибшим джихадистом стоит разбитая семья, по-
терявшая сына или дочь. Самое главное, необходи-
мо показывать всю безосновательность заявлений 
о противостоянии между Западом и Исламом, под-
черкивая, что мусульманские граждане являются 
неотъемлемой частью западного общества.

Борьба с терроризмом должна вестись между-
народным сообществом на многих фронтах с по-
мощью многочисленных различных инструментов. 
Речь идет о коллективных усилиях, на которые уй-
дут годы, если не десятилетия. Германия твердо на-
мерена участвовать в этих усилиях.

Председатель (говорит по-китайски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Италии.

Г-н Карди (Италия) (говорит по-английски): 
Италия присоединяется к заявлению, с которым 
выступил наблюдатель от Европейского союза.

Я благодарю Генерального секретаря за его бри-
финг, а Китай за своевременную организацию ны-
нешних прений по вопросу, который не может и не 
должен ассоциироваться ни с какой религией, нацио-
нальностью, цивилизацией или этнической группой.

В эти совместные усилия Италия вносит разно-
сторонний вклад. Мы считаем, что наш ответ должен 
быть комплексным: политическим, культурным и 
дипломатическим, поэтому мы концентрируем вни-
мание на подготовке национальных сил безопасно-
сти и на противодействии финансированию экстре-
мистских группировок. Я хотел бы информировать 
Совет об основных составляющих нашего подхода.

На первом месте стоит предотвращение. Италия 
высоко оценивает сделанный в Плане действий Ге-
нерального секретаря акцент на предупреждении во-
инствующего экстремизма. Долговременные страте-
гии должны основываться на понимании характера 
тех сил, которые отдаляют людей, в частности моло-
дых, друг от друга и вовлекают их в экстремистские 
группировки. Для устранения главных причин этого 
явления нам нужно заняться такими проблемами, 
как отсутствие социально-экономических возмож-
ностей, маргинализация и дискриминация, плохое 
государственное управление, нарушения прав чело-
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века и несоблюдение принципа верховенства права, 
застарелые и неурегулированные конфликты, а так-
же рост радикальных настроений в тюрьмах и мар-
гинализации общин. Важная роль в решении всех 
этих вопросов отводится осуществлению Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года (резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи), 
расширению прав и возможностей женщин и акти-
визации работы с молодежью.

Второй составляющей является осуществление 
соответствующих резолюций Организации Объеди-
ненных Наций. За прошедшие годы мы разработали 
инструментарий для международных усилий, на-
правленных на ликвидацию таких террористических 
группировок, как «Исламское государство Ирака и 
Леванта» и «Аль-Каида». Мы приняли резолюции 
о ликвидации финансовых источников терроризма, 
пресечении потока иностранных боевиков-терро-
ристов, недопущении использования террористами 
Интернета и социальных сетей для совершения тер-
рористических актов и предотвращении подстрека-
тельства. В этой связи Италия рассчитывает принять 
участие в предстоящем обзоре хода осуществления 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Третья составляющая касается ответственно-
сти, которую государства-члены при поддержке со 
стороны системы Организации Объединенных На-
ций несут за предотвращение актов воинствующего 
экстремизма. Для повышения эффективности дей-
ствий национальных властей к этой работе должны 
привлекаться религиозные и общинные лидеры, а 
также представители женских и молодежных орга-
низаций, частного сектора и средств массовой ин-
формации. В то же время нельзя забывать о важно-
сти международного сотрудничества для достиже-
ния успешных результатов в этой работе.

Четвертая составляющая заключается в требова-
нии пресечения финансирования терроризма путем 
всестороннего выполнения резолюций 2199 (2015) 
и 2253 (2015). Вместе с Соединенными Штатами и 
Саудовской Аравией Италия сопредседательствует в 
Группе по пресечению финансирования ИГИЛ, ко-
торая на прошлой неделе провела в Риме заседание, 
в котором впервые участвовал Китай. Группа при-
няла план действий, направленный на недопущение 
использования ИГИЛ международной финансовой 
системы, на противодействие расхищению и эксплу-

атации ИГИЛ экономических активов и ресурсов, на 
пресечение финансирования ИГИЛ извне и на пре-
дотвращение оказания со стороны ИГИЛ финансо-
вой или материальной поддержки своим иностран-
ным сообщникам. Наши совместные усилия дают 
значительные результаты. В этой группе Италия 
также является координатором проекта, касающе-
гося культурного наследия. Этот проект направлен 
на борьбу с разграблением культурных ценностей и 
предотвращение незаконной торговли ими, которая 
является одним из главных источников финансиро-
вания террористических группировок.

Последняя составляющая — это культура и об-
разование, которые положены в основу наших дей-
ствий, направленных в первую очередь на предот-
вращение воинствующего экстремизма, а не на про-
тиводействие ему. Террористы пытаются расколоть 
нас по признаку расы, этнического происхождения, 
гражданства и ценностей. Поэтому инвестиции в об-
разование и защиту нашего культурного наследия 
являются главными компонентами наших усилий. 
Мы считаем, что ни одно общество не способно раз-
виваться при низком уровне культуры или образова-
ния и что невозможно наладить прочные взаимоот-
ношения без уважения истории страны и понимания 
души ее народа. Шестнадцатого февраля Италия 
и ЮНЕСКО подписали историческое соглашение, 
предусматривающее создание целевой группы по 
вопросам защиты древних культурных артефактов в 
кризисных районах. «Голубые каски» культуры, как 
мы их называем, служат серьезным подтверждени-
ем приверженности Италии проведению кампании 
«Объединиться во имя наследия» и обеспечению за-
щиты нашего общего культурного наследия от тер-
рористических и экстремистских группировок.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Ирака.

Г-н аль-Хаким (Ирак) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего, я хотел бы поздравить Китайскую Народ-
ную Республику с вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце и поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за созыв сегодняшних откры-
тых прений по крайне важной теме противодействия 
терроризму. Я хотел бы также поблагодарить Анголу 
за ее умелое и успешное руководство работой Совета 
в прошлом месяце.

Ирак решительно осуждает все террористиче-
ские и варварские акты транснациональной терро-
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ристической группировки «Даиш» и группировок, 
связанных с «Аль-Каидой». Мы хотели бы также 
заявить, что опасность, создаваемая такими груп-
пировками, угрожает не только безопасности на-
рода и правительства Ирака, но и международному 
миру и безопасности в целом и всем другим наро-
дам нашего региона без исключения. Недавние на-
падения в Брюсселе лишь подчеркивают, что терро-
ризм угрожает каждому из нас.

Укрепление механизмов противодействия фи-
нансированию терроризма является одним из клю-
чевых элементов пресечения финансирования таких 
группировок, как «Даиш», и других сотрудничаю-
щих с ним формирований. Эти нынешние механиз-
мы не в состоянии положить конец таким финансо-
вым операциям, особенно незаконной торговле неф-
тью и нефтепродуктами, которая составляет базу 
террористической деятельности в Ираке и Сирии и 
осуществляется по хорошо известным всем маршру-
там, проходящим через границы Сирии и Ирака, при 
прямом или непрямом сотрудничестве с «Даиш». 
Мы надеемся, что Совет Безопасности в своих уси-
лиях не ограничится лишь одним осуждением таких 
прямых или непрямых коммерческих операций, осо-
бенно операций с нефтью и нефтепродуктами, ору-
жием и археологическими артефактами, которые со-
вершаются некоторыми государствами или их граж-
данами в сотрудничестве с «Даиш».

Более того, Совету следует расценивать такие 
коммерческие связи с террористами не только как 
средство оказания помощи терроризму или его под-
держки, но и как угрозу международному миру и без-
опасности. Нужно постараться остановить и удержать 
от дальнейших действий такие государства, в том 
числе государства, которые преднамеренно игнори-
руют резолюции Совета Безопасности, касающиеся 
главы VII Устава Организации Объединенных На-
ций, и продолжают поддерживать финансовые и во-
енные связи с группировками «Даиш». Тем самым, 
они лишь расширяют возможности этих группиро-
вок в плане вербовки новых сторонников и подстре-
кательства людей к совершению террористических 
актов в любое время и на любой территории или в 
любой стране по их усмотрению, как мы недавно ви-
дели это в Багдаде, Брюсселе и Тунисе. Это означает, 
что отдельные лица и организации, которые поддер-
живают связи с «Даиш», должны включаться в санк-
ционные перечни, а государства должны задерживать 

их и привлекать к ответственности в соответствии с 
международно-правовыми документами и нормами.

Террористическая группировка «Даиш» исполь-
зует территорию районов в Ираке и Сирии, находя-
щихся под ее контролем, для ведения боевых дей-
ствий и контрабандного вывоза на продажу высоко-
ценных культурных реликвий для финансирования 
своей террористической деятельности и вербовки 
иностранных боевиков-террористов. Она опирается 
на помощь сети посредников и пособников из со-
седних стран, в частности Турции и Сирии, которые 
облегчают и упорядочивают доставку таких куль-
турных реликвий, нефти, газа и смежных продуктов 
на рынки в Европе и других регионах. Мы должны 
внимательно следить за деятельностью таких по-
средников и сетей.

Мы надеемся, что Группа по аналитической под-
держке и наблюдению за санкциями Комитета, уч-
режденного резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 
2253 (2015) по ИГИЛ (ДАИШ), «Аль-Каиде» и связан-
ным с ними лицам, группам, предприятиям и орга-
низациям, продолжит заниматься выявлением путей 
и средств, используемых для трансграничной кон-
трабанды нефти и смежных продуктов, в частности, 
которые в конечном итоге попадают в руки ДАИШ 
и Фронта «ан-Нусра». Ее работа имеет ключевое зна-
чение для определения способов осуществления не-
законной перевозки нефти и торговли ею, в особен-
ности в приграничных регионах и районах, в которых 
отсутствует воздушное прикрытие и мониторинг.

Мы призываем Совет Безопасности рассмотреть 
возможность создания международного правового 
механизма на основе юридически обязательного со-
глашения или резолюции в целях преследования в 
судебном порядке и привлечения к ответственности 
иностранных боевиков-террористов и обеспечения 
того, чтобы ответственность за их задержание и пре-
дание суду за совершенные в Ираке преступления, 
ложилась на те страны, гражданами которых они 
являются. В некоторых случаях эти преступления 
могут включать геноцид и другие серьезные на-
рушения, в частности с учетом действий ДАИШ в 
туркменском районе мухафазы Киркук в Ираке, где 
она подвергла меньшинства ракетным обстрелам с 
использованием иприта. Мы представили Организа-
ции по запрещению химического оружия доклад, в 
котором содержится вся соответствующая информа-
ция об этих инцидентах.
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Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Индонезии.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую делегацию Китая за организацию 
этих открытых прений. Я хотел бы также поблаго-
дарить Генерального секретаря за его брифинг.

Индонезия присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Исламской Республики 
Иран от имени Движения неприсоединения.

Индонезия с обеспокоенностью отмечает рост 
числа террористических нападений во многих реги-
онах по всему миру. Эти нападения являются мрач-
ным напоминанием о необходимости активизации 
наших глобальных усилий по борьбе с терроризмом. 
В этой связи роль Организации Объединенных На-
ций, включая Совет Безопасности, в нашем многосто-
роннем сотрудничестве в деле борьбы с терроризмом 
становится все более важной. Поэтому Индонезия 
подчеркивает особое значение запланированного на 
июнь двухгодичного обзора Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Этот обзор предоставит хорошую возмож-
ность для оценки всех наших успехов и неудач в деле 
осуществления Стратегии, которая реализуется на 
протяжении уже десяти лет, а также для обсуждения 
Плана действий по предотвращению воинствующе-
го экстремизма, как это предусмотрено в резолюции 
70/254 Генеральной Ассамблеи. Индонезия надеется, 
что этот обзор приведет к созданию более прочных и 
эффективных рамочных механизмов сотрудничества 
в борьбе с международным терроризмом.

В рамках сегодняшней дискуссии я хотел бы оста-
новиться на следующих трех актуальных вопросах.

Во-первых, одних мер безопасности недостаточ-
но для того, чтобы одержать победу над терроризмом. 
Совет Безопасности должен и впредь вносить вклад 
в повышение эффективности и согласованности дей-
ствий Организации Объединенных Наций и при-
нимать конкретные меры по борьбе с терроризмом. 
Например, Совет должен действовать решительно 
и сплоченно и вести более напряженную работу по 
урегулированию и разрешению конфликтов с учетом 
того, что на протяжении уже многих лет некоторые 
террористические группы используют районы кон-
фликтов в качестве убежища для создания объедине-
ний. Затяжные конфликты и отсутствие справедли-

вости также признаны факторами, благоприятствую-
щими созданию плодотворной почвы для формирова-
ния террористических идей.

Во-вторых, взаимодействие с государствами в 
интересах укрепления их потенциала по-прежнему 
является важной задачей, которой Совет должен 
и впредь уделять особое внимание в рамках Кон-
тртеррористического комитета и его Исполнитель-
ного директората. Программы по наращиванию 
потенциала должны разрабатываться с учетом объ-
ективных потребностей соответствующих госу-
дарств. Крайне важно, чтобы Совет и вся система 
Организации Объединенных Наций в случае не-
обходимости взаимодействовали с государствами 
и региональными организациями при разработке 
и осуществлении всеобъемлющей стратегии по 
борьбе с терроризмом. Настоятельно необходимо 
совершенствовать механизмы обмена в реальном 
времени разведывательной информацией между 
государствами-членами.

Превентивные меры должны и впредь нахо-
диться в центре нашей стратегии. Мы считаем, 
что существуют индивидуальные и коллективные 
мотивы, ведущие к радикализации или экстремиз-
му и совершению актов терроризма. Дальнейшему 
развитию всех этих мотивов способствует сложное 
переплетение политических, социальных и эконо-
мических условий. Иногда эта уникальная и слож-
ная динамика варьируется от страны к стране.

В этой связи Индонезия считает целесообраз-
ным создавать сети организаций гражданского об-
щества из различных регионов мира в целях обмена 
информацией о местной динамике и ее последстви-
ях за пределами конкретных стран или регионов, 
а также о передовом опыте их преодоления. Такие 
сети дополнят работу правительств по выявлению 
условий, способствующих терроризму, и разра-
ботке необходимых мер. Необходимо подчеркнуть 
роль «мягких мер» в рамках превентивного подхо-
да, например, на основе просвещения; участия ор-
ганизаций гражданского общества и средств массо-
вой информации, в том числе социальных сетей; а 
также укрепления роли семьи, женщин и молодежи.

Кроме того, эта стратегия должна учитывать 
значение диалога в поощрении уважения и терпи-
мости и предусматривать расширение сотрудниче-
ства между государственными и общинными ли-
дерами, а также укрепление религиозного и куль-
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турного взаимопонимания и подходов. Мы также 
должны бороться со все более тревожными тен-
денциями, связанными с терроризмом, такими как 
перемещение иностранных боевиков-террористов 
в районы конфликтов и из них, поток финансовых 
ресурсов террористических групп и использование 
цифровых технологий для распространения терро-
ристических идей и вербовки террористов.

Наконец, Индонезия подчеркивает опасность 
увязывания терроризма с какой-либо религией, 
национальностью, цивилизацией или этнической 
группой. Такая безответственная практика не толь-
ко является абсолютно неверной, но и создает еще 
более серьезную проблему. Она противоречит меж-
дународным стандартам и нормам, закрепленным 
в различных договорах, и идет вразрез с нашими 
усилиями по выработке скоординированных и со-
гласованных подходов на всех уровнях.

Наша делегация полностью согласна с заявлени-
ем Генерального секретаря в ходе состоявшейся на 
прошлой неделе Женевской конференции о том, что 
экстремисты стремятся посеять рознь между нами 
и настроить нас друг против друга. Мы не должны 
допустить этого. Терроризм не является проблемой 
или виной одной или нескольких государств; это 
глобальный вызов. Перед лицом страшной угрозы 
международного терроризма наше единство как ни-
когда необходимо.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Алжира.

Г-н Букадум (Алжир) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поздравить Китай с вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце. 
Г-н Председатель, мы полагаемся на Вашу хорошо из-
вестную дальновидность и мудрость в руководстве 
этой работой. Я хотел бы также поблагодарить Вас 
за организацию этих открытых прений и подготовку 
концептуальной записки, распространенной Вами в 
начале этого месяца (S/2016/306, приложение).

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его брифинг и руководящую 
роль в деле координации усилий и действий Орга-
низации Объединенных Наций по этому вопросу.

Алжир, возможно, испытал на себе самые тяже-
лые последствия такого бедствия, как терроризм, и 
приветствует тот факт, что в настоящее время меж-
дународное сотрудничество занимает центральное 

место в повестке дня. Пользуясь этой возможностью, 
я хотел бы вновь заявить о нашем решительном и 
безоговорочном осуждении всех форм терроризма, 
независимо от их мотивов, где бы, когда бы и кем 
бы они ни совершались. Нас ужасают и всегда шоки-
руют известия о местах и городах, которые подвер-
глись столь жестоким нападениям и разрушениям. 
Мы должны действовать оперативно и сообща. Мы 
также потрясены масштабами такого нового явле-
ния, как иностранные боевики-террористы.

Борьба с воинствующим экстремизмом и тер-
роризмом должна также включать борьбу с ксено-
фобией и исламофобией, которые являются новыми 
проявлениями насильственного экстремизма. Мы 
будем и впредь предостерегать от любого невер-
ного толкования и опасных попыток увязать тер-
роризм с какой-либо религией, цивилизацией или 
географическим районом.

Только решительные и согласованные действия 
международного сообщества принесут плоды в 
борьбе с этим злом.

Терроризм является глобальной угрозой, и для 
ее устранения необходима глобальная реакция. В 
этой связи рамки Организации Объединенных На-
ций являются наиболее уместной и эффективной 
платформой для борьбы с ней. Для предотвращения 
терроризма и борьбы с ним все еще необходимы вы-
сокий уровень бдительности, мобилизация усилий и 
многостороннее сотрудничество на национальном, 
региональном и международном уровнях. Противо-
действие терроризму не может ограничиваться ис-
ключительно принятием необходимых репрессив-
ных мер, а требует также принятия различных дру-
гих действий на более высоком и низовом уровнях 
при наличии согласованной стратегии, основанной 
на предупреждении, диалоге и взаимопонимании. 
Почему и как некоторые люди прибегают к терро-
ризму по-прежнему остается вопросом, у которого 
нет ответа. В 2006 году государства-члены при-
няли Глобальную контртеррористическую страте-
гию Организации Объединенных Наций, в которой 
предлагается всеобъемлющий подход, начиная от 
предупреждения и борьбы с терроризмом и изме-
нения условий, которые приводят к терроризму, до 
укрепления потенциала государств и Организации 
Объединенных Наций и обеспечения полного ува-
жения прав человека. В этом году будет проведен 
обзор Глобальной контртеррористической стра-
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тегии. Мы с нетерпением ожидаем этого важного 
шага, который мы рассматриваем как возможность 
подчеркнуть актуальность и современность стра-
тегии Организации Объединенных Наций в свете 
возникновения новых угроз и тенденций в области 
международного терроризма.

Алжир вновь заявляет о своей поддержке созы-
ва конференции высокого уровня под эгидой Орга-
низации Объединенных Наций для выработки об-
щей позиции по искоренению терроризма во всех 
его формах и проявлениях в соответствии с рядом 
резолюций Генеральной Ассамблеи. Наша деле-
гация подчеркивает необходимость согласования 
четкого определения терроризма в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций и 
международным правом, поскольку не следует сме-
шивать акты терроризма и законную борьбу наро-
дов, находящихся под колониальной и иностранной 
оккупацией, для достижения своего неотъемлемого 
права на самоопределение в соответствии с резолю-
цией 46/51 Генеральной Ассамблеи и другими со-
ответствующими документами Организации Объ-
единенных Наций.

Увеличение числа инцидентов, связанных с по-
хищением людей и захватом их в заложники терро-
ристическими группами, которые стремятся полу-
чить денежные средства или политические уступки, 
по-прежнему остается проблемой, которая вызывает 
беспокойство. В соответствии со своей политикой 
Алжир не выплачивает выкупов и не идет на другие 
значительные уступки тем, кто захватывает людей в 
заложники, и это хорошо известно и очевидно. Мы 
приветствуем значительный прогресс, достигнутый в 
связи с запретом на выплату выкупов. В рамках своих 
контртеррористических усилий Алжир также прове-
дет у себя во второй половине мая два семинара о роли 
Интернета и социальных сетей, кибертерроризма и о 
роли демократии в усилиях по борьбе с терроризмом.

Усилия Алжира включают информационно-про-
пагандистскую работу на региональном и междуна-
родном уровнях и сотрудничество в этой области. С 
самого начала Алжир стремился к укреплению уси-
лий в борьбе с терроризмом на африканском уров-
не. Сегодня у нас есть множество правовых актов. 
Были приняты инициативы, которые играют сегод-
ня очень важную роль в повышении эффективности 
усилий африканских стран. В этой связи благодаря 
своему решению относительно выплаты выкупа тер-

рористическим группам, назначению специального 
представителя по вопросу о сотрудничестве в борь-
бе с терроризмом и созданию подкомитета по терро-
ризму в рамках Совета по вопросам мира и безопас-
ности Африканского союза Африканский союз вно-
сит свою лепту и проявляет полную приверженность 
борьбе с терроризмом во всех его формах. В своем 
коммюнике, принятом в сентябре 2014 года, Совет 
по вопросам мира и безопасности Африканского со-
юза настоятельно призвал

«государства-члены принять меры, необходи-
мые для эффективной борьбы с транснацио-
нальной организованной преступностью со-
гласно соответствующим африканским и меж-
дународным документам, и обеспечить, чтобы 
террористические группы не пользовались 
доходами от такой преступной деятельности, 
включая незаконный оборот наркотиков, для 
финансирования своей деятельности».

В Сахельском регионе концепции координации 
усилий и сотрудничества обретают свой полный 
потенциал, поскольку сложившаяся ситуация тре-
бует как координации усилий, так и укрепления 
потенциала соответствующих стран. Исходя из 
принципа национальной ответственности, Алжир 
применяет скоординированный подход в рамках 
многочисленных механизмов сотрудничества для 
содействия расширению сотрудничества в соответ-
ствии с резолюциями Совета Безопасности. Одним 
из главных аспектов, например, является коорди-
нация и укрепление мер пограничного контроля, а 
также обмен разведывательными данными между 
странами нашего региона. С учетом укрепления 
контроля за своими границами мы не только вы-
полняем миссию самозащиты, но и укрепляем без-
опасность и стабильность своих непосредственных 
и более отдаленных соседей. В том же духе Алжир 
продолжает вносить вклад в усилия по стабилиза-
ции и поддержанию мира в Магрибе, северной ча-
сти Мали и Сахельском регионе, основываясь на 
строгом соблюдении универсальных принципов 
суверенитета, невмешательства во внутренние дела 
государств и сотрудничества.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Сирийской Араб-
ской Республики.

Г-н Мунзер (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Г-н Председатель, прежде все-
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го я хотел бы поздравить Вас с вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности и поблагодарить 
Вас за созыв этого весьма важного заседания.

Делегация нашей страны ознакомилась с кон-
цептуальной запиской, которую Вы распространили 
(S/2016/306, приложение), и хотела бы также поблаго-
дарить Вас за нее. Мы разделяем убежденность Китая 
в отношении того, что терроризм является одной из 
самых серьезных угроз для современного мира. Это 
общий враг всего человечества. Поэтому междуна-
родное сообщество в лице Организации Объединен-
ных Наций и Совета Безопасности должно играть 
свою роль в координации и выстраивании междуна-
родного сотрудничества по борьбе с терроризмом.

В международных документах в области борь-
бы с терроризмом содержится обращенный ко всем 
государствам-членам настоятельный призыв при-
нять законодательные и оперативные меры для 
борьбы с бедствием терроризма. Несмотря на это 
правительства некоторых государств-членов, и об 
этом известно присутствующим в этом зале, таких 
как Саудовская Аравия и Турция, продолжают пре-
доставлять всякого рода помощь террористам. Они 
оказывают такую помощь в виде предоставления 
денег, оружия, новых боевиков и иностранных на-
емников и распространения экстремистской идео-
логии такфиризма. Более того, правительства дру-
гих стран, некоторые из которых являются членами 
Совета Безопасности, продолжают политизировать 
вопросы, связанные с борьбой с терроризмом, и по-
прежнему пытаются их решать, применяя двойные 
стандарты и не замечая действия правительств, ко-
торые поддерживают терроризм, несмотря на тот 
факт, что их действия требуют привлечения вино-
вных к ответственности.

В течении последних пяти лет терроризм про-
должает совершать нападения на нашу страну. Его 
мишенью стали наш народ, государство, наша инфра-
структура и наши образовательные, культурные, эко-
номические и социальные учреждения, а также архе-
ологическое наследие. Терроризм, варварство и пре-
ступность в Сирии достигли беспрецедентного уров-
ня. Другие государства также пострадали от ужасных 
актов терроризма, характеризующихся исключитель-
ной жестокостью, хотя совершившие их лица имеют 
самую разную национальную принадлежность. Тем 
не менее такие огромные жертвы сопровождались 
некоторыми успехами со стороны армии Сирийской 

Арабской Республики и ее союзников по борьбе с 
терроризмом. В качестве примера я хотел бы приве-
сти освобождение исторических городов Пальмира и 
Кариатан от членов ДАИШ. Кроме того, мы освобо-
дили ряд городов и деревень от ДАИШ, Фронта «ан-
Нусра» и других террористических групп, которые 
орудуют на сирийской территории.

Наша делегация хотела бы вновь заявить о том, 
что любые контртеррористические усилия останутся 
безуспешными, если они противоречат Уставу Орга-
низации Объединенных Наций и принципам между-
народного права и если они осуществляются не при 
полной координации с другими заинтересованными 
странами. Любые такие усилия окажутся безуспеш-
ными, если другие страны будут продолжать ис-
пользовать терроризм в качестве инструмента своей 
внешней политики и если мы будем игнорировать 
действия стран, которые поддерживают терроризм. 
В этой связи мы подтверждаем, что некоторые стра-
ны пытаются оправдать свое военное вмешатель-
ство в Сирии, заявляя о том, что они осуществляют 
вмешательство для борьбы с ДАИШ в соответствии 
со статьей 51 Устава, однако это делалось без какой-
либо координации с правительством Сирии. Таким 
образом, речь идет о манипулировании международ-
ным правом. Единственным эффективным способом 
справиться с терроризмом является создание на ос-
нове международных документов действенного гло-
бального альянса с участием пострадавших стран, в 
том числе Сирии. Сирия является главной стороной, 
заинтересованной в борьбе с терроризмом в регионе. 
В этой связи Сирийская Арабская Республика поддер-
живает изложенные Его Превосходительством пре-
зидентом Российской Федерации Владимиром Пути-
ным идеи борьбы с терроризмом.

Сирийская Арабская Республика вновь призы-
вает Организацию Объединенных Наций и Совет 
Безопасности принять следующие меры. Во-первых, 
мы настоятельно призываем к полному и активно-
му осуществлению и применению международных 
документов по борьбе с терроризмом, которые мы 
принимали на протяжении многих лет, включая ре-
золюции 1267 (1999), 1373 (2001), 1624 (2005), 2170 
(2014), 2178 (2014), 2199 (2015) и 2253 (2015), а так-
же Глобальную контртеррористическую стратегию 
Организации Объединенных Наций. При этом не 
должно быть никакой политизации, манипули-
рования ситуацией или двойных стандартов. Мы 
настоятельно призываем Совет Безопасности не 
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игнорировать информацию о терроризме, которую 
предоставили некоторые страны. Мы настоятельно 
призываем страны положить конец любым нару-
шениям норм международного права и положений 
Устава Организации Объединенных Наций. Неспо-
собность Совета Безопасности обеспечить выпол-
нение этого требования посылает, как представля-
ется, сигнал о терпимом отношении к террористам.

Мы также должны бороться с ксенофобскими 
высказываниями. Экстремистская и деструктивная 
пропаганда не имеет ничего общего с религиями и 
цивилизациями. Кроме того, нам нужно бороться 
с подстрекательством к ненависти и насилию. Мы 
должны бороться с дискриминацией и преследова-
ниями по признаку религии, национальности, эт-
нического происхождения, цвета кожи или любым 
других признакам, которые могут приводить к кол-
лективного наказанию целых слоев общества.

Кроме того, необходимо координировать усилия 
по борьбе с иностранными боевиками-террористами. 
Эти иностранные боевики-террористы исчисляются 
десятками тысяч. В докладах Организации Объеди-
ненных Наций говорится о более 30 000 иностранных 
боевиков-террористов, которые являются выходцами 
из 115 стран и которые отправились в Сирию, чтобы 
убивать сирийцев и уничтожить нашу цивилизацию, 
свести на нет наши экономические достижения и раз-
рушить инфраструктуру страны. Помимо всего про-
чего, необходимо принять дополнительные меры по 
ужесточению пограничного контроля. Нужно уничто-
жить сети иностранных боевиков-террористов. Необ-
ходимо лишить террористов их ресурсов, в том числе 
финансовых. Мы также должны бороться с незаконной 
торговлей сирийской нефтью и нефтепродуктами и вы-
возом археологических объектов из нашей страны.

Мы должны создать международный альянс про-
тив группировки ДАИШ, которая разрушает сирий-
ские институты и сирийскую инфраструктуру. Эта не 
наша сеть. Мы нуждаемся в наших объектах инфра-
структуры для восстановления страны. Мы должны 
обеспечить, чтобы информационно-коммуникаци-
онные технологии, Интернет, телевидение и радио 
перестали использоваться в целях поощрения наси-
лия или вербовки сторонников в ряды террористов. 
Мы также должны предотвратить попадание оружия 
массового уничтожения и систем его доставки в руки 
террористических групп. Мы должны преследовать 
в судебном порядке те государства, которые оказы-

вают террористам помощь, и тех, кто неоднократно 
применял химическое оружие, как это имело место в 
нашей стране несколько дней назад.

Жители оккупированных палестинских терри-
торий по-прежнему страдают от израильской окку-
пации и государственного терроризма со стороны 
оккупирующей державы. Эта форма терроризма, 
которая зародилась в 20-е и 30-е годы в связи с де-
ятельностью групп «Иргун» и «Хагана», пустила 
корни благодаря помощи, которую оказывали этим 
группам сменявшие друг друга правительства Изра-
иля. В ходе сирийско-израильского кризиса мы виде-
ли, как Израиль помогал тем, кто вел борьбу против 
нас, и как такая помощь со стороны Израиля оказы-
валась в обход Сил Организации Объединенных На-
ций по наблюдению за разъединением на Голанских 
высотах. Совету Безопасности необходимо принять 
меры и положить конец такому положению дел.

В заключение хочу сказать, что наша делегация 
подчеркивает роль, которую играют женщины, мо-
лодежь, гражданское общество, религиозные лидеры 
и средства массовой информации в борьбе с терро-
ризмом. Мы вновь заявляем, что сегодня ожидаем от 
Организации Объединенных Наций большего, чем 
серия очередных докладов, заявлений или механиз-
мов. Мы ожидаем реального урегулирования и де-
монстрации непоколебимой решимости вести борьбу 
с терроризмом и преследовать тех, кто поддерживает 
терроризм. Мы ожидаем решительных шагов с целью 
уберечь человечество от этого бедствия и тем самым 
укрепить международный мир и безопасность.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Нидерландов.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я хочу сказать Вам 
большое спасибо и в связи с председательством Ки-
тая в Совете в текущем месяце, а также в память о 
четырех годах, проведенных мною в Пекине, повто-
рить эти слова благодарности по-китайски.

(говорит по-китайски)

Благодарю Вас, г-н Председатель,

(говорит по-английски)

Прежде всего, я хотел бы выразить нашу глубо-
кую признательность Китайской Народной Республи-
ке за организацию этих важных открытых прений и 
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за полезную концептуальную записку (S/2016/306, 
приложение).

На наш взгляд, сегодняшние прения являются 
весьма своевременными в свете террористических 
нападений, которые продолжают сеять хаос во всем 
мире. Эти нападения не заставят нас замолчать. Мы 
и впредь будем стоять плечом к плечу со странами, 
которые стали жертвами этих ужасных актов. Вме-
сте с нашими партнерами мы будем и далее бороть-
ся с терроризмом в наших странах, в наших городах 
и в наших обществах.

Нидерланды присоединяются к заявлению, сде-
ланному наблюдателем от Европейского союза. В 
своем национальном качестве я хотел бы добавить 
несколько замечаний, касающихся необходимости 
сотрудничества, «жизненного цикла» радикализа-
ции и ресурсов. Ввиду ограниченного времени я 
зачитаю сокращенный вариант моего заявления, с 
полной версией которого можно будет ознакомить-
ся на моей странице в «Твиттере».

Что касается важности сотрудничества, то не-
давние нападения служат печальным напоминани-
ем о необходимости такого сотрудничества и обме-
на информацией. Мы должны тесно сотрудничать 
друг с другом на всех уровнях: на международном 
уровне в рамках многоуровневых форумов и между-
народных организаций, таких, как ИНТЕРПОЛ и 
Организация Объединенных Наций, а также на ре-
гиональном уровне по линии таких институтов, как 
Европейский союз, Африканский союз и Ассоциация 
государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН). Позволь-
те мне также со ссылкой на нашего индонезийского 
коллегу подчеркнуть важность создания в Индоне-
зии регионального контртеррористического центра с 
этой целью. Мы также должны с большей эффектив-
ностью работать друг с другом на двусторонней ос-
нове, поскольку, хотя мы обладаем разным опытом, 
мы сталкиваемся с общим врагом в лице терроризма. 
Мы гордимся учреждением этого центра, поскольку 
Нидерланды сотрудничали с Индонезией на двусто-
ронней основе, оказывая помощь в его создании.

Мы считаем, что с терроризмом можно бороть-
ся лишь взаимодействуя друг с другом на основе 
того, что объединяет всех нас. Мы разделяем ужас, 
горе и гнев в связи с террористическими нападени-
ями, совершенными гнусными преступниками, и 
в связи с их трагическими последствиями. Вместе 
с тем нам необходимо делать больше, нежели про-

сто обмениваться информацией. Мы также должны 
выполнить хорошо известные резолюции, приня-
тые Советом, в том числе резолюции 1267 (1999), 
1373 (2001), 2178 (2014) и 2253 (2015). Сейчас дей-
ствительно настало время претворить слова в дело. 
Только на основе сотрудничества, обмена информа-
цией и осуществления в полном объеме резолюций 
Совета мы можем остановить террористов и обе-
спечить безопасность наших стран. В то же время 
мы должны продолжать анализировать имеющиеся 
в нашем распоряжении инструменты. Мы должны 
помнить о том, что эти инструменты были разрабо-
таны для защиты нашей свободы, наших прав чело-
века и нашего образа жизни.

Мое второе замечание касается так называемого 
жизненного цикла радикализации. Усилия Органи-
зации Объединенных Наций и участников других 
форумов должны быть сосредоточены на устране-
нии всего жизненного цикла радикализации, начи-
ная с первых шагов по пути к терроризму, когда как 
раз и проявляется радикализация, и заканчивая за-
ключительными этапами этого цикла. Наш подход 
должен распространяться на весь цикл: от предот-
вращения и защиты до уголовного преследования, 
однако для этого нам необходимо выстроить нашу 
работу надлежащим образом. Например, использо-
вание террористами Интернета с целью заручиться 
у нашей молодежи и у наиболее уязвимых наших 
граждан поддержкой их идей, проникнутых нена-
вистью и насилием, ставит перед нами непростую 
задачу. Мы должны со всей серьезностью взяться 
за ее решение, не забывая при этом о необходимо-
сти соблюдения таких основных прав человека, как 
свобода выражения мнений и свобода информации. 
То, что эти подходы идут рука об руку, было очень 
кстати подчеркнуто в концептуальной записке, 
подготовленной к этим прениям, за которую я уже 
поблагодарил г-на Председателя. Давайте не будем 
забывать о том, что одним из ключевых вопросов в 
конечном итоге является реинтеграция.

Мое третье соображение касается мобилизации 
ресурсов. Для того чтобы покончить с радикализа-
цией, необходимы ресурсы, причем не только финан-
совые. Величайшим ресурсом, которым мы распола-
гаем, является стойкость населения, нации, нашей 
молодежи, а также вместе взятые сила и мужество 
наших общин в целом, нацеленные на то, чтобы от-
стаивать наши общие идеалы. Мы, в Нидерландах, 
стремимся активно наращивать и поддерживать 
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эти ресурсы и эту стойкость. Мы занимаемся этим 
в своем качестве сопредседателя Глобального кон-
тртеррористического форума (ГКФ) вместе с Марок-
ко, нашим коллегой по председательству в нем. Мы 
поздравляем Марокко с вступлением на этот пост в 
начале этой недели и благодарим Турцию, выбыва-
ющего сопредседателя, за ее напряженную работу в 
последние годы и за то замечательное сотрудниче-
ство, которое мы поддерживали между собой.

ГКФ играет активную роль в содействии осу-
ществлению Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций, и 
наши государства-члены выделяют сотни миллионов 
долларов на наращивание потенциалов для борьбы с 
терроризмом в других странах. ГКФ поддерживает 
такие мероприятия, как Инициатива по обеспечению 
безопасности границ, которая направлена на ока-
зание помощи подверженным опасности странам в 
районе Африканского Рога и районе Сахеля. На этой 
неделе ГКФ представил в Гааге свой стратегический 
план действий. В этом плане ГКФ подтверждает 
свою приверженность делу борьбы с терроризмом в 
тесном сотрудничестве с Организацией Объединен-
ных Наций и ее государствами-членами.

На прошлой неделе в Женеве мы обсудили План 
действий по предупреждению воинствующего экс-
тремизма, и вскоре мы проведем обзор осуществле-
ния Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций. Я надеюсь, что 
мое сегодняшнее заявление и выступления других 
ораторов будут способствовать реализации этого 
Плана действий и станут ценным подспорьем для 
обсуждений во время ее обзора. Однако реальная 
работа начнется только по завершении обзора. Как 
сказал Конфуций  — если мне позволят привести 
высказывание одного из величайших философов 
Китая,  — подлинная добродетель проявляется в 
деталях повседневного поведения. Мы все должны 
заниматься этим в своей повседневной жизни.

В заключение я хотел бы еще раз заявить о том, 
что Королевство Нидерландов в своем качестве пар-
тнера в пользу мира, справедливости и развития, 
преисполнено готовности действовать надлежащим 
образом. Мы готовы работать в духе партнерства, 
поскольку справиться с бедствием терроризма нам 
удастся только на основе подлинного сотрудниче-
ства во имя мира, ибо всем нам нужен мир, свобод-
ный от терроризма; во имя достижения справедли-

вости для пострадавших от терроризма, ибо это наш 
долг; и во имя развития, ибо оно будет способство-
вать устранению тех коренных причин, которые ве-
дут к возникновению терроризма.

Председатель (говорит по-китайски): Я благо-
дарю представителя Нидерландов за упоминание в 
его заявлении китайского философа.

Сейчас я предоставляю слово наблюдателю от 
Святого Престола.

Архиепископ Ауса (говорит по-английски): 
Святой Престол от всей души благодарит предсе-
дательствующую в Совете китайскую делегацию 
за вынесение этого чрезвычайно важного вопроса 
на обсуждение в ходе открытых прений в Совете 
Безопасности.

Сегодняшние прения проводятся в то время, ког-
да нам приходится иметь дело с варварскими послед-
ствиями терроризма, подпитываемого воинствую-
щим экстремизмом. Непреходящее, а в некоторых ре-
гионах нарастающее, использование террора служит 
напоминанием о том, что преодоление этого вызова 
требует коллективной решимости всех государств и 
всех людей доброй воли. Терроризм действительно 
представляет собой одну из главных угроз всему че-
ловечеству. Этот институт был основан на пепелище 
той эпохи, когда аналогичное нигилистическое отно-
шение к человеческому достоинству породило стрем-
ление уничтожить и разобщить наш мир.

Воинствующий экстремизм не знает границ. 
Распространение в последнее время во многих ча-
стях мира и во многих странах террористической 
деятельности свидетельствует о том, что фундамен-
талистский террор представляет собой транснацио-
нальное явление. При этом демонстрируется также 
полное пренебрежение неприкосновенностью жизни 
гражданских лиц, ибо экстремисты убивают и кале-
чат женщин, детей, пожилых людей и инвалидов и 
совершают отвратительные преступления в отноше-
нии женщин и девочек. От их жестокости страдают 
в основном религиозные и этнические меньшинства. 
В высшей степени варварский характер их поведе-
ния и преступлений вселяет в нас смятение и тре-
вогу, и мы задаемся вопросом о том, как человек, в 
груди которого еще бьется сердце, вообще способен 
планировать и совершать столь чудовищные акты.

Другим свидетельством транснационального ха-
рактера терроризма является присутствие на транс-



S/PV.7670 (Resumption 1)	  Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые террористическими актами 	 14/04/2016

26/63� 16-10543

граничных территориях, контролируемых «Ислам-
ским государством Ирака и Леванта», около 30 тысяч 
иностранных боевиков-террористов из 100 госу-
дарств — членов Организации. Обученные и прошед-
шие полную идеологическую обработку в духе самых 
извращенных и воинствующих идеологий, они едут 
туда для того, чтобы сеять террор в других странах.

Интернационализации терроризма можно про-
тивостоять, только предпринимая коллективные 
международные усилия по реагированию на него. 
В рамках усилий по реагированию надлежит также 
устранять те коренные причины, которыми подпи-
тывается международный терроризм. Фактически, 
в основе террористической угрозы лежит мощный 
социально-культурный компонент. Молодые люди, 
отправляющиеся за рубеж для того, чтобы вступить 
в ряды террористических организаций, испытывают 
разочарования в результате пережитого ими опыта 
на положении лиц, исключенных из жизни обще-
ства, и отсутствия в определенных обществах воз-
можностей для интеграции и моральных ценностей. 
Помимо использования правовых инструментов и 
ресурсов во избежание превращения их граждан в 
иностранных боевиков-террористов, правитель-
ствам следует взаимодействовать с гражданским 
обществом в решении проблем тех общин, которые в 
наибольшей мере подвержены опасности радикали-
зации и вербовки, и добиваться их удовлетворитель-
ной социальной интеграции.

Кроме того, трансграничный характер террори-
стических групп требует от международного сообще-
ства контроля над теми компьютерными технология-
ми, которые воинствующие группировки используют 
для вербовки новых последователей, финансирования 
своей деятельности и координации террористических 
нападений. Их надо лишить доступа в киберпро-
странство. Источники их финансирования надлежит 
перекрыть. Ни одной стране, ни одной компании, ни 
одному лицу нельзя разрешать вести дела с террори-
стическими группами, тем более в связи с поставками 
им оружия и боеприпасов. Сотрудничество с терро-
ристическими группами, будь то ради прибыли или 
из соучастия по идеологическим соображениям, над-
лежит объявить вне закона. Те государства-члены, 
которые поддерживают воинствующий экстремизм 
или дают приют террористическим группам, должны 
решительно привлекаться Советом к ответу. Не менее 
активно надлежит преследовать за совершаемые тер-
рористическими группами нарушения норм между-

народного гуманитарного права и любые другие пре-
ступления против человечности.

Принимая любые долгосрочные решения для 
успешной борьбы с воинствующим экстремизмом 
и фундаменталистским терроризмом, надлежит 
учитывать центральное значение принципа непри-
косновенности человеческой личности и уважения 
ее достоинства и соблюдения прав человека, вне 
зависимости от его расы, религии, политических 
убеждений или различий. Слишком многие — как 
отдельные граждане, так и группы людей  — уже 
пострадали и продолжают страдать и погибать от 
всех форм насилия и дискриминации по причине 
своего вероисповедания, своей этнической принад-
лежности или своих политических убеждений. На 
Ближнем Востоке, в частности, никоим образом 
нельзя допускать того, чтобы террористы разруша-
ли многовековое мирное сосуществование в этом 
регионе мусульман и христиан.

Лицемерие и богохульство террористических 
групп, утверждающих, будто они убивают и уг-
нетают во имя своей религии, надлежит открыто 
разоблачать и строжайшим образом осуждать. Осо-
бо серьезная ответственность за осуждение тех со-
братьев по вере, которые стремятся использовать 
свою религию для оправдания насилия, ложится на 
духовенство. Никому, к какой бы вере или культуре 
они ни принадлежали, нельзя позволять совершать 
акты насилия или угнетения во имя этой религии 
или культуры или под каким-либо иным предлогом.

Какими бы серьезными ни были угрозы, созда-
ваемые терроризм для нашей коллективной безопас-
ности, одними лишь мерами военного принуждения 
эффективных и долгосрочных результатов добиться 
невозможно; скорее, их можно добиться посредством 
культуры диалога и взаимодействия, которые благо-
приятствуют взаимному признанию и способствуют 
формированию инклюзивных обществ. Это един-
ственный путь к прочному миру и безопасности.

Председатель (говорит по-китайски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Марокко.

Г-н Лаассель (Марокко) (говорит по-французски): 
Позвольте мне, г-н Председатель, сначала поздравить 
Вашу страну с вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности в апреле и поблагодарить Вас за 
организацию этих очень важных прений по сложной 
проблеме терроризма, который стал главным соци-
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ально опасным врагом международного сообщества 
на заре XXI века.

В последние месяцы от подлых террористических 
актов пострадали многие страны, присоединившись к 
длинному перечню тех, которые уже давно являются 
жертвами терроризма. Королевство Марокко выра-
жает свою солидарность с пострадавшими от таких 
актов странами, а также свои соболезнования семьям 
погибших. Королевство Марокко хотело бы, пользу-
ясь этой возможностью, еще раз решительно осудить 
терроризм во всех его формах, и подчеркнуть, что 
ничто не может служить оправданием террористиче-
ских актов. Оно также хотело бы еще раз заявить о 
том, что терроризм нельзя связывать ни с одной ре-
лигией, цивилизацией, национальностью или этниче-
ской группой.

Принятие в сентябре 2014 года по итогам засе-
дания Совета Безопасности на высшем уровне резо-
люции 2178 (2014) стало отражением воли между-
народного сообщества к тому, чтобы положить ко-
нец этому бедствию. Эта резолюция представляет 
собой надлежащий ответ на бедствие терроризма 
в свете его беспрецедентного распространения как 
на Ближнем Востоке, где обширные территории 
в Ираке и Сирии контролируются ДАИШ, так и в 
Сахело-Сахарском регионе и районе Магриба, где 
особенно активны «Боко харам» и «Аль-Каида» в 
странах исламского Магриба и где часть террито-
рии Ливии была захвачена ДАИШ с целью ее ис-
пользования в качестве стартовой площадки для 
дальнейшего проникновения в этот регион.

Появление ДАИШ в Ливии и соперничество 
этой группы с «Аль-Каидой» в исламском Магри-
бе за распространение своего влияния в сахело-ма-
грибском регионе создают угрозу для стабильности 
и территориальной целостности стран этого реги-
она. Террористические нападения, совершенные в 
братском нам Тунисе, свидетельствуют о том, что 
именно в создании такой угрозы и состоит цель, 
провозглашенная самим ДАИШ; поэтому Марок-
ко призывает к бдительности и укреплению реги-
онального и международного сотрудничества для 
сдерживания распространения сетей террористов и 
организованной преступности в регионе.

Приверженность Марокко оказанию помощи на-
шим ливийским братьям, для того чтобы они могли 
преодолеть свои разногласия и трудности, проявив-
шаяся в проведении под эгидой Организации Объ-

единенных Наций межливийских переговоров, кото-
рые завершились подписанием в Марокко 17 декабря 
последнего ливийского политического соглашения 
в Схирате, также является одним из свидетельств 
многочисленных усилий, с помощью которых Коро-
левство стремится воспрепятствовать тому, чтобы 
Ливия попала в когти ДАИШ, и тем самым предот-
вратить дестабилизацию всего региона Северной 
Африки и Сахеля.

В докладе Председателя Комитета Совета Без-
опасности, учрежденного резолюцией 1373 (2001) по 
контртерроризму (S/2016/49), черным по белому напи-
сано, что ухудшение положения в Ливии привлекло 
террористов, которые ищут убежище и содействуют 
распространению оружия, предназначенного для тер-
рористических групп, находящихся как в нашем реги-
оне, так и за его пределами.

Террористические группы, в частности ДАИШ, 
финансируют свою террористическую деятельность 
с помощью незаконной продажи нефти и культур-
ных ценностей и торговли людьми. Резолюции 2199 
(2015) и 2253 (2015) являются надлежащим ответом, 
который направлен на перекрытие источников фи-
нансирования терроризма и террористических орга-
низаций. Денежные средства, которые они получа-
ют, а также изощренная информационная кампания, 
проводимая с использованием самых современных 
информационно-коммуникационных технологий, 
включая Интернет и социальные сети, дали возмож-
ность террористическим организациям завербовать 
иностранных боевиков-террористов изо всех четы-
рех частей мира. Вот почему сейчас в их рядах нахо-
дится 30 тысяч таких иностранных боевиков-терро-
ристов из более чем 95 стран мира. Именно поэтому 
важно внимательно следить за осуществлением вы-
шеупомянутых резолюций, а также обеспечить при-
нятие законов, которые способны регулировать Ин-
тернет и препятствовать его использованию в злона-
меренных целях, разумеется, при полном уважении 
свободы слова и прав человека.

В докладе Исполнительного директората Кон-
тртеррористического комитета об осуществлении 
резолюции 2178 (2014) выражается тревога в связи с 
возвращением иностранных боевиков-террористов 
в страны своего происхождения и той угрозой, ко-
торую они представляют для своих и третьих стран, 
поскольку важно понимать последствия, которыми 
чревата эта угроза. Кроме того, в докладе Генераль-
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ного секретаря, подготовленном в соответствии с 
резолюцией 2195 (2014), признается, что некоторые 
террористические группы напрямую связаны с се-
тями организованной преступности.

Королевство Марокко придает особое значение 
международному сотрудничеству, укреплению без-
опасности на границе, обмену разведывательными 
данными и передаче таких данных, использованию 
баз данных Интерпола и развертыванию программ 
по борьбе с радикализацией и по реинтеграции, по-
скольку мы полагаем, что такие действия являются 
наилучшим средством срыва планов террористов. 
Марокко принимало у себя конференции по вопро-
су о безопасности на границе в 2013 и 2015 годах. В 
июле 2015 года оно принимало участие в Мадрид-
ской встрече, которая завершилась принятием де-
кларации, призывающей всех нас к пресечению по-
токов иностранных боевиков-террористов. Мы так-
же принимали участие в Вашингтонском саммите 
по ядерной безопасности, в итоговом коммюнике 
которого содержится призыв к более активным дей-
ствиям для предотвращения попадания ядерных 
или радиоактивных материалов в руки негосудар-
ственных субъектов, которые могут использовать 
их в злонамеренных целях. Мы участвовали и в 
Женевской конференции по вопросам насильствен-
ного экстремизма.

Пятый обзор Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций 
станет для нас хорошей возможностью проанализи-
ровать эффективность Стратегии и подытожить ход 
выполнения Плана действий по предупреждению 
насильственного экстремизма. В дополнение к этой 
деятельности Королевство Марокко работает вместе 
с Нидерландами в качестве сопредседателя Глобаль-
ного контртеррористического форума (ГКФ). В этой 
связи мы хотели бы поблагодарить Нидерланды, по-
скольку все это является результатом серьезной ра-
боты и сотрудничества между нашими двумя стра-
нами, и мы будем стараться продолжать работу, уже 
начатую Соединенными Штатами Америки и Тур-
цией в этой области.

На заседании на уровне министров ГКФ в сен-
тябре 2014 года был принят Гаагско-Марракешский 
меморандум о передовых методах более эффек-
тивного реагирования на проблему иностранных 
боевиков-террористов, и, кроме того, Марокко и 
Нидерланды также являются сопредседателями Ра-

бочей группы по проблеме иностранных боевиков-
террористов в рамках ГКФ.

На национальном уровне Королевство Марокко 
разработало всеобъемлющий и последовательный 
подход, основанный на таких превентивных и даль-
нейших мерах, которые полностью соответствуют 
положениям четырех основных компонентов Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций, а также резолюци-
ям Совета Безопасности по этому вопросу, включая 
резолюции 2178 (2014), 2199 (2015) и 2253 (2015), 
соавтором которых является наша страна. Мы оз-
вучили свой подход 30 сентября 2014 года на засе-
дании с представителями Контртеррористического 
комитета Совета Безопасности.

Наш подход основан на следующих посылках.

Во-первых, он основан на оптимизации мер по 
обеспечению безопасности, на укреплении с этой 
целью правовых рамок контртеррористической де-
ятельности, на принятии соответствующего нового 
законодательства и на проявлении бдительности в 
вопросах безопасности.

Второй элемент  — это начало реализации в 
2005 году национальной инициативы, направлен-
ной на развитие человеческого потенциала; суть 
этой инициативы заключается в раскрытии потен-
циала человеческой личности для борьбы с соци-
альными бедами, отчужденностью и лишениями, а 
также для расширения прав и возможностей жен-
щин. Положение женщин в обществе укрепилось 
благодаря их участию в борьбе с терроризмом и на-
сильственным экстремизмом.

В-третьих, мы сосредоточили внимание на ре-
форме религиозной жизни, в частности благодаря 
созданию совета мудрецов, ответственного за тол-
кование текста Корана и книги хадисов; на подго-
товке молодых проповедников — как мужчин, так 
и женщин  — в духе канонов ислама, основанных 
на таких моральных ценностях, как диалог, терпи-
мость, умеренность, сосуществование и уважение 
других людей, как исповедует исламская религия, и 
на реализации программы по борьбе с радикализа-
цией и по реабилитации и реинтеграции иностран-
ных боевиков-террористов. Марокко делится своим 
опытом подготовки проповедников с несколькими 
дружественными странами в Африке, арабском 
мире и Европе в рамках двусторонних соглашений.
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Председатель (говорит по-китайски): Сейчас 
слово предоставляется представителю Иордании.

Г-н аль-Мумани (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, г-н Председатель, позвольте мне по-
благодарить Вас за созыв этого важного заседания. 
Времени у нас мало, поэтому позвольте мне кратко 
затронуть несколько моментов, которые мы хотели 
бы осветить.

Иордания под руководством Его Величества ко-
роля Абдаллы II бен аль-Хусейна будет оставаться 
в авангарде всех международных и региональных 
усилий по борьбе с террористическими группами 
в рамках всеобъемлющего подхода, учитывающего 
военные аспекты, а также вопросы безопасности и 
идеологической борьбы. Позвольте мне напомнить 
Совету слова Его Величества: «Поскольку это наша 
война, мы, мусульмане и арабы, должны объеди-
нить наши усилия и возглавить арабо-мусульман-
скую коалицию для защиты нашей религии и нашей 
благородной цивилизации, ведь мы обеспечиваем 
защиту и безопасность наших народов и стран».

Мы должны продолжать работать сообща, для 
того чтобы вести более эффективную борьбу с по-
токами иностранных боевиков-террористов в целях 
полного выполнения резолюции 2178 (2014). Важно 
также расширять и укреплять возможности местных 
заинтересованных сторон по борьбе с ДАИШ. В этой 
связи следует отметить, что Иордания поддержала 
усилия Королевства Саудовской Аравии по созда-
нию исламского военного альянса для борьбы с тер-
роризмом. Мы принимаем в нем участие, решитель-
но его поддерживаем и были среди его инициаторов.

Частью решения проблемы терроризма является 
обеспечение понимания коренных причин экстре-
мизма и терроризма. Несостоявшиеся государства, 
хаос в некоторых районах конфликта, междоусобица, 
маргинализация, отчуждение и распад государств — 
все это является благодатной почвой для террориз-
ма и экстремизма. Одним из важнейших факторов в 
этой связи является неурегулированность израиль-
ско-палестинского конфликта. Отсутствие мирного 
и справедливого урегулирования дает террористам 
предлог для того, чтобы вербовать себе новых сто-
ронников и получать поддержку.

Следует также подчеркнуть, что необходимо 
найти политический выход из сирийского кризиса. 
Позвольте мне отметить тот факт, что проблему фи-

нансирования терроризма нельзя решить с помощью 
только национальных усилий или самостоятельных 
усилий отдельных институтов. Существует много 
источников финансирования терроризма. Поэтому 
мы должны подумать о механизмах, которые обеспе-
чат согласованность национальных усилий, а также 
региональное и международное сотрудничество. 
Несогласованность национальных, региональных и 
международных усилий является одной из причин 
того, что этим группам удается завладеть ресурсами.

К моему величайшему сожалению, я должен так-
же упомянуть распространяющееся явление боязни 
ислама и мусульман во всем мире. Это разрушитель-
ное явление, которое ведет к появлению ошибочных 
идеологий и идей, которые играют на руку экстре-
мистам и способствуют достижению их цели внести 
раскол в наши ряды. Позвольте мне подчеркнуть, 
что арабы и мусульмане страдают от терроризма и 
его преступлений больше, чем любая другая этниче-
ская или религиозная группа.

Мы должны сосредоточить внимание на моло-
дежи. Иордания в числе первых указала на необхо-
димость защиты молодежи. В этой связи позвольте 
мне подчеркнуть важность осуществления положе-
ний резолюции 2250 (2015) Совета Безопасности о 
молодежи, мире и безопасности, принятой по ини-
циативе наследного принца аль-Хусейна бин Аб-
даллы II в ходе председательства Иордании в Сове-
те Безопасности в апреле 2015 года, и Амманскую 
молодежную декларацию по вопросам молодежи, 
мира и безопасности, принятую в августе 2015 года. 
Кроме того, мы должны вести борьбу внутри госу-
дарств, с тем чтобы не позволить ДАИШ вербовать 
в свои ряды новых членов на международном уров-
не, заманивая их через социальные сети, наряду с 
использованием электронных средств массовой ин-
формации в целях контрабанды археологических 
сокровищ, стоимость которых оценивается в не-
сколько миллионов долларов.

Иордания подтверждает свою поддержку Плана 
действий Генерального секретаря по предотвращению 
воинствующего экстремизма. Мы весьма положитель-
но оцениваем его содержание, при условии обеспече-
ния его согласованности с национальными планами.

Наконец, чудовищные террористические престу-
пления, совершаемые террористическими группами, 
безусловно, указывают на то, что эти террористы пы-
таются подорвать наши совместные общие ценности. 
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Война против терроризма — это поистине третья ми-
ровая война, и мы должны принять активное участие 
в борьбе с ним.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Южной Африки.

Г-н Мминеле (Южная Африка) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, наша делегация хо-
тела бы поздравить Китай с его с вступлением на 
пост Председателя Совета Безопасности и выразить 
признательность за созыв этих важных прений по 
вопросу об угрозах международному миру и безо-
пасности, создаваемых террористическими актами.

Недавние акты терроризма, совершенные в раз-
личных уголках мира, вновь продемонстрировали 
безжалостный и чудовищный характер терроризма. 
Об этом свидетельствуют неизбирательные убийства 
и нанесение увечий, причинение ущерба имуществу и 
инфраструктуре, нагнетание страха в местных общи-
нах и подрыв доверия в социальной и экономической 
областях. В то время как сохраняются старые угрозы, 
возникают также новые угрозы и факторы уязвимости 
с появлением нового технологически подкованного и 
более подготовленного поколения террористов, ко-
торое имеет территориальные и транснациональные 
амбиции. Эти группы готовы жертвовать женщинами 
и детьми ради служения своему делу.

Южная Африка решительно присоединяется к 
международному сообществу в осуждении этих на-
падений и вновь заявляет о своей позиции, заклю-
чающейся в том, что терроризм подлежит осужде-
нию в любых его формах и вне зависимости от того, 
что за ним стоит. Мы сознаем, что ни одна страна 
не застрахована от этой угрозы и что все мы ока-
зываемся уязвимыми перед ней. Ввиду глобально-
го охвата и меняющегося характера терроризма, 
международное сотрудничество играет решающую 
роль в борьбе с этой угрозой. Поэтому международ-
ные усилия должны подкреплять всеобъемлющий, 
многосторонний и комплексный подход к борьбе с 
этим бедствием. Усилия должны быть направлены 
на противодействие радикализации и вербовке от-
дельных лиц. Мы должны препятствовать передви-
жению террористов и перекрыть потоки финансо-
вых средств. И последнее, но не менее важное: мы 
должны опровергать террористическую пропаганду 
и бороться с ней, особенно в Интернете.

Все мы отметили, что ни одна страна не может 
нести это бремя в одиночку. Поэтому правитель-
ство Южной Африки хотело бы подтвердить свое 
обязательство оказывать всестороннюю поддержку 
глобальной кампании по борьбе с терроризмом в 
рамках Организации Объединенных Наций. Цен-
тральная роль Организации Объединенных Наций 
в координации международных усилий и в оказа-
нии им содействия является залогом нашего успе-
ха. Кроме того, мы приветствуем инициативы и 
усилия, направленные на поощрение диалога, тер-
пимости, многообразия и взаимопонимания между 
народами, культурами и религиями. Нельзя ми-
риться с актами дискриминации, направленными 
против отдельных лиц, общин или наций по при-
чине их вероисповедания, языка или расы.

Южная Африка вновь выражает мнение о том, 
что терроризм нельзя победить одними военными 
методами и исключительно с помощью применения 
силы или принудительных мер. Считаем, что един-
ственный путь к обеспечению успеха наших коллек-
тивных усилий заключается в устранении коренных 
причин терроризма. Нам необходимо понять и устра-
нить условия, которые делают терроризм привлека-
тельной альтернативой для недовольных. Крайне 
важно обеспечить участие людей, в том числе при 
помощи образования, с тем чтобы устранить нера-
венство и работать с неблагополучными группами 
общества, особенно с молодежью, и разрабатывать 
соответствующие стратегии на национальном, реги-
ональном и международном уровнях.

В этой связи важно урегулировать конфликты 
во всех регионах мира, в том числе посредством по-
иска путей установления прочного мира на Ближ-
нем Востоке. Поощрение политических решений, 
направленных на урегулирование конфликтов и 
создание условий для построения лучшего будуще-
го в долгосрочной перспективе, будет иметь боль-
шое значение для борьбы с этим бедствием. Такие 
решения должны опираться на открытый для всех 
диалог без ущерба для любой из сторон. Между-
народное сотрудничество в борьбе с терроризмом 
должно также включать в себя совместную привер-
женность делу искоренения нищеты и экономиче-
ской отсталости. Контрмеры не будут устойчивы-
ми, если эти факторы не будут учтены в сочетании 
с другими инициативами по борьбе с терроризмом.
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Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций, единогласно 
принятая Генеральной Ассамблеей, является полез-
ным и гибким коллективным инструментом, кото-
рым международное сообщество руководствуется в 
своих усилиях по борьбе с терроризмом. Наряду с 
Планом действий Генерального секретаря по пред-
упреждению воинствующего экстремизма, она обе-
спечивает комплексное и многоаспектное реагиро-
вание на различные проявления этой проблемы на 
основе уважения прав человека и основных свобод, 
в том числе принципа верховенства права.

Что касается регионального уровня, то, при-
знавая необходимость укрепления сотрудничества 
и разработки общего и согласованного подхода к 
борьбе с этой угрозой, Сообщество по вопросам 
развития стран юга Африки разработало регио-
нальную контртеррористическую стратегию, ко-
торая была официально принята в ходе тридцать 
пятой встречи на высшем уровне глав государств и 
правительств в августе 2015 года.

На национальном уровне усилия Южной Африки 
по борьбе с терроризмом основываются на идеалах 
человеческого достоинства, правах человека и прин-
ципе верховенства права, как это закреплено в нашей 
Конституции. Мы приняли национальную стратегию 
по борьбе с терроризмом, которая тесно увязана с 
Глобальной контртеррористической стратегией Орга-
низации Объединенных Наций. Ее основными компо-
нентами являются, во-первых, понимание и прогно-
зирование; во-вторых, предупреждение; в-третьих, 
смягчение последствий; в-четвертых, борьба с тер-
роризмом; и, в-пятых, преодоление его последствий. 
Наша национальная стратегия обеспечивает всеобъ-
емлющее и соразмерное противодействие угрозе для 
южноафриканской демократии, создаваемой между-
народным терроризмом и экстремизмом. В ней учиты-
ваются как местные, так и международные передовые 
методы и обеспечивается соблюдение прав человека 
и принципа верховенства права. Кроме того, прави-
тельство Южной Африки работает в тесном контакте 
с различными организациями, учрежденными в соот-
ветствии с нашей Конституцией в целях расширения 
и укрепления диалога по социальным, культурным, 
религиозным и языковым вопросам, а также социаль-
ной сплоченности.

В заключение отмечу, что мы признаем ценную 
роль, которую Организация Объединенных Наций 

продолжает играть в борьбе с этим бедствием. Учи-
тывая ее глобальный охват и мандат, а также то, 
что Организация сама становится мишенью разру-
шительных террористических нападений, Органи-
зация Объединенных Наций является наиболее эф-
фективным механизмом для борьбы с этой угрозой 
во всех ее формах, а также для содействия уваже-
нию прав человека и принципов верховенства пра-
ва и мирного урегулирования конфликтов в рамках 
наших глобальных усилий.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Сингапура.

Г-жа Тан (Сингапур) (говорит по-английски): 
Сингапур присоединяется к заявлению представи-
теля Исламской Республики Иран от имени Движе-
ния неприсоединения.

Ни одна страна не может справиться с таким 
бедствием, как терроризм, в одиночку. Терроризм 
не признает ни национальных, ни географических 
границ. Сегодня для распространения радикальных 
идей и пропаганды воинствующего экстремизма в 
разных странах террористы используют социальные 
сети. Не застрахованы от этого и страны Юго-Вос-
точной Азии. Помимо террористических актов, со-
вершенных в январе в Джакарте, в настоящее время 
в рядах организации «Исламское государство Ирака 
и Шама» (ИГИШ) насчитывается более 1000 жи-
телей Юго-Восточной Азии, среди которых есть и 
граждане Сингапура. Эти люди прошли закалку в 
боях, где они приобрели боевые навыки, склонны к 
насилию и исповедуют экстремистскую идеологию. 
По возвращении они станут серьезной угрозой. Они 
мечтают о свержении правительств в странах Юго-
Восточной Азии для создания там халифата.

Как международный центр и многоконфесси-
ональное общество Сингапур серьезно относит-
ся к той угрозе, которую представляет идеология 
ИГИШ и других экстремистских групп. Речь идет 
об угрозе не только для физической безопасности, 
но и для социальной гармонии. По нашему мнению, 
эффективный подход к борьбе с воинствующим экс-
тремизмом и терроризмом должен предусматривать 
три следующих главных элемента. Прежде всего, 
создание национального потенциала противодей-
ствия. Необходимой отправной точкой в нашем 
подходе должны стать инклюзивное экономическое 
развитие, эффективное управление и обеспечение 
политической и социальной стабильности. Все это 
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должно составить основу для формирования терпи-
мости и взаимопонимания. Правительство Синга-
пура тесно сотрудничает с религиозными и общин-
ными лидерами в интересах развития диалога и в 
интересах противодействия распространению экс-
тремистской и изоляционистской идеологии. Мы 
используем такие инициативы, как создание групп 
межрасового и религиозного доверия и осущест-
вляем другие программы для привлечения обще-
ственности к усилиям по укреплению социального 
доверия. Наша цель состоит в том, чтобы построить 
прочную базу доверия между различными расовы-
ми и религиозными группами и тем самым повы-
сить способность граждан противостоять серьез-
ным инцидентам.

Для тех, кто сбился с пути, в Сингапуре дей-
ствуют программы реабилитации и социальной 
реинтеграции. В 2003 году авторитетные религи-
озные лидеры и ученые сформировали группу ре-
лигиозной реабилитации для консультирования 
задержанных экстремистов и исправления их оши-
бочных религиозных представлений. Кроме того, 
мы продолжаем разъяснять сингапурцам опасность 
различных киберугроз для общественной безопас-
ности и социальной гармонии. Социальные сети 
дают нам все более широкие возможности суще-
ствования в фрагментированных эхокамерах, ко-
торые заполняются лишь теми, кто с нами согла-
шается. Чрезвычайно важно постоянно напоминать 
людям о необходимости уважать многообразие и 
проявлять терпимость как в интернет-простран-
стве, так и в реальной жизни. Только тогда наши 
общественные связи останутся прочными.

Во-вторых, необходимо перекрыть потоки фи-
нансовых средств, предназначенных для финанси-
рования терроризма. Сингапур серьезно относится 
к защите нашей финансовой системы от попыток 
отмывания денег и финансирования терроризма. 
Мы активно работаем в рамках Группы разработки 
финансовых мер и являемся одним из основателей 
Азиатско-Тихоокеанской группы по борьбе с отмы-
ванием денег. Сингапур располагает мощной пра-
вовой и нормативной базой для борьбы с использо-
ванием нашей финансовой системы в целях финан-
сирования терроризма. Мы требуем от финансовых 
учреждений и соответствующих нефинансовых 
организаций осуществлять всесторонний контроль 
и проводить тщательные проверки в соответствии 
с действующими международными стандарта-

ми. Надзор за выполнением этих требований осу-
ществляет руководство отрасли. Угроза, которую 
представляет ИГИШ, требует от нас постоянной 
бдительности и принятия в тесном контакте с руко-
водством отрасли дальнейших мер по выявлению и 
пресечению таких незаконных потоков.

В-третьих, для усиления первых двух компо-
нентов нашей стратегии борьбы с терроризмом не-
обходимы эффективное международное сотрудни-
чество и обмен передовым опытом. Наши органы 
безопасности наладили тесное сотрудничество со 
своими партнерами. На региональном уровне Син-
гапур активно участвует в контртеррористических 
инициативах Ассоциации государств Юго-Восточ-
ной Азии, Форума «Азия-Европа» и Азиатско-Ти-
хоокеанского форума экономического сотрудниче-
ства. Мы считаем, что международному сообществу 
нужны именно такие площадки для проведения 
обсуждений и обмена опытом. Совместная работа 
сделает более эффективными и наши индивидуаль-
ные усилия. Вот почему в 2015 году Сингапур ор-
ганизовал симпозиум Восточноазиатского саммита 
на тему «Религиозная реабилитация и социальная 
реинтеграция». В этом году мы запустили десятую 
Азиатско-Тихоокеанскую программу для старших 
сотрудников служб национальной безопасности, а 
в конце года проведем очередной семинар с целью 
сформулировать межрегиональную позицию по 
передовому опыту и стратегиям развития религи-
озной терпимости и усиления противодействия.

В многостороннем плане Сингапур поддержи-
вает усилия Организации Объединенных Наций 
по определению параметров коллективных дей-
ствий в борьбе с воинствующим экстремизмом. Мы 
присоединились к числу авторов резолюции 2178 
(2014 год) о прекращении международных потоков 
боевиков-террористов и поэтому приветствуем ны-
нешние своевременные открытые прения, органи-
зованные по инициативе Китая.

Принимая во внимание постоянную угрозу, ко-
торую представляют собой террористические груп-
пы, мы считаем, что в основе эффективных коллек-
тивных действий должен лежать последовательный 
подход. Он должен учитывать главные движущие 
силы терроризма, включая распространение экс-
тремистской идеологии и роль социальных сетей в 
ее пропаганде и усилении ее воздействия, в сово-
купности искажающие суть религиозных учений. 
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Для того чтобы этот подход был действительно 
эффективным, он должен также обеспечивать учет 
внутренних и ситуативных факторов и ставить на-
циональные планы действий в центр наших коллек-
тивных усилий по решению проблемы терроризма.

Терроризм остается серьезной угрозой для меж-
дународного мира и безопасности. Однако, действуя 
совместно, мы сможем трансформировать националь-
ное противодействие во всемирное единство и реаль-
ную силу. Сингапур твердо намерен и впредь играть 
свою роль в борьбе с международным терроризмом.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Катара.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я хотела бы поздравить Вас, г-н 
Председатель, с вступлением на пост Председате-
ля Совета Безопасности в этом месяце. Я хотела бы 
пожелать Вам всяческих успехов в Вашей работе. 
Я благодарю Вас за организацию этих открытых 
прений и хотела бы поблагодарить Генерального 
секретаря за его выступление.

Нынешнее заседание проходит на фоне посто-
янных вызовов нашему миру, которыми являются 
террористические акты. Ни один субъект, будь то 
государство или община, не может справиться с яв-
лением терроризма в одиночку. Нынешние между-
народные события говорят о том, что терроризм 
не имеет ни религии, ни страны, ни национальной 
принадлежности. Он может принимать различные 
формы и представлять различную степень опас-
ности. Он будет угрожать международному миру и 
безопасности до тех пор, пока борьба с ним не про-
должится на всех уровнях.

В свете нынешних событий  — а за фактами 
далеко ходить не надо  — мы должны действовать 
совместно и поставить заслон на пути терроризма, 
поскольку это опасное явление угрожает всему че-
ловечеству. Мы должны признать тот факт, что тер-
роризм возник не из вакуума. Он вырос и развился 
в нестабильных условиях, которые способствовали 
росту экстремизма и терроризма; такие условия 
могут включать политику подавления народного 
недовольства, ориентированную на репрессии, но 
не устраняющую коренных причин этого недо-
вольства. Такие действия только на руку террори-
стическим группировкам, которые выдают себя за 
защитников прав человека. Они разыгрывают меж-

конфессиональную и религиозную карту. Поэтому 
мы должны чутко реагировать на стремление лю-
дей из различных социальных групп к социальной 
справедливости. Для того чтобы достичь цели, к 
которой мы так давно стремимся, необходимо акти-
визировать наше сотрудничество.

Государство Катар уверено, что терроризм яв-
ляется бедствием для любого общества. В свете со-
бытий, которые имели место в последнее время, мы 
без колебаний заявляем о нашем осуждении наси-
лия в любом его виде. Мы также считаем, что борь-
ба с терроризмом требует всестороннего подхода, 
позволяющего предотвращать террористические 
акты и устранять коренные причины терроризма, 
которые носят экономический, социальный и поли-
тический характер.

Мы вновь заявляем о нашей приверженности ак-
тивизации международного сотрудничества в борь-
бе с терроризмом. Мы не пожалеем сил для нала-
живания сотрудничества в рамках международных 
усилий, предпринимаемых в этом направлении, и 
обязуемся выполнять все договоренности о борьбе с 
терроризмом, достигнутые международном сообще-
ством. В соответствии с указаниями руководства 
Государства Катар в лице Его Высочества шейха Та-
мима бен Хамада Аль Тани наша страна обязуется 
прилагать все усилия на всех уровнях, и в частности 
в рамках Организации Объединенных Наций и реги-
ональных механизмов, для искоренения терроризма 
и устранения его коренных причин, а также факто-
ров, которые ведут к его развитию, поскольку терро-
ризм представляет собой угрозу для национального 
единства и всех жителей страны.

Сотрудничая с международным сообществом в 
этом направлении, наша страна продолжает укре-
плять национальное законодательство по борьбе 
с терроризмом, с тем чтобы адаптироваться к но-
вым вызовам, которые появляются в связи с этим 
явлением. Мы создали специализированные наци-
ональные учреждения, которые призваны играть 
эффективную роль в осуществлении механизмов, 
разработанных международным сообществом в 
целях искоренения терроризма, перекрытия ис-
точников финансирования и содействия развитию 
сотрудничества с органами Организации Объеди-
ненных Наций. Руководствуясь этим подходом, мы 
уделяем особое внимание борьбе с насильственным 
экстремизмом, поскольку он в конечном счете ве-
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дет к терроризму. Третьего июня мы будем прово-
дить тематические обсуждения на высоком уровне 
по вопросу о детях и молодежи, пострадавших от 
насильственного экстремизма, с целью их реинте-
грации в общество.

Государство Катар подчеркивает важность ува-
жения религий и цивилизаций, а также значимость 
терпимости. Религии изначально не призывают к тер-
роризму. В религиозных текстах содержится много 
учений по вопросам мира, терпимости и сосущество-
вания. Мы должны тщательно выбирать слова в борь-
бе с террористами, терроризмом и экстремистами. Мы 
должны избегать навязывания обобщенных ошибоч-
ных ярлыков. Мы не должны связывать отдельные 
акты насилия и экстремизма с определенной религи-
ей. Кроме того, дискредитация религиозных символов 
дает экстремистам предлог для совершения насилия.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что успех 
международного сообщества в искоренении причин 
терроризма будет не только отвечать интересам тех 
государств, которые сталкиваются с этой проблемой, 
но и оказывать непосредственное позитивное воздей-
ствие на укрепление международного мира и безопас-
ности. Все международное сообщество сможет по-
жинать плоды успеха. Наша страна будет оставаться 
эффективным участником международных усилий, 
направленных на достижение этой цели.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Исламской Ре-
спублики Иран.

Г-н Хошру (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Мне предоставлена честь высту-
пать от имени Движения неприсоединения (ДНП). 
Вы можете ознакомиться с полным текстом моего 
выступления, однако из-за временных ограничений 
я представлю сокращенный вариант.

Прежде всего я хотел бы поприветствовать и по-
благодарить председательствующую в Совете деле-
гацию Китая за инициативу по созыву сегодняшних 
открытых прений по этому важному вопросу. Я также 
благодарю Генерального секретаря за его брифинг.

Я хотел бы подчеркнуть значимость и актуаль-
ность принципиальных позиций ДНП по вопросу о 
терроризме, которые находят отражение в Алжир-
ском итоговом документе семнадцатой Конферен-
ции на уровне министров ДНП и включают в себя 
следующие положения.

Террористические акты представляют собой 
одно из самых вопиющих нарушений норм между-
народного права, в том числе норм гуманитарного 
права и норм в области прав человека, в частности 
права на жизнь. Они препятствуют полному осу-
ществлению народами прав человека и основных 
свобод и создают угрозу территориальной целост-
ности и стабильности государств, а также нацио-
нальной, региональной и международной безопас-
ности, дестабилизируют законно созданные пра-
вительства или установленный конституционный 
порядок и политическое единство государств, отри-
цательно сказываются на стабильности государств 
и подрывают сами основы обществ. Террористиче-
ские акты также приводят к пагубным последстви-
ям для экономического и социального развития и 
наносят ущерб физической и экономической инфра-
структуре государств.

ДНП решительно осуждает и отвергает терро-
ризм во всех его формах и проявлениях, а также все 
террористические акты, методы и виды практики, 
где бы, кем бы и против кого бы они ни соверша-
лись, включая те, к совершению которых прямо 
или косвенно причастны государства и которые не 
могут быть оправданы, какие бы соображения или 
факторы ни приводились для их обоснования.

Терроризм не может и не должен ассоцииро-
ваться с какой-либо религией, национальностью, 
цивилизацией или этнической группой, и эти атри-
буты не должны использоваться для оправдания 
терроризма или принятия контртеррористических 
мер, которые включают, в частности, составление 
стереотипных портретов и описаний лиц, подозре-
ваемых в терроризме, и вмешательство в частную 
жизнь.

В то же время терроризм нельзя отожествлять 
с законной борьбой народов, находящихся под ко-
лониальным или чужеземным господством и ино-
странной оккупацией, за самоопределение и наци-
ональное освобождение, с тем чтобы продолжать 
оккупационный режим и кампании по угнетению 
ни в чем не повинных людей. В этой связи и в со-
ответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций, нормами международного права и соответ-
ствующими резолюциями Организации Объеди-
ненных Наций борьба народов, находящихся под 
колониальным или чужеземным господством и ино-
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странной оккупацией, за самоопределение и наци-
ональное освобождение не является терроризмом.

Финансирование терроризма вызывает глубо-
кую обеспокоенность, и с ним следует решительно 
бороться. В связи с этим ДНП решительно осуж-
дает противоправные случаи захвата заложников с 
последующим предъявлением террористическими 
группами требований о выкупе и/или других по-
литических уступках и призывает все государства 
к активному сотрудничеству в целях решения этой 
проблемы во всех ее аспектах, включая ее право-
вые аспекты. ДНП призывает государства-члены 
принять необходимые меры к тому, чтобы поме-
шать террористам использовать захват заложников 
в своих интересах, в том числе для выплаты выкупа 
или получения политических уступок.

В заключение я хотел бы подтвердить принци-
пиальную позицию Движения в отношении борьбы 
с международным терроризмом, подчеркивая при 
этом необходимость соблюдения норм междуна-
родного права, включая уважение суверенитета, 
территориальной целостности и политической не-
зависимости всех государств. В свете предыду-
щих инициатив и соображений, принятых ДНП, 
а также исходя из нашей убежденности в том, что 
многостороннее сотрудничество, в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций, нор-
мами международного права и соответствующими 
международными конвенциями и под эгидой Орга-
низации Объединенных Наций, является наиболее 
эффективным средством борьбы с международным 
терроризмом, я хотел бы вновь обратиться от име-
ни Движения с призывом созвать международную 
конференцию под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций для разработки совместных скоор-
динированных мер реагирования международного 
сообщества в ответ на терроризм во всех его фор-
мах и проявлениях, в том числе для выявления его 
коренных причин.

Председатель (говорит по-китайски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Камбоджи.

Г-н Туй (Камбоджа) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, я хотел бы поздравить Вас и Китай-
скую Народную Республику с вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в апреле и вы-
разить признательность за организацию этих весьма 
важных прений. Наша делегация присоединяется к 
заявлению, которое сделал представитель Ислам-

ской Республики Иран, выступавший от имени Дви-
жения неприсоединения.

Наша делегация разделяет обеспокоенность, вы-
раженную сегодня в Совете многими делегациями. 
Ежедневно мы сталкиваемся с проявлениями на-
сильственного экстремизма и террористических дей-
ствий. Самопровозглашенное «Исламское государ-
ство Ирака и Леванта» и его ужасные преступления 
создают угрозу миру, стабильности и безопасности 
человека во всем мире. Королевское правительство 
Камбоджи решительно осуждает все акты насилия, 
совершаемые этой террористической организацией в 
отношении религиозных и этнических меньшинств, 
в частности женщин и детей, включая жестокие каз-
ни ни в чем не повинных людей.

Стремительное распространение террористиче-
ских угроз вызывает серьезную обеспокоенность. 
Несмотря на скорость и масштабы распространения 
такого бедствия, как терроризм, его можно побе-
дить с помощью последовательного и всеобъемлю-
щего подхода. Непредсказуемость, частота и размах 
террористических нападений требуют укрепления 
международной солидарности и сотрудничества при 
центральной роли Организации Объединенных На-
ций в деле поддержания международного мира и без-
опасности. В связи с нашей совместной работой по 
достижению этой цели Королевское правительство 
Камбоджи хотело бы вновь заявить о своей твердой 
приверженности целям и принципам Устава Органи-
зации Объединенных Наций. Принципы уважения 
территориальной целостности, суверенного равен-
ства, независимости и невмешательства во внутрен-
ние дела призваны играть важнейшую роль в гло-
бальной борьбе с терроризмом. Это крайне необходи-
мо для обеспечения всеобщего уважения принципов 
справедливости, о чем говорится в Уставе, а также 
исключительно важно в контексте трех основных на-
правлений работы Организации — мира и безопасно-
сти, развития и прав человека.

Контртеррористические действия должны осу-
ществляться в рамках всеобъемлющего подхода. В 
соответствии с резолюцией 2178 (2014) мировое со-
общество призвано сосредоточить свои усилия на 
пресечении радикализации и вербовки террористов 
посредством борьбы с террористической пропа-
гандой и предотвращения случаев использования 
террористами социальных сетей и информацион-
но-коммуникационных технологий для подстрека-
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тельства и распространения идей воинствующего 
экстремизма. Для успешной борьбы с терроризмом 
мы должны устранить коренные причины конфлик-
тов. Предотвращение конфликтов является необхо-
димым условием для построения устойчивого мира 
и уважения прав человека. Нищета, дискримина-
ция, отсутствие доступа к образованию, социаль-
ная изоляция и неравенство лишь увековечивают 
цикл насилия. Мы можем пресекать вербовку тер-
рористов и распространение терроризма во всем 
мире путем надлежащего и стабильного улучшения 
социальных, политических и экономических усло-
вий. Мы все должны помнить об этом, поскольку 
мы не сможем добиться успеха в осуществлении на-
шей повестки дня в области устойчивого развития, 
не обеспечив вначале безопасное и процветающее 
будущее для наших детей.

В этой связи исключительно важно защищать 
и сохранять культурное наследие человечества в 
интересах будущих поколений. Королевское прави-
тельство Камбоджи глубоко обеспокоено предна-
меренным уничтожением террористами объектов 
культурного наследия и расхищением бесценных 
древних артефактов. Такая отвратительная прак-
тика подрывает историческую ткань нашего обще-
ства. Камбоджа намерена поддерживать междуна-
родное сообщество в рамках глобальных усилий по 
сохранению нашей древней истории. Поэтому наша 
делегация полностью поддерживает резолюции 
2199 (2015) и 2253 (2015), направленные на пресече-
ние финансирования террористической деятельно-
сти и, таким образом, лишение террористических 
групп и их сторонников возможности создавать 
угрозу международному миру и безопасности.

Распространение терроризма подрывает наши 
усилия по укреплению глобальной экономики и 
обеспечению устойчивого роста и развития для 
всех. Для борьбы с ним международное сообщество 
должно принимать решительные, согласованные и 
хорошо скоординированные меры. Наши действия 
по борьбе с терроризмом должны опираться на нор-
мы международного права и осуществляться в пол-
ном соответствии с целями и принципами Устава. 
Поэтому я хотел бы еще раз подчеркнуть, что прин-
ципы Устава имеют важнейшее значение для обе-
спечения глобального мира и безопасности, эконо-
мического развития, верховенства права, социаль-
ного прогресса и защиты прав человека. В этой свя-
зи наша делегация с нетерпением ожидает проведе-

ния запланированного на июнь обзора Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. Мы будем конструктивно 
сотрудничать с другими государствами-членами и 
учреждениями Организации Объединенных Наций 
в наших усилиях по дальнейшему укреплению гло-
бальных контртеррористических мер.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Мальдивских Островов.

Г-н Сарир (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Наша делегация хотела бы поблаго-
дарить председательствующую в Совете Безопас-
ности делегацию Китая за организацию сегодняш-
них открытых прений по столь важному вопросу. 
Я также благодарю Генерального секретаря за его 
брифинг, который он провел по этой теме сегодня в 
первой половине дня.

Терроризм представляет собой бедствие, которое 
в настоящее время свирепствует во всем мире и угро-
жает подорвать саму основу международного мира 
и безопасности. Тревожный рост числа и степени 
смертоносности организованных террористических 
нападений в прошлом году четко свидетельствует о 
необходимости принятия решительных и неотлож-
ных мер по искоренению этой угрозы до того, как от 
нее погибнет еще больше ни в чем не повинных лю-
дей. От имени правительства и народа Мальдивских 
Островов я хотел бы выразить наши искренние собо-
лезнования и сочувствие всем странам, общинам и 
семьям, которые стали жертвами террористических 
актов совсем недавно и в прошлом. Мы с глубокой 
обеспокоенностью отмечаем, что в настоящее вре-
мя террористические акты все чаще происходят по 
всему миру. Мы признаем, что некоторые страны, 
возможно, никогда не смогут оправиться от физи-
ческих, социальных и экономических ран, которые 
остаются после таких нападений.

Правительство Мальдивских Островов реши-
тельно осуждает и отвергает все акты терроризма, 
совершаемые той или иной террористической груп-
пой или отдельными лицами. Такие действия  — 
будь то неизбирательные или целенаправленные — 
являются чудовищными, бессмысленными и пол-
ностью лишенными элементарной нравственности 
и уважения к человеку. Поэтому они никогда не 
должны ассоциироваться с какой-либо конкретной 
религией, национальностью или этнической груп-
пой, и мы должны строго придерживаться такого 
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подхода, когда речь идет о принятии директивных 
решений, разработке превентивных мер и обме-
не информацией как на государственном, так и на 
международном уровнях. В противном случае это 
не только приведет к изоляции и несправедливому 
осуждению значительной части населения мира, 
но и подорвет единство и доверие, на которых зиж-
дется Организация Объединенных Наций. Терро-
ризм  — это общая угроза для всех нас, которую 
можно ликвидировать только на основе солидарно-
сти, взаимного доверия и взаимопонимания.

Почти 10 лет назад, действуя именно в таком 
духе, мы собрались вместе для того, чтобы принять 
Глобальную контртеррористическую стратегию Ор-
ганизации Объединенных Наций. Эту Стратегию, 
в которой признаются многоуровневые проблемы, 
связанные с коренными причинами терроризма, 
дополняют различные резолюции Генеральной Ас-
самблеи и Совета Безопасности, а также инициати-
вы, касающиеся конкретных аспектов терроризма. 
Мальдивские Острова приветствуют одну из по-
следних таких инициатив  — План действий Гене-
рального секретаря по предотвращению воинству-
ющего экстремизма, который привел к проведению 
на прошлой неделе в Женеве Конференции по пред-
упреждению насильственного экстремизма и проде-
монстрировал, что все страны едины в осуждении и 
неприятии воинствующего экстремизма и террориз-
ма во всех их формах.

Хотя террористические акты представляют со-
бой глобальную проблему, превентивные решения 
являются частью национальных мер, принимаемых 
нашими странами. Мы должны признать, что ни 
одна страна не застрахована от этой угрозы, и обе-
спечить наличие надежного законодательства по 
борьбе с первопричинами терроризма и предотвра-
щению его распространения  — законодательства, 
которое должно эффективно осуществляться и до-
бросовестно выполняться. В этой связи в 2015 году 
Мальдивские Острова приняли пересмотренный 
всеобъемлющий закон о борьбе с терроризмом и 
приступили к осуществлению ряда инициатив на 
национальном уровне в целях предотвращения рас-
пространения терроризма и террористических на-
падений. К числу таких инициатив относится соз-
дание правительством в феврале этого года межве-
домственного контртеррористического центра.

Понимая, что перекрытие каналов финансирова-
ния террористов является одним из важнейших ша-
гов в борьбе с международным терроризмом, Маль-
дивские Острова в 2014 году приняли Закон о предот-
вращении отмывания денег и финансирования терро-
ризма. Я хотел бы подчеркнуть важность принятия 
каждой страной всеобъемлющего закона на этот счет 
и важность обеспечения того, чтобы ни одно государ-
ство не превратилось ненароком в канал финансиро-
вания терроризма. Оба упомянутых национальных 
законы были приняты на основе исторической резо-
люции 2178 (2014), что свидетельствует о важной роли 
Совета Безопасности в обеспечении согласованности 
между нормами международного права и положения-
ми национального законодательства.

Последние нападения, свидетелями которых мы 
стали, четко говорят о том, что с годами круг мето-
дов и стратегий террористов и количество мишеней 
для террористических нападений значительно рас-
ширились. Технологии, социальные сети и другие 
ресурсы используются не только для подготовки 
и проведения таких нападений, но и для вербов-
ки сторонников и ведения пропагандистской рабо-
ты. Поэтому необходимо сделать наши меры пред-
упреждения и реагирования на эти нападения бо-
лее динамичными. Мы должны использовать наши 
коллективные ресурсы, разведывательные органы и 
весь наш потенциал для того, чтобы до полной лик-
видации этой угрозы мы всегда были на один шаг 
впереди. В борьбе с постсовременным терроризмом 
и технологиями, которые применяются для соверше-
ния актов терроризма, было бы чрезвычайно полезно 
использовать международные и региональные сети 
обмена информацией и передовой практикой.

Хотя борьбе с терроризмом Мальдивские Остро-
ва придают важнейшее значение, необходимо так-
же учитывать то обстоятельство, что Мальдивские 
Острова являются небольшой по территории стра-
ной, состоящей их нескольких удаленных друг от 
друга островов и располагающей ограниченными 
ресурсами и возможностями. Мы должны признать, 
что каждая страна сталкивается с уникальными вы-
зовами и проблемами, поэтому нужно обеспечить, 
чтобы все страны получали помощь, в которой они 
нуждаются для предотвращения актов терроризма 
на своей территории.

В заключение я хотел бы подчеркнуть необходи-
мость дальнейшей более решительной борьбы с тер-
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роризмом. Террористические нападения совершают-
ся не только для разрушения зданий и домов, но и для 
того, чтобы сломить наш дух и лишить нас надежды. 
Если мы этого не допустим, мы выиграем эту войну.

Председатель (говорит по-китайски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Кении.

Г-н Камау (Кения) (говорит по-английски): Де-
легация Кении поздравляет Вас, г-н Председатель, 
с вступлением на пост Председателя Совета Без-
опасности в апреле и благодарит Вас за умелое ру-
ководство работой Совета.

Я благодарю Генерального секретаря за его бри-
финг и проницательные замечания. Наша делегация 
также высоко оценивает все представленные нам до-
клады, включая концептуальную записку, подготов-
ленную для этого заседания (S/2016/306, приложение).

Разрешите мне заявить, что наше правительство 
и наша делегация солидарны с правительствами и 
народами стран, которые понесли и продолжают не-
сти неоправданные человеческие потери в результа-
те трусливых, призванных отбросить нас в прошлое 
злодейских террористических нападений, совершае-
мых в различных частях мира силами реакции.

Угроза, которую создает международный терро-
ризм, представляет собой серьезнейший вызов миру 
и устойчивому развитию. Речь идет о глобальной 
проблеме, ликвидация которой требует согласован-
ных международных усилий. Терроризм стал более 
изощренным, глобализованным, жестоким и крово-
пролитным и продолжает распространяться. Бое-
вики «Исламского государства Ирака и аш-Шама»/ 
«Даиш», «Аль-Каиды», «Боко харам», «Аш-Шабааб» 
и других группировок появляются в различных ча-
стях мира и продолжают повседневно создавать ре-
альную угрозу.

Кения приветствует План действий Генераль-
ного секретаря по предупреждению воинствую-
щего экстремизма, поскольку этот план позволяет 
каждому государству-члену воплотить свою поли-
тическую волю в конкретные действия по борьбе с 
терроризмом. Нашу контртеррористическую стра-
тегию и наши национальные планы действий мы 
приводим сейчас в соответствие с Планом действий, 
чтобы активизировать превентивную работу, осо-
бенно с использованием систем раннего оповеще-
ния на местном и низовом уровнях, поскольку это 
самый эффективный путь ликвидировать цепочки 

пополнения рядов террористов новыми боевиками. 
Превентивная работа будет также способствовать 
развенчиванию радикального и воинствующего 
экстремистского контента в Интернет-простран-
стве и вне его, прежде чем он получит широкое 
распространение. План действий содержит насто-
ятельный призыв к государствам-членам и всей 
системе Организации Объединенных Наций укре-
плять сотрудничество и партнерство и совместно 
работать над окончательным решением этой про-
блемы. Чтобы достичь успеха в этом, международ-
ному сообществу нужно полностью объединиться.

Делегация Кении считает, что Организация 
Объединенных Наций и, в частности, Совет Безопас-
ности должны играть важную роль в активном про-
движении борьбы с террором. К сожалению, в этом 
вопросе она не в полной мере использует свои колос-
сальные организационные возможности. Глобаль-
ная контртеррористическая стратегия Организации 
Объединенных Наций без обязательного к исполне-
нию правового документа сама по себе не даст тех 
результатов, на которые мы все рассчитываем.

На национальном уровне Кения создала наци-
ональный контртеррористический центр, который 
является межведомственным органом, координи-
рующим осуществление национальной контртер-
рористической стратегии и национальных планов 
действий. Усилив координацию действий на наци-
ональном уровне, нам удалось сократить в стране 
количество и интенсивность террористических ак-
тов. Благодаря активизировавшейся работе с обще-
ственностью на всех уровнях война с терроризмом 
сегодня ведется с участием правоохранительных 
органов, граждан страны и силами местных общин, 
поскольку она рассматривается как защита наци-
ональных ценностей, демократии, свободы и, раз-
умеется, образа жизни граждан Кении.

В борьбе с воинствующим экстремизмом Кения 
придерживается тройного подхода.

Во-первых, превентивные меры распространя-
ются на физических лиц и общины, относимые к 
группе риска, а также на лиц, склоняющих граж-
дан к воинствующему экстремизму. Для противо-
действия идеологиям терроризма и воинствующего 
экстремизма такими превентивными мерами могут 
выступать, например, инвестиции в образование. 
Мы также уделяем внимание использованию совре-
менных систем иммиграционного и пограничного 
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контроля, эффективному предоставлению публич-
ных услуг, защите свобод и утверждению демокра-
тии в нашей стране.

Вторым важным направлением являются вос-
питательные и реабилитационные меры работы 
с теми, кто поддался радикальным настроениям. 
Правительство планирует создать для террористов 
отдельную тюрьму и реабилитационный центр, 
где они будут проходить перевоспитание с после-
дующей реинтеграцией в общество в качестве его 
продуктивных членов. Еще одним направлением 
являются профессиональная подготовка и непре-
рывное обучение сотрудников следственных орга-
нов и органов прокуратуры современным методам 
проведения расследований и сбора доказательств, 
защиты и поощрения верховенства права, а также 
организация профессиональной подготовки по дру-
гим вопросам уголовного правосудия с целью акти-
визации и усиления борьбы с терроризмом. Сегодня 
также полностью функционирует центр финансо-
вой отчетности. Его предназначение состоит в том, 
чтобы наращивать потенциал сектора банковских и 
финансовых услуг выявлять и перекрывать каналы 
финансирования терроризма в экономике Кении.

Третье направление состоит в создании орга-
низационно-кадрового потенциала с целью повы-
шения жизнестойкости общин, а также в осущест-
влении инициатив по оказанию общинам помощи 
в предотвращении и ликвидации угроз и в реаби-
литации и реинтеграции радикально настроенных 
членов общин или прошедших перевоспитание 
террористов. Такая работа помогает общинам не 
поддаваться на уговоры воинствующих экстреми-
стов и восстанавливаться после актов воинству-
ющего экстремизма. В этой связи правительство 
твердо намерено выделять из бюджета средства 
на финансирование инициатив в области развития 
страны, поскольку мы понимаем, что это помогает 
создавать рабочие места, предоставлять услуги и 
успешно противостоять попыткам экстремистских 
группировок расколоть общество. Кенийское пра-
вительство также вкладывает много сил и средств в 
молодежь и женщин. Мы создали фонды развития, 
помогающие расширить их финансовые возможно-
сти, с тем чтобы все слои общества могли участво-
вать в продуктивной экономической деятельности.

В заключение я хочу подтвердить привержен-
ность нашей делегации международной солидар-

ности в борьбе с терроризмом и отметить, что мы 
ожидаем обзора Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных На-
ций в июне 2016 года, по завершении которого, как 
мы надеемся, мы сможем принять более последо-
вательную стратегию, которая позволит реагиро-
вать на существующие и новые проблемы и реалии, 
с тем чтобы помочь нам воплотить в жизнь наши 
коллективные цели, заключающиеся в ликвидации 
терроризма и воинствующего экстремизма. По-
вестка дня в области устойчивого развития на пе-
риод до 2030 года (резолюция 70/1), как нам всем 
известно, служит для нас коллективным критерием 
и преобразовательной рамочной основой для реше-
ния проблемы экономического неравенства внутри 
государств и в отношениях между ними. Это по-
может всем нам противодействовать отчуждению 
и изоляции, нетерпимости и насилию, поскольку 
именно эти проблемы способствуют терроризму и 
воинствующему экстремизму и помогают им про-
водить свою деятельность во всем мире.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Никарагуа.

Г-жа Рубьялес де Чаморро (Никарагуа) (гово-
рит по-испански): Никарагуа хочет выразить при-
знательность занимающей пост Председателя де-
легации Китайской Народной Республики за ее вы-
дающуюся работу в этом месяце и за организацию 
этих прений по весьма важной теме, которая каса-
ется угрозы международному миру и безопасности.

Наша делегация хочет присоединиться к заявле-
нию, сделанному представителем Исламской Респу-
блики Иран от имени Движения неприсоединения.

Никарагуа вновь самым решительным образом 
заявляет о своем осуждении терроризма во всех его 
формах и проявлениях, включая государственный 
терроризм, жертвами которого стали Никарагуа, 
ее народ и правительство. Терроризм не может и 
не должен ассоциироваться с какой-либо религией, 
национальностью, цивилизацией или этнической 
группой, и эти доводы не должны использоваться 
для оправдания терроризма.

Аналогичным образом, Никарагуа осуждает 
двойные стандарты, которые применяют некоторые 
страны, которые утверждают, что они способствуют 
ликвидации терроризма, но укрывают террористов 
на своей территории, направляют террористов в дру-
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гие страны и финансируют их действия с целью сме-
ны режимов и угнетения их народа. Очевидно, что 
многие из тех, кто утверждает, что они поощряют 
права человека и верховенство права, одновременно 
самым вопиющим образом нарушают права человека 
и нормы международного права, что они стремятся 
оправдать необходимостью борьбы с терроризмом. 
Те же самые стороны финансировали, организовы-
вали и создавали существующие террористические 
группы, в частности на Ближнем Востоке. Никарагуа 
заявляет о своем осуждении нынешних боевых дей-
ствий, которые ведутся под лозунгом борьбы против 
террора. Целые государства, в которых когда-то на-
блюдалось развитие и процветание, сегодня погряз-
ли в хаосе и разрушении, что привело к появлению 
миллионов жертв. Целые семьи и миллионы людей 
сейчас стремятся найти убежище, пытаясь спастись 
бегством от того, с чем, как мы утверждаем, мы ве-
дем борьбу, используя те же самые старые методы.

Борьба с бедствием терроризма должна носить 
открытый и согласованный характер и вестись в 
рамках Устава Организации Объединенных Наций 
и международного права, гарантируя, чтобы все го-
сударства-члены участвовали в ней на равноправ-
ной основе в том, что касается их прав и уважения 
их суверенитета и территориальной целостности. 
Многое еще предстоит сделать в том, что касается 
проблемы терроризма, и мы твердо поддерживаем 
разработку конвенции о терроризме и призываем 
все государства-члены проявить гибкость в этом 
отношении. Никарагуа подтверждает свое желание 
внести, по возможности, наиболее эффективный 
вклад в обеспечение окончательной разработки 
этой конвенции. В то же время мы преисполнены 
решимости продолжать усилия по поощрению и 
поддержке Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций.

По словам президента Никарагуа Даниэля Ор-
теги Сааведры,

«Все более и более алчный глобальный капита-
лизм, особенно на Ближнем Востоке и в Африке, 
становится причиной войн и порождает, разви-
вает, культивирует и эксплуатирует фанатизм и 
терроризм, которые, в свою очередь, приводят 
к отсутствию безопасности, разрушению и все-
возможным кризисам — кризисам невероятных 
масштабов, имеющим далеко идущие послед-
ствия, в основе которых лежат войны, а также 

продовольственные, экологические, трудовые 
и гуманитарные вопросы» (A/70/PV.23, стр. 13).

Терроризм стал представлять угрозу для меж-
дународного мира и безопасности. Я вновь возвра-
щаюсь к словам президента Ортеги:

«Организация Объединенных Наций должна со-
действовать уважению, миру, суверенной безо-
пасности, справедливости и солидарности меж-
ду людьми. Организация должна реагировать на 
варварские интервенции и нарушения нашего 
спокойствия и права на процветание миллионов 
семей и целых народов разных стран» (там же 
стр. 14).

Наша ответственность заключается в том, что-
бы устранить эту угрозу.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Кубы.

Г-н Рейес Родригес (Куба) (говорит по-испански): 
Куба приветствует делегацию Китайской Народной 
Республики, занимающую пост Председателя Со-
вета Безопасности в этом месяце, и, в частности, ее 
руководство нашей работой. Куба твердо поддержи-
вает коллективные усилия Организации Объеди-
ненных Наций в ее борьбе с терроризмом и поэтому 
придает огромное значение этим прениям.

Куба отвергает и осуждает все террористиче-
ские акты, методы и виды практики во всех их фор-
мах и проявлениях, кем бы, против кого бы и где бы 
они ни совершались и какими бы ни были их мо-
тивы, включая государственный терроризм. Прави-
тельство любой страны, причастное к совершению 
акта государственного терроризма, следует при-
звать к ответственности на международном уровне.

Однако невозможно искоренить терроризм, 
если осуждаются только некоторые террористиче-
ские акты, в то время как другие акты игнорируют, 
допускают, оправдывают или неверно интерпре-
тируют, применяя подход, который направлен на 
поощрение узких политических и экономических 
интересов. Недопустимо, что двойные стандарты, 
политическая предвзятость и безнаказанность пре-
обладают при решении такого чувствительного 
вопроса. Куба является страной, которая, пытаясь 
защищать свою независимость и суверенитет, в те-
чение долгих десятилетий страдала от последствий 
вопиющих террористических актов, которые орга-
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низовывались, финансировались и планировались 
из-за границы, приведя, в общей сложности, к гибе-
ли 3478 и ранению 2099 человек. Наш народ непо-
средственно пострадал от этого пагубного явления, 
и мы всегда будем вести с ним борьбу.

Одним из конкретных примеров нашей борьбы 
с терроризмом является наш закон № 93 о противо-
действии террористическим актам. Он действует с 
20 декабря 2001 года и является частью нашего уго-
ловного кодекса, предусматривая конкретные поло-
жения, касающиеся определения усилий по реагиро-
ванию на преступное поведение террористического 
характера. Мы также являемся участником 18 меж-
дународных конвенций, касающихся терроризма, в 
соответствии с которыми были приняты правовые 
и институциональные меры с целью эффективного 
противодействия этому явлению. Куба никогда не 
позволяла и никогда не позволит использовать свою 
национальную территорию для проведения, плани-
рования или финансирования террористических ак-
тов любого рода в отношении любых государств, без 
каких-либо исключений.

Международное сообщество не должно ми-
риться с тем фактом, что борьба с терроризмом 
используется в качестве предлога для оправдания 
вмешательства во внутренние дела других госу-
дарств, осуществления актов агрессии или допу-
щения вопиющих нарушений прав человека и норм 
международного гуманитарного права, таких как 
пытки, похищения, незаконные задержания, исчез-
новения или внесудебные казни, тем самым под-
рывая национальный суверенитет того или иного 
государства. Эти действия противоречат Уставу 
Организации Объединенных Наций и принципам 
и нормам международного права. Нарушение, где 
бы то ни было, этих правовых и этических прин-
ципов, будет подрывать законность нашей борьбы с 
международным терроризмом.

Сегодня вопрос о терроризме включает в себя 
ряд важных проблем, связанных с угрозой между-
народному миру и безопасности. Некоторые из них 
были включены в последний обзор Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объе-
диненных Наций, которая, с учетом содержащихся 
в ней четырех компонентов, представляет собой ра-
мочную основу глобальной борьбы с террористиче-
скими актами.

Информационно-коммуникационные техно-
логии должны использоваться в строгом соответ-
ствии с нормами международного права. Следует 
заблокировать доступ к таким технологиям для 
вербовки террористов и финансирования и совер-
шения террористических актов. Кроме того, госу-
дарства обязаны воздерживаться от применения 
этих средств для подрыва суверенитета других го-
сударств. В связи с этим следует осудить практику 
некоторых государств, которые финансируют, под-
держивают и поощряют посредством Интернета, 
радио или телевидения акты, нарушающие право 
народов на самоопределение, и пропаганду нетер-
пимости в отношении культур или политических и 
социально-экономических систем, не соответству-
ющих навязываемым моделям, предписанным геге-
монистской державой.

Обеспечение справедливости и возмещение 
ущерба пострадавшим — вот что должно быть в цен-
тре наших усилий. Государства несут ответствен-
ность за выполнение своих международных обяза-
тельств и обеспечение соблюдения прав пострадав-
ших, включая многочисленных жертв государствен-
ного терроризма.

Куба вновь заявляет о том, что долг государств — 
выполнять обязательство преследовать и экстради-
ровать всех без исключения террористов, таких как 
известный террорист Луис Посада Каррилес, кото-
рый несет ответственность за совершение первого 
террористического нападения на самолет граждан-
ской авиации в Западном полушарии. Совершая это 
преступление, 6 октября 1976 года он организовал 
взрыв на борту авиалайнера коммерческой авиаком-
пании «Кубана де авиасьон», находившегося в воз-
духе недалеко от побережья Барбадоса, в результате 
чего погибли 73 человека.

Куба принимает активное участие в акциях и 
усилиях Организации Объединенных Наций, на-
правленных на борьбу с международным терро-
ризмом. Мы твердо убеждены, что Организация 
Объединенных Наций является самой подходящей 
структурой для решительной и активной борьбы с 
этим бедствием, исключающей двойные стандарты. 
Борьба с терроризмом требует всеобщего сотрудни-
чества при полном соблюдении принципов и целей 
Устава Организации Объединенных Наций и норм 
международного права. Куба продемонстрировала 
свою приверженность этим целям и свою полную 
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поддержку призыва Организации Объединенных 
Наций к государствам, международным организа-
циям и международному сообществу полностью 
отказать террористам в возможности финансирова-
ния или в поощрении их деятельности, а также в их 
поддержке иными средствами или в их подготовке.

Куба считает, что в области борьбы с террориз-
мом мы можем делать гораздо больше. Совет и все 
государства-члены могут рассчитывать на нашу 
неизменную приверженность делу борьбы с этим 
злом во всех его формах и проявлениях, где бы и 
кем бы ни были те, кто совершает террористиче-
ские акты. Разумеется, мы поддерживаем много-
сторонние усилия по эффективному осуществле-
нию Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Эстонии.

Г-жа Линд (Эстония) (говорит по-английски): 
Благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
этих прений.

Со времени выступления министра иностран-
ных дел Эстонии в Организации Объединенных 
Наций в сентябре 2015 года (см. S/PV.7527) террори-
стическая агрессия, как это ни трагично, продолжа-
лась во всем мире, в том числе и в нашем регионе, в 
Европе и рядом с ней, где в результате чудовищных 
террористических актов погибли или получили ра-
нения сотни человек. Эстония сохраняет бдитель-
ность и приверженность делу нашей общей борьбы 
с терроризмом.

Терроризм — это глобальное явление, и междуна-
родное сообщество должно предпринимать совмест-
ные усилия по предотвращению терроризма и борьбе с 
ним на всеобъемлющей и устойчивой основе. Органи-
зация Объединенных Наций является наиболее под-
ходящим форумом для разработки международных 
мер по борьбе с терроризмом. В этой связи позвольте 
мне отметить принятие резолюций 2170 (2014), 2178 
(2014) и, недавно, 2253 (2015), а также представленно-
го Генеральным секретарем Плана действий по пред-
упреждению воинствующего экстремизма (A/70/674).

Как государство  — член Европейского союза 
Эстония полностью присоединяется к заявлению, с 
которым глава делегации Европейского союза (ЕС) 
выступил сегодня в Совете.

В интересах повышения эффективности борьбы 
с терроризмом мы выступаем за более тесное со-
трудничество и обмен информацией как внутри ЕС, 
так и с другими странами и организациями. Мы уча-
ствуем нынешних усилиях ЕС, в том числе по борьбе 
с финансированием терроризма и прекращению при-
тока иностранных боевиков-террористов. Эстония 
подписала и ратифицирует Дополнительный прото-
кол к Конвенции Совета Европы о предупреждении 
терроризма, и наши первые дела о финансировании 
терроризма переданы в руки правосудия.

В долгосрочной перспективе мы должны со-
средоточиться на профилактике. Радикализация — 
это, прежде всего, социальное явление, и только 
потом вопрос, относящийся к сфере охраны поряд-
ка. Предупреждение воинствующего экстремизма 
требует создания возможностей для получения об-
разования, социальной интеграции и занятости и, 
в конечном итоге, для дерадикализации и реабили-
тации. Необходимо положить конец террористиче-
ской пропаганде в Интернете и в реальной жизни 
и, в сотрудничестве государств и частного секто-
ра, разработать методы контрпропаганды. В более 
широком плане необходимыми условиями предот-
вращения терроризма и борьбы с ним остаются 
демократия, верховенство права и уважение прав 
человека. Эстония учитывает это обстоятельство в 
своих усилиях на национальном уровне, а также в 
своем сотрудничестве с международными партне-
рами и в программах помощи в целях развития.

В конечном счете, решение заключается в уре-
гулировании конфликтов и в оказании помощи не-
стабильным государствам, условия в которых по-
рождают воинствующий экстремизм. В интересах 
борьбы с одной из самых опасных террористиче-
ских организаций нашего времени, ДАИШ, Эсто-
ния поддерживает глобальную коалицию по борьбе 
с «Исламским государством Ирака и Леванта», в 
которой мы участвуем, предоставляя военную и гу-
манитарную помощь по мере наших возможностей.

В то же время мы не должны забывать, что тер-
роризм и воинствующий экстремизм не ограниче-
ны радикальным исламом и определенными реги-
онами. Никакие проявления терроризма не могут 
быть допустимы, где бы то ни было, независимо 
от их религиозного, политического, исторического 
или этнического происхождения и мотивации.
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Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Грузии.

Г-н Квелашвили (Грузия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить нашу призна-
тельность делегации Китая за организацию сегод-
няшнего заседания.

Грузия присоединяется к заявлению, с которым 
выступил наблюдатель от Европейского союза. 
Кроме того, я хотел бы добавить несколько замеча-
ний и в своем национальном качестве.

Насилие и жестокость, которым терроризм под-
вергает человечество, вызывают серьезную озабо-
ченность. Чудовищные нападения на ни в чем не по-
винных гражданских лиц в различных частях мира 
со всей очевидностью показывают, что терроризм, 
одна из наиболее острых проблем современного 
мира, стал транснациональным и трансграничным 
по своему характеру. Положение на Ближнем Вос-
токе прямо свидетельствует о том, какое бесчело-
вечное применение террористы могут найти воз-
можностям, которые дают нам сегодня современ-
ные технологии и растущая глобализация.

Конфликты в Сирии и в Ираке привлекли в эти 
страны воинствующих экстремистов со всего мира. 
Граждане Грузии также становятся объектами вер-
бовки, с тем чтобы действовать в интересах террори-
стических организаций, орудующих на территори-
ях, которые контролирует «Исламское государство 
Ирака и Леванта» (ИГИЛ). В век технологий вербов-
ка уже не требует личных встреч. Террористы ИГИЛ 
пользуются современными закодированными сетя-
ми, и это создает серьезное препятствие для право-
охранительных органов в борьбе с терроризмом.

Полного доступа к соответствующим данным 
нет ни у одного государства. Для того чтобы преодо-
леть эти трудности, Грузия значительно упростила 
процедуры обмена разведданными, и наши специ-
альные ведомства уже делятся своим передовым опы-
том успешного международного сотрудничества.

Учитывая быстрое усиление пропаганды ИГИЛ, 
следует рассмотреть возможность создания струк-
тур, ключевую роль в которых смогут играть вли-
ятельные религиозные и молодежные лидеры. Не-
обходимы также дополнительные меры для устране-
ния коренных причин, способствующих распростра-
нению воинствующего экстремизма, включая разра-
ботку соответствующих стратегий, направленных 

на обеспечение социально-экономического разви-
тия, содействие обучению и трудоустройству моло-
дежи, а также расширению возможностей женщин и 
развитию широкой национальной ответственности. 
Правительство Грузии, при участии гражданского 
общества и правозащитных групп, предприняло ряд 
шагов для более полной социальной интеграции не-
которых уязвимых общин.

Следует подчеркнуть, что уголовное преследо-
вание без соответствующей стратегии ресоциали-
зации может лишь еще больше обострить проблему 
радикализации.

Растущая угроза со стороны различных терро-
ристических групп делает весьма высокой вероят-
ность использования уязвимости системы безопас-
ности с преступными намерениями. Не секрет, что 
некоторые террористические группы уже демон-
стрируют острую заинтересованность в приобре-
тении оружия массового уничтожения, чтобы дер-
жать в страхе весь мир. Говоря гипотетически, тер-
рористы имеют возможность незаконно приобрести 
оружие массового уничтожения или технологии и 
материалы, необходимые для его изготовления. Со 
временем угроза применения оружия массового 
уничтожения террористами может утратить свой 
гипотетический характер и обрести вполне реаль-
ные очертания. Для того чтобы предотвратить по-
падание оружия массового уничтожения в руки 
террористов, необходимо укрепить существующие 
структуры безопасности и усилить физическую за-
щиту стратегических материалов.

Наша самая серьезная проблема  — это та опас-
ность, которую представляет незаконная военная ок-
купация Российской Федерацией 20 процентов нашей 
суверенной территории. Эти оккупированные рай-
оны Грузии, как и любая другая серая зона в мире, 
где отсутствуют легитимные национальные и между-
народные механизмы, используются для самых раз-
личных видов незаконной деятельности, включая 
контрабанду и терроризм. В связи с этим я хотел бы 
напомнить присутствующим, что за последние годы 
было зарегистрировано несколько попыток контра-
бандного провоза ядерных и радиоактивных матери-
алов через оккупированные Россией районы Грузии, 
по факту которых были возбуждены уголовные дела, 
и что международное сообщество было об этом долж-
ным образом информировано.
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Полное выполнение обязательств по соответ-
ствующим международным соглашениям, таким, как 
Договор о нераспространении ядерного оружия, Кон-
венция по химическому оружию, Конвенция о биоло-
гическом оружии, резолюция 1540 (2004) Совета Без-
опасности и другие документы, должно и далее оста-
ваться главным приоритетом международного сооб-
щества. В связи с этим я хотел бы напомнить членам 
Совета о том, что в октябре 2014 года и в 2015 году 
правительство Грузии совместно с Научно-исследо-
вательским институтом Организации Объединенных 
Наций по вопросам преступности и правосудия ор-
ганизовывало параллельные мероприятия высокого 
уровня по тематике уменьшения химической, биоло-
гической, радиологической и ядерной (ХБРЯ) опасно-
сти. В декабре 2015 года Грузия, Королевство Марок-
ко и Республика Филиппины в качестве сопредседа-
телей учредили в Организации Объединенных Наций 
Группу друзей по уменьшению ХБРЯ-опасности и 
управлению деятельностью, связанной с обеспече-
нием безопасности, с целью продвижения тематики 
ХБРЯ в Организации объединенных Наций путем ак-
тивного взаимодействия с государствами-членами и с 
Секретариатом. Группа Друзей будет способствовать 
интеграции компонента ХБРЯ в структуру междуна-
родной безопасности и развитию регионального и су-
брегионального сотрудничества по проблемам ХБРЯ. 
Шестого апреля на нашем втором заседании на уров-
не послов мы еще раз призвали другие государства-
члены, участвующие в инициативе центров передо-
вого опыта Европейского союза в области ХБРЯ по 
смягчению рисков, присоединиться к нашей Группе.

В заключение я хотел бы еще раз подтвердить 
решимость и твердое намерение Грузии и далее 
взаимодействовать со странами-партнерами и меж-
дународными организациями в достижении общей 
цели смягчения угроз, создаваемых терроризмом и 
воинствующим экстремизмом.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Бангладеш.

Г-н Мамен (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Я благодарю председательствующую делегацию 
Китая за организацию этих открытых прений.

Терроризм и насильственный экстремизм — это 
прямой вызов всему тому, что символизирует Орга-
низация Объединенных Наций. Как главный держа-
тель мандата на поддержание международного мира 
и безопасности в соответствии с Уставом Организа-

ции Объединенных Наций Совет Безопасности дол-
жен и впредь открыто противостоять этой угрозе.

Щупальца терроризма продолжают расти и за-
хватывать все новые и новые территории и общи-
ны. Волна варварских инцидентов, прокатившаяся 
от Парижа до Уагадугу и от Стамбула до Лахора, 
делает очевидным тот факт, что ни одно государ-
ство не застраховано от атак террористов. Возмож-
но, мы по-разному видим коренные причины терро-
ризма, но мы должны придерживаться одинаковых 
соображений по некоторым основным моментам. 
Решая в пожарном порядке самые неотложные за-
дачи, мы не должны забывать и о более серьезных 
накопившихся обидах, которые террористы обычно 
используют для расширения своих рядов.

Мы действуем неправильно и тогда, когда пы-
таемся отыскать «козлов отпущения» вместо того, 
чтобы более критично посмотреть на себя. Это 
ведет к нагнетанию страха и ненависти к другим, 
тем, к кому в зависимости от ситуации отношение 
может измениться. Действия отдельных неадекват-
ных личностей нельзя огульно переносить на всю 
общину или на весь народ. Такого рода обобщения 
ведут к дальнейшей поляризации и подрыву един-
ства цели, которое необходимо для победы над 
террористами и их нейтрализации. Для нас терро-
рист — это террорист, у которого нет ни религии, 
ни убеждений, ни принципов. Отсутствие веры в 
человечество оправдывает или допускает необо-
снованное насилие и нападения на ни в чем не по-
винное гражданское население под предлогом вос-
становления справедливости.

Исходя из вышесказанного, премьер-министр 
Бангладеш Шейх Хасина объявила о проведении по-
литики абсолютной нетерпимости к терроризму и 
насильственному экстремизму во всех их формах и 
проявлениях. Наше правительство много делает для 
ликвидации радикальных террористических групп 
и их сторонников. Мы сохраняем бдительность и 
стремимся исключить возможность вербовки наших 
граждан в качестве иностранных боевиков-террори-
стов для участия в конфликтах на Ближнем Востоке 
и в других регионах. Мы позаботились о том, чтобы 
ни одна террористическая организация не использо-
вала нашу территорию в ущерб интересам соседних 
стран. Бангладеш присоединилась к Глобальному 
фонду для обеспечения участия общин и повышения 
потенциала их противодействия в качестве страны, 
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где на уровне общин на экспериментальной основе 
осуществляется программа по усилению противо-
действия распространению воинствующего экстре-
мизма, ведущего к терроризму.

Мы по-прежнему обеспокоены в связи с такти-
кой адресного террора, которой пользуются неко-
торые запрещенные террористические структуры, 
особенно группа их активистов, в Интернет-про-
странстве. Эта группа действует через разрознен-
ные ячейки, прошедшие идеологическую обработку 
члены которых объединены в систему разнородных 
сетей. Учитывая ограниченность наших ресурсов, 
это создает затруднения для расследования их де-
ятельности и судебного преследования. Положение 
осложняется в силу как правило необоснованных 
утверждений о причастности некоторых между-
народных террористических группировок. Наше 
правительство по-прежнему твердо намерено про-
тивостоять этим угрозам и вызовам и обеспечивать 
соблюдение основных прав и свобод всех граждан 
в рамках нашего демократического и плюралисти-
ческого общественного строя.

Существуют дополнительные трудности, связан-
ные с растущим и все более изощренным использова-
нием Интернет-пространства террористами. Предпо-
лагаемая финансовая поддержка поступает, главным 
образом, по неофициальным каналам, в том числе из-
за рубежа. Несмотря на наши усилия сократить циф-
ровой разрыв, в системе по-прежнему имеются лазей-
ки, которыми террористы могут воспользоваться в 
любой момент. Возможно, эти проблемы характерны 
не только для Бангладеш, но они должны решаться с 
участием всех слоев населения и при поддержке со 
стороны наших международных партнеров. В связи 
с этим мы высоко оцениваем усилия Целевой группы 
по осуществлению контртеррористических меропри-
ятий, Исполнительного директората Контртеррори-
стического комитета, Управления Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности и 
Группы разработки финансовых мер, в том числе по 
укреплению потенциала наших судебных, правоох-
ранительных и финансовых органов, усилия, которые 
в целом согласуются с нашей национальной стратеги-
ей борьбы с терроризмом.

В заключение мы хотели бы предложить внима-
нию Совета некоторые наши соображения.

Во-первых, Совет должен продолжать свои уси-
лия по устранению главных причин международно-

го терроризма, в том числе по содействию возобнов-
лению ближневосточного мирного процесса и его 
логическому завершению.

Во-вторых, Совет должен — как он продемон-
стрировал это сегодня — периодически оценивать 
свое участие в обеспечении последовательного и 
сбалансированного осуществления четырех основ-
ных компонентов Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии и продолжать соизмерять свои меры 
реагирования с учетом выявленных сильных и сла-
бых сторон.

В-третьих, мы ожидаем что Совет будет и далее 
в соответствии с предоставленными ему полномо-
чиями требовать от соответствующих контртерро-
ристических комитетов и групп экспертов регуляр-
но консультироваться с государствами-членами и 
вносить эффективный вклад в усиление потенциала 
на национальном и региональном уровне, когда это 
необходимо.

В-четвертых, чрезвычайно важно, чтобы Совет 
объективно оценивал террористические угрозы и 
их причины, исходя из имеющихся доказательств, 
и препятствовал публикации информационных или 
аналитических материалов, не подкрепленных дан-
ными реальной оценки ситуации на местах.

И наконец, в-пятых, Совет должен придержи-
ваться взвешенного и осторожного подхода к раз-
работке мандатов миротворческих миссий, предус-
матривающих проведение контртеррористических 
операций, которые как правило не под силу развер-
нутым на местах войскам по причине отсутствия у 
них соответствующего оснащения.

Мы надеемся, что этот диалог будет продолжен 
с участием всех государств-членов, в том числе и 
в ходе предстоящего в июне обзора осуществления 
Глобальной контртеррористической стратегии.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Туниса.

Г-н Хиари (Тунис) (говорит по-французски): По-
звольте мне поблагодарить Китайскую Народную 
Республику за организацию этих прений по вопросу 
о борьбе с терроризмом. Это не просто еще одни пре-
ния, поскольку мы говорим о теме, которая требует 
того, чтобы мы наращивали наши общие усилия для 
более эффективного и оперативного реагирования 
на усиление этой беспрецедентной угрозы.
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Географические масштабы террористических 
нападений, совершенных в последние месяцы,  — я 
не собираюсь называть города и страны, поскольку 
их перечень, к сожалению, стал слишком простран-
ным,  — показывают размах этой угрозы. Числен-
ность иностранных боевиков-террористов достигла 
30 000 человек из более 100 стран. Почему воинству-
ющий экстремизм является столь привлекательным? 
Почему международное сообщество не может предот-
вратить использование информационно-коммуника-
ционных технологий в злонамеренных целях, что, не-
сомненно, способствует глобализации террора?

Некоторые даже задаются вопросом о том, сле-
дует ли отдавать предпочтение свободе слова, а не 
праву на жизнь. Прения по этому вопросу не ли-
шены интереса и, по нашему мнению, заслуживают 
углубленного изучения.

Тунис, благодаря приверженности всех заинтере-
сованных сторон диалогу и компромиссу и участию 
гражданского общества, смог преодолеть трудности, 
неразрывно связанные с переходом к демократии. 
Этот подход, среди прочего, принес ему Нобелевскую 
премию мира 2015 года. Хотя эти достижения явля-
ются важными и достойными, они не могут скрыть 
проблемы, с которыми мы сталкиваемся, и, с учетом 
сегодняшних прений, я хочу обратить особое внима-
ние на проблему борьбы с терроризмом.

Тунис предпринимает попытки эффективно 
решить проблему терроризма, применяя комплекс-
ный долгосрочный подход. Это нелегкая борьба; 
она требует больших затрат и приводит к большим 
потерям. Тунис заплатил за это дорогой ценой: 
отважные мужчины и женщины, которым я хочу 
сегодня выразить искреннюю признательность, 
помогли нам защитить его демократические заво-
евания и его приверженность правам и основным 
свободам человека, обеспечить уважение по от-
ношению к избранным им социальным целям, со-
хранить приверженность его общества своей араб-
ской мусульманской принадлежности и, наконец, 
превратить успех его демократического перехода в 
социально-экономические преимущества для наи-
более уязвимых слоев населения и, тем самым, пре-
дотвратить радикализацию людей, находящихся в 
наиболее неблагоприятных условиях в материаль-
ном и интеллектуальном отношениях.

Эту задачу будет нелегко решить в краткосроч-
ной перспективе. Никто не может оспаривать эту точ-

ку зрения, в то время как обстановка в нашей стране 
остается нестабильной из-за последствий крайне на-
пряженных ситуаций и конфликтов, что иногда, как 
представляется, не дает реальной возможности до-
стичь прочного решения. Мы преисполнены решимо-
сти бороться с этим явлением при помощи силы за-
кона, и именно поэтому мы приняли новый основной 
закон о борьбе с терроризмом и отмыванием денег в 
августе 2015 года в соответствии с надлежащими ре-
золюциями Совета Безопасности, в частности резо-
люцией 2178 (2014). Недавно мы также разработали, в 
тесном сотрудничестве с Исполнительным директо-
ратом Контртеррористического комитета, комплекс-
ную многоотраслевую национальную стратегию 
борьбы с терроризмом и воинствующим экстремиз-
мом, которая опирается на четыре основополагаю-
щих компонента: предотвращение, защита, последу-
ющие меры и меры реагирования.

В связи с этим было разработано множество 
мер. Я лишь упомяну здесь начало министерством 
по делам религий в 2016 году кампании под лозун-
гом «Завтра будет лучше», которая нацелена на 
молодежь и пропагандирует истинный облик уме-
ренного ислама посредством искусства, культуры и 
средств коммуникаций. Эта стратегия объединяет 
различные заинтересованные стороны; это борьба, 
которую мы все должны вести. Это не просто борь-
ба за лучшую жизнь, это борьба за жизнь, как тако-
вую. Это борьба против общего врага. Вот почему 
«мы, народы Объединенных Наций», если проци-
тировать знаменитую фразу из преамбулы Устава 
Организации Объединенных Наций, должны укре-
плять свою поддержку усилий этих стран, которые 
необходимы для того, чтобы устранить эту транс-
национальную угрозу.

В этой связи мы приветствуем разработку Кон-
тртеррористической целевой группой плана, на-
правленного на содействие укреплению потенциала 
стран по борьбе с таким явлением, как иностранные 
боевики-террористы. Этот план предлагает при-
менять более согласованный и координированный 
подход к этому вопросу. Мы хотим заявить о том, 
что надлежащая поддержка перечня связанных с 
этим приоритетных проектов имеет решающее зна-
чение, если мы хотим помочь странам приложить 
усилия, необходимые для укрепления погранично-
го контроля, который является очень чувствитель-
ной сферой и который я привожу в качестве приме-
ра. Именно в рамках этой поддержки и помощи мы 
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сможем дать оценку тому, соответствуют ли наши 
действия нашим обсуждениям.

Прежде чем завершить выступление, я хотел бы 
коснуться стратегической руководящей роли, кото-
рую должна играть Организация Объединенных 
Наций, чтобы противостоять террористической 
угрозе. В этой связи я хочу поддержать призыв, 
с которым обратились сегодня многие ораторы в 
том, что касается необходимости применять более 
всеобъемлющий подход к предотвращению этого 
явления путем дополнения мер борьбы с террориз-
мом, которые по-прежнему носят ключевой харак-
тер, систематическими мерами, направленными на 
предотвращение воинствующего экстремизма. Я 
хотел бы также подчеркнуть актуальность Плана 
действий Генерального секретаря по предотвра-
щению воинствующего экстремизма, который на-
правлен на укрепление наших совместных усилий 
на национальном, региональном и международном 
уровнях, с тем чтобы устранить коренные причины 
воинствующего экстремизма во всей их сложности.

И наконец, следует отметить, что мы ожидаем 
того, что сможем продолжать предметные обсуж-
дения плана, с тем чтобы достичь консенсуса в от-
ношении мер, которые позволят нам продвинуться 
вперед в решении вопросов, носящих такой неот-
ложный характер.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Республики Кореи.

Г-н Хан Чхунхи (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Я хочу поблагодарить делегацию 
Китая на посту Председателя за организацию этих 
своевременных и важных прений.

Недавние ужасающие террористические на-
падения в Пакистане и Бельгии стали печальным 
напоминанием о смертоносном характере угрозы, 
которую представляют такие экстремистские тер-
рористические группы, как «Исламское государ-
ство Ирака и Леванта» (ИГИЛ). Спустя десять лет 
после принятия Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций 
роль Организации Объединенных Наций в предот-
вращении терроризма и борьбе с ним по-прежнему 
имеет все возрастающее значение.

В последние годы Совет Безопасности при-
нял ряд резолюций, направленных на устранение 
опасной новой тенденции, связанной с террористи-

ческой угрозой, которую представляют такие экс-
тремистские группы, как ИГИЛ. Эти резолюции 
эффективно способствуют укреплению существу-
ющей глобальной контртеррористической основы 
посредством введения новых мер, направленных 
на прекращение финансирования террористов, за-
прещение подстрекательства к терроризму, пресе-
чение потока иностранных боевиков-террористов 
и решение более широкомасштабного вопроса о 
предотвращении воинствующего экстремизма. 
Республика Корея высоко оценивает активную 
роль Совета Безопасности в борьбе с террориз-
мом и преисполнена решимости сотрудничать с 
международным сообществом с целью содействия 
полному осуществлению этих резолюций всеми 
государствами-членами.

Недавно Республика Корея предприняла важ-
ный шаг, направленный на укрепление ее нацио-
нального контртеррористического законодательства 
посредством принятия закона о предотвращении 
терроризма в интересах защиты населения и госу-
дарственной безопасности. Этот новый закон пред-
усматривает уголовную ответственность за широ-
кий круг террористических и других связанных с 
ними видов деятельности, включая факт вступления 
в ряды террористических групп, существующих за 
границей, в качестве иностранных боевиков-тер-
рористов и финансирование террористической де-
ятельности. Новый закон также содержит жесткие 
превентивные меры, включая сбор информации и 
пресечение финансовых операций применительно 
к лицам, представляющим большую опасность, и 
предусматривает создание контртеррористическо-
го центра, служащего контролирующей структурой 
для всех контртеррористических мер.

Республика Корея преисполнена решимости 
добросовестно выполнять резолюции Совета Без-
опасности, связанные с финансированием терро-
ризма, включая недавнюю резолюцию 2253 (2015). 
Кроме того, Республика Корея принимает актив-
ное участие в международных усилиях по борьбе с 
финансированием терроризма через посредство ее 
председательства в Группе разработки финансовых 
мер. Республика Корея также укрепляет контроль 
в отношении электронных сообщений, связанных с 
террористами и их деятельностью, совместно с со-
ответствующими ведомствами. Недавно Корейская 
комиссия по стандартам связи выявила несколько 
случаев злонамеренных электронных сообщений 
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и предприняла меры с целью снижения опасности 
сообщений такого содержания. В ходе наших про-
шлых усилий по борьбе с терроризмом стало еще 
более очевидным, что при помощи одних только 
мер, основанных на укреплении безопасности, не-
возможно победить терроризм.

Для устранения глубинных коренных причин 
воинствующего экстремизма нужен более глобаль-
ный подход. В этой связи Республика Корея все-
цело поддерживает План действий Генерального 
секретаря по предупреждению воинствующего экс-
тремизма и готова активно участвовать в усилиях 
международного сообщества по его эффективному 
осуществлению на глобальном, региональном и на-
циональном уровне. Республика Корея также при-
ветствует принятие консенсусом Генеральной Ас-
самблеей в прошлом месяце резолюции 70/254, ко-
торая предусматривает дальнейшее рассмотрение 
этого Плана, и надеется, что это внесет позитивный 
вклад в запланированный на июнь обзор хода осу-
ществления Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций.

И наконец, поскольку 8 апреля на Женевской 
конференции по предупреждению воинствующе-
го экстремизма наша делегация подчеркнула важ-
ность молодежи и образования в противодействии 
терроризму и предотвращении воинствующего экс-
тремизма, я хотел бы отметить, что подавляющее 
большинство иностранных боевиков-террористов, 
которые вступаются в ряды экстремистских груп-
пировок, — это молодые люди, многие из которых 
подростки. Если мы хотим окончательно победить 
воинствующий экстремизм и не допустить, чтобы 
эти молодые люди стали добычей вредных идеоло-
гий и пропаганды, крайне необходимо прививать 
им ценности человеческого достоинства, мира, 
многообразия и терпимости, на которых делается 
акцент в концепции обучения основам граждан-
ственности в глобальном масштабе. С помощью та-
кого глобального обучения нашим универсальным 
ценностям и идеям мы сможем убедить наше моло-
дое поколение в том, что благородный путь к всеоб-
щему подлинному достоинству, надежде и счастью 
проходит через наши свободные и многообразные 
общества, а не через ненависть и насилие, пропо-
ведуемые экстремистами. Республика Корея будет 
и впредь прилагать усилия для продвижения обуче-
ния основам гражданственности в глобальном мас-

штабе в качестве радикального решения проблемы 
воинствующего экстремизма.

Председатель (говорит по-китайски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Таиланда.

Г-н Пласай (Таиланд) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить Китай за созыв сегодняш-
них открытых прений. Последние террористиче-
ские нападения, совершенные в различных частях 
мира, напомнили нам о безотлагательной необхо-
димости согласованных международных усилий 
по ликвидации этой растущей угрозы. Поэтому се-
годняшние прения являются весьма актуальными 
и дают нам возможность обменяться мнениями в 
преддверии обзора хода осуществления Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организа-
ции Объединенных Наций, который запланирован 
на июнь месяц.

В стремлении ликвидировать терроризм все го-
сударства должны объединиться с четким понима-
нием того, что любой акт терроризма не может быть 
оправдан и подлежит осуждению независимо от его 
мотивов. Королевство Таиланд твердо убеждено в 
том, что терроризм не связан ни с одной религией, 
национальностью или цивилизацией. Как показы-
вает опыт, терроризм не выбирает своих жертв. Его 
последствия ощущают люди из всех слоев обще-
ства. В этой связи разрешите мне поделиться с Со-
ветом соображениями Таиланда относительно пу-
тей совместной ликвидации терроризма.

На национальном уровне необходимо принять 
жесткие законы о предотвращении и преследовании 
терроризма, а также эффективно и своевременно 
осуществлять соответствующие резолюции Совета 
Безопасности, в частности резолюции, касающиеся 
финансирования террористической деятельности. 
В Королевстве Таиланд связанные с терроризмом 
правонарушения включены в уголовный кодекс с 
2003 года. В 2013 году в осуществление Конвенции 
Организации Объединенных Наций против транс-
национальной организованной преступности мы 
приняли новый Закон о борьбе с транснациональ-
ной организованной преступностью.

Социальные сети являются для террористов 
эффективным средством быстрого охвата молодых 
людей и обездоленных групп населения, которые 
ищут политические, социальные и экономические 
возможности. Обеспечивая защиту свободы сло-
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ва, мы должны ввести эффективное национальное 
регулирование киберпространства и электронных 
средства массовой информации с целью предот-
вращения злоупотреблений и содействия конструк-
тивной роли социальных сетей в противодействии 
распространению террористической пропаганды и 
идеологий насилия.

Возникает также необходимость в более тесном 
региональном сотрудничестве. Королевство Таиланд 
по-прежнему считает необходимым активно участво-
вать в работе международных контртеррористиче-
ских форумов, таких как Азиатско-Тихоокеанское 
экономическое сотрудничество, Встреча «Азия-Евро-
па» и Ассоциация государств Юго-Восточной Азии. 
Во многих регионах экономическая интеграция обе-
спечивает более свободное передвижение людей и 
товаров. Важно, чтобы государства сотрудничали в 
сфере обмена разведывательной информацией, про-
тиводействия финансированию террористов и нара-
щивания потенциала, особенно в деле обеспечения 
безопасности границ. В то же время необходимо со-
хранять свободу торговли и передвижения людей, 
которая является императивом, усложняющим стоя-
щую перед нами задачу.

На международном уровне нам нужно прила-
гать совместные усилия для придания импульса и 
оказания поддержки процессу осуществления Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций и работе учреждений 
Организации Объединенных Наций, занимающих-
ся вопросами противодействия терроризму. Пред-
стоящий июньский обзор станет для государств-
членов удобной возможностью для рассмотрения 
слаженности в работе различных учреждений Ор-
ганизации Объединенных Наций и повысит эффек-
тивность борьбы с терроризмом.

Государства-члены должны также быть полно-
стью приверженными выполнению соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности, направленных 
на ликвидацию каналов финансирования, вербовки 
и передвижения иностранных боевиков-террори-
стов. Со своей стороны, Королевство Таиланд делает 
все возможное для выполнения своих обязательств в 
этом плане в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций. Совсем недавно во исполне-
ние соответствующих резолюций Совета Безопасно-
сти мы стали применять систему заблаговременной 
обработки данных о пассажирах для обеспечения 

более эффективного пограничного контроля. В про-
шлом месяце в Бангкоке мы имели возможность по-
делиться нашим опытом в этой области с государ-
ствами-членами на региональном семинаре Органи-
зации Объединенных Наций, посвященном вопро-
сам углубления знаний и наращивания потенциала 
в области заблаговременной обработки информации 
о пассажирах, который проводился с целью форми-
рования понимания вопроса об иностранных боеви-
ках-террористах и путей устранения международ-
ным сообществом этой угрозы.

Мы твердо убеждены в том, что мир нуждается 
во всеобъемлющем международно-правовом обяза-
тельном документе о борьбе с терроризмом. В этой 
связи мы выступаем за завершение работы над про-
ектом всеобъемлющей конвенции о международном 
терроризме. Странам необходимо активно работать 
сообща для выхода из нынешнего тупика, и в част-
ности достичь компромисса относительно четкого и 
точного определения терроризма.

Наряду с активной борьбой с терроризмом на 
всех уровнях, мы должны продолжать эффективно 
устранять его коренные причины. Нищета, необра-
зованность, недостаточное соблюдение принципа 
верховенства права, недоступность правосудия, по-
литическая и социальная изоляция создают чувство 
безысходности и недовольство, которые могут при-
вести к насилию. Для борьбы с подстрекательством 
к терроризму следует укреплять равноправие, дух 
терпимости и взаимопонимание, в том числе меж-
религиозный и межкультурный диалог.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Лиги арабских 
государств.

Г-н Фатхалла (говорит по-арабски): Прежде все-
го разрешите мне поздравить Вас, г-н Председатель, с 
вступлением Китая на пост Председателя Совета Без-
опасности в этом месяце и поблагодарить Вас за ор-
ганизацию этих открытых прений для рассмотрения 
важного вопроса о терроризме и его последствиях для 
поддержания мира и безопасности. Я хотел бы также 
поблагодарить Генерального секретаря и выразить 
ему признательность за обстоятельный брифинг, ко-
торый он провел сегодня в первой половине дня.

Данное заседание проходит во время, когда мир, 
особенно арабские страны, находится на очень опас-
ном этапе в результате террористических актов, ко-
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торые имеют различные причины и число очагов 
которых растет. Это говорит о том, что мы, между-
народное сообщество, должны очень серьезно и ре-
шительно рассмотреть вопрос об укреплении между-
народного сотрудничества и координации в борьбе с 
явлением терроризма и в пресечении его деструктив-
ной деятельности, которая создает угрозу всем осно-
вам нашей цивилизации, культуры и истории. В этой 
связи нам нужно объединить глобальные усилия по 
пресечению финансирования терроризма согласно 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций.

Мир потрясен тем, что происходит, и мы по-
прежнему наблюдаем эскалацию террористической 
деятельности, которая началась в 1980-х годах, не 
получила надлежащего отпора и как раковая опухоль 
распространилась по всему миру, по всем континен-
там и через все границы. Экстремистские идеологии 
и практику этих группировок никоим образом нельзя 
ассоциировать с какой-либо одной религией, нацио-
нальностью или цивилизацией. Наиболее убедитель-
ным подтверждением этому являются злодейские 
акты, которые были совершены во Франции, Брюссе-
ле, других странах Северной Африки и в нашем реги-
оне и которые несут отпечаток социального явления 
чуждого нашим культурам и нашей цивилизации.

Террористические группы используют все воз-
можные средства, чтобы подорвать мир и безопас-
ность на планете, терроризируя и убивая мирных 
жителей. Сегодня мы собрались в Совете Безопас-
ности, чтобы найти пути борьбы с экстремистскими 
террористическими группировками и их идеологией 
и практикой. Абсолютно необходимо достичь между-
народного согласия относительно концепции терро-
ризма, поскольку Организация Объединенных Наций 
до сих пор не смогла согласовать четкое определение 
терроризма, что привело к распространению этого 
разрушительного явления. Концепцию терроризма 
нельзя применять к законному праву людей, живу-
щих в условиях оккупации, на самоопределение.

Это заседание отражает решимость междуна-
родного сообщества продолжать укреплять между-
народный мир и безопасность, о чем я уже говорил на 
последнем заседании по этому вопросу. Сегодняш-
нее заседание также дает возможность подчеркнуть 
необходимость изменить многие международные 
концепции и методы работы. Крайне важно, чтобы 
Совет разработал новые стратегии осуществления 

его собственных резолюций, касающихся борьбы с 
угрозами миру и безопасности, в целях повышения 
эффективности имплементационного механизма.

Мы также надеемся, что июньский обзор хода 
осуществления Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций укре-
пит серьезные международные усилия, с тем чтобы 
национальные и региональные стратегии дополнили 
национальные стратегии и позволит избежать двой-
ных стандартов, подтверждая при этом важность 
того, чтобы не ассоциировать терроризм с какой-
либо религией, национальностью или цивилизаци-
ей и укреплять региональное и международное со-
трудничество в борьбе с терроризмом без нанесения 
ущерба правам народов, живущих в условиях окку-
пации, на самоопределение или их законной борьбе 
с иностранной оккупацией. Мы должны также при-
лагать усилия для ликвидации средств и источников 
финансирования террористической деятельности 
тех организаций, которые определены в различных 
соответствующих резолюциях Совета Безопасности.

Лига арабских государств и ее органы ставят 
борьбу с терроризмом и защиту прав человека в 
центр наших приоритетов. Этот момент неоднократ-
но подтверждался на саммитах Лиги и заседаниях на 
уровне министров, а также нашел отражение в соот-
ветствующих резолюциях. На последнем заседании 
Совета министров Лиги все акты терроризма и все 
виды террористической деятельности были осужде-
ны во всех их формах и проявлениях независимо от 
исполнителей, в том числе иностранных боевиков-
террористов, и мотивов. Была подтверждена необ-
ходимость воздерживаться от оказания какой-либо 
помощи - активной или пассивной - таким лицам и 
организациям, которые причастные к террористи-
ческим актам. Я хотел бы сослаться, в частности, на 
пункт 11 резолюции № 8018, принятой Лигой 11 мар-
та, в которой содержится обращенный к арабским 
государствам призыв запретить передвижение своих 
граждан и транзит иностранных боевиков-террори-
стов через свою территорию с целью присоединения 
к террористическим организациям, внедрить необ-
ходимые правовые системы и принять администра-
тивные меры для наказания террористов и снижения 
угрозы, которую они создают для стран происхожде-
ния, стран транзита и стран назначения.

Печально, что международное сообщество со 
всеми своими механизмами и ресурсами, в том чис-
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ле военными, остается беспомощным перед лицом 
негосударственных исполнителей актов терроризма, 
которые своими действиями демонстрируют неува-
жение ко всему миру и стремятся уничтожать лю-
дей. Разнообразные приемы, которые используют 
террористические организации и террористы, обе-
спечивают им гибкость в передвижении, что требует 
от международного сообщества активизации усилий 
по созданию медийной, технической и технологи-
ческой сети, с тем чтобы противостоять идеям этих 
террористических организаций и не позволить им 
вербовать людей или овладевать их умами.

На последнем заседании Совета министров в ходе 
сто сорок пятой сессии в пункте 14 названной выше 
резолюции мы вновь призвали арабские государства

«сотрудничать с целью недопущения использова-
ния террористами коммуникационно-информа-
ционных технологий и Интернета для подстрека-
тельства к поддержке террористической деятель-
ности, ее финансирования или планирования, а 
также создать национальный механизм контроля 
за такими электронными сайтами, связанными с 
террористическими организациями».

Этот призыв соответствует резолюциям Совета 
Безопасности о мерах борьбы с терроризмом и про-
тиводействия этому явлению в социальных сетях. 
Я, в частности, имею в виду резолюции 2253 (2015) 
и 2178 (2014), в которых в трех пунктах Совет упо-
минает об этой угрозе.

Невыполнение различных резолюций Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи, особен-
но неспособность урегулировать проблемы и кон-
фликты на Ближнем Востоке для восстановления 
стабильности, несомненно, ведет к увеличению 
числа террористических операций во всем мире, о 
чем свидетельствуют последние террористические 
нападения в Брюсселе. 

Понимая, что средства связи и социальные сети 
могут играть важную роль, Лига арабских государств 
в рамках своего сотрудничества с Организацией 
Объединенных Наций стремится сохранять между-
народный мир и безопасность путем активизации 
регионального и глобального развития и его позитив-
ного воздействия на арабский мир, организовав пер-
вый арабский форум средств массовой информации 
под девизом  «Роль средств массовой информации в 
борьбе с терроризмом», который был проведен в Нью-

Йорке 3 июня 2015 года в сотрудничестве с Органи-
зацией Объединенных Наций и ее органами, в част-
ности Контртеррористическим комитетом и Рабочей 
группой по осуществлению. В принятых на этом 
Форуме выводах подчеркивается важность продол-
жения диалога со всеми заинтересованными сторо-
нами, включая Организацию Объединенных Наций, 
региональные организации, все государства-члены 
и частный сектор, занимающийся вопросами связи и 
технологий, а также необходимость решения вопроса 
о неправомерном использовании таких средств мас-
совой информации для пропаганды терроризма.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Румынии.

Г-н Дзинга (Румыния) (говорит по-английски): Я 
благодарю Вас, г-н Председатель, за своевременный 
созыв этих прений после представления Плана дей-
ствий Генерального секретаря по предупреждению 
воинствующего экстремизма и спустя менее недели 
после женевской конференции по данному вопросу.

Румыния присоединяется к заявлению, сделан-
ному от имени Европейского союза (ЕС). Я хотел 
бы подчеркнуть, что наша страна принимает актив-
ное участие в осуществлении контртеррористиче-
ских стратегий ЕС. Сейчас я сделаю несколько за-
мечаний в своем национальном качестве.

Этой теме посвящено более половины резолюций 
Совета Безопасности, принятых в прошлом году. Тем 
не менее террористы по-прежнему продолжают сеять 
страх во многих частях мира. Терроризм несет чело-
вечеству постоянную и многогранную угрозу. По-
следние террористические нападения, которые унес-
ли жизни сотен людей в Сирии, Ираке, Афганистане, 
Ливии, Ливане, Мали, Буркина-Фасо, Кот-д’Ивуаре, 
Бельгии, Турции, Пакистане и в других странах мира, 
напоминают нам о том, что ни одна страна и ни один 
регион не застрахованы от их последствий.

Мы сталкиваемся с явлением иностранных бое-
виков со времени начала войны и насилия в Сирии, 
Ираке и Ливии. Они также представляют серьез-
ную угрозу для безопасности, когда возвращаются 
в страны своего происхождения. Эта угроза много-
кратно усиливается в результате агрессивных кам-
паний, проводимых в социальных сетях с целью за-
ручиться материальной и иной поддержкой. Даже 
несмотря на то, что некоторые страны включили 
соответствующие контрмеры в свои антитерро-
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ристические мероприятия по отслеживанию рас-
пространения идей воинствующего экстремизма 
через Интернет, предотвращение использования 
Интернет-пространства в террористических целях 
по-прежнему является для большинства государств 
серьезной проблемой.

Борьба против терроризма должна быть частью 
наших мер реагирования. Также необходимы ана-
лиз сетей, пресечение финансирования, дерадика-
лизация и нанесение адресных ударов в ходе спе-
циальных операций. Но терроризм нельзя победить 
только с помощью мер безопасности или военных 
мер. Выступая в прошлую пятницу в Женеве и на 
сегодняшнем утреннем заседании, Генеральный 
секретарь Пан Ги Мун подтвердил необходимость 
сосредоточения более пристального внимания на 
коренных причинах терроризма, поскольку, по его 
словам, когда доходит до противодействия тер-
роризму, бывает слишком поздно, а влияние «Ис-
ламского государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ) 
и других радикальных групп сегодня как раковая 
опухоль распространяется во всем мире. Поэтому 
в ходе борьбы с терроризмом необходимо сочетать 
рассчитанные на долгосрочную перспективу меры 
реагирования с краткосрочными мерами.

Нам требуется более широкая комплексная стра-
тегия, которая предусматривала бы широкий спектр 
действий, включая гуманитарную помощь. Планы 
действий по борьбе с терроризмом должны помочь 
усовершенствовать меры противодействия про-
паганде ИГИЛ в Интернете, обороту незаконного 
огнестрельного оружия и финансированию терро-
ризма и воинствующего экстремизма, в том числе 
ужесточить контроль над интернет-платформами, 
торгующими виртуальной валютой, и наладить эф-
фективное сотрудничество между подразделениями 
финансовой разведки. Неотъемлемой частью нашей 
стратегии должны быть позитивное взаимодействие 
с молодежью, более качественное обучение, воспи-
тание уважения к правам человека, разнообразию и 
гендерному равенству, содействие занятости с целью 
искоренения нищеты и социальной изоляции.

Противодействие ИГИЛ также должно вклю-
чать адресные меры борьбы против связанных с 
этой группировкой организаций и ее вспомогатель-
ных структур, которые способствуют ей на более 
широких пространствах, чем территория, которую 
контролирует сама ДАИШ, поскольку благодаря им 

у ИГИЛ есть возможность расширить сферу своего 
охвата. Если международное сообщество хочет на-
нести ИГИЛ поражение, оно должно вести борьбу со 
всей этой группировкой, а не только с ее наиболее 
заметной частью. В равной степени важно, чтобы 
терроризм и воинствующий экстремизм не ассоции-
ровались ни с какой религией, национальностью, ци-
вилизацией или этнической группой. Мы не должны 
позволять террористам использовать в своих целях 
ситуацию с беженцами, манипулировать обществен-
ным мнением и настраивать его против мигрантов, 
которые сами бегут с территорий, оккупированных 
террористами, чтобы спасти свою жизнь. Наконец, 
что не менее важно, по-прежнему стоит остро про-
блема дачи юридического определения террористи-
ческим актам, что сказывается на международном 
сотрудничестве в области преследования преступ-
ников и привлечения их к судебной ответственности.

По примеру Монтескье мы должны уделять пер-
востепенное внимание верховенству права, посколь-
ку верховенство права является основой основ обще-
ства. Организация Объединенных Наций располага-
ет уникальной возможностью для продвижения этих 
усилий. Она служит необходимым форумом для 
создания всеобщей коалиции и обеспечивает гло-
бальную легитимность долгосрочных мер противо-
действия терроризму. Конвенции Организации Объ-
единенных Наций составляют правовую основу для 
многих шагов, которые должны быть предприняты 
с целью искоренения терроризма. Обзор Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций в июне этого года станет оче-
редным шагом вперед. Румыния твердо поддержива-
ет этот процесс.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Бельгии.

Г-н Бюфен (Бельгия) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, Бельгия благодарит Вас за орга-
низацию сегодняшних прений, посвященных про-
блеме, которая затрагивает все международное 
сообщество и с который в полной мере пришлось 
столкнуться Бельгии 22 марта, а до этого Франции, 
Ливану, Пакистану, Кот-д’Ивуару, Турции, а также 
многим другим странам. Я хотел бы, чтобы наши 
прения продемонстрировали духовную связь со все-
ми жертвами этих преступлений. Я также хотел бы 
поблагодарить многие государства и региональные и 
международные организации, которые предложили 
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свою моральную или практическую поддержку в эти 
трудные дни. Эта поддержка является свидетель-
ством приверженности международного сообщества 
в целом сохранению единства в борьбе против меж-
дународного терроризма.

Бельгия заявляла о своей приверженности этой 
борьбе задолго до того, как эти трагические собы-
тия произошли на ее территории. Эти нападения 
показали нам, что мы должны продолжать наши 
усилия, действуя решительно и в тесном сотрудни-
честве с нашими партнерами. На протяжении не-
скольких последних лет принимались многие меры 
с целью укрепления нашего потенциала, в том чис-
ле правовые, судебные, полицейские, военные и 
разведывательные. Бельгия, которую как и многие 
другие страны, не обошел стороной феномен ино-
странных боевиков-террористов, уделяет приори-
тетное внимание осуществлению резолюции 2178 
(2014) и предпринимает шаги, необходимые для 
решительной борьбы с этим феноменом. В бель-
гийском уголовном кодексе конкретно говорится, 
что поездки в зоны конфликтов с целью подготов-
ки и участие в конфликтах за границей являются 
противозаконными.

Меры противодействия терроризму и воинству-
ющему экстремизму должны носить комплексный, 
всеобъемлющий и согласованный характер. Слож-
ность этого явления требует от нас принятия пре-
вентивных, карательных и исправительных мер. 
Осознав проблему радикализации на раннем эта-
пе, наша страна разработала свой первый план по 
противодействию радикализму еще в 2005 году. В 
апреле 2013 года правительство нашей страны при-
няло свою первую национальную программу по 
предотвращению радикализации, основанную на 
более глубоком понимании процессов радикализа-
ции, на поощрении превентивных социальных мер, 
на укреплении жизнестойкости наиболее уязви-
мых групп и на повышении информированности на 
местном и региональном уровнях.

Противодействие терроризму и воинствующе-
му экстремизму в глобальных масштабах требует 
многосторонних мер реагирования. Я хотел бы об-
судить три из них в контексте сегодняшних прений.

Во-первых, что касается защиты общих ценно-
стей и жизнестойкости нашего общества, то, если 
мы не устраним коренные причины, нам придется 
обязательно столкнуться с возрождением воин-

ствующего экстремизма повсюду, где царит хаос, 
служащий для него благодатной почвой. Безопас-
ность и соблюдение демократических принципов, 
верховенство права и свобода личности — все эти 
принципы дополняют и взаимно укрепляют друг 
друга. Именно эти идеи мы активно продвигаем в 
Организации Объединенных Наций, Европейском 
союзе или в Совете Европы.

Комплексный подход, которого придерживает-
ся Бельгия, получил отражение в Плане действий 
Генерального секретаря по предотвращению воин-
ствующего экстремизма (A/70/674), опубликованном 
в январе. Мы приветствуем и поддерживаем это. 
Помимо призыва к каждому государству и региону 
взять на себя ответственность за его реализацию, 
в Плане действий подчеркиваются необходимость 
установления взаимосвязи между целями устойчи-
вого развития (резолюция 70/1) и правами человека, 
принципом верховенства права, благим управлени-
ем, борьбой против безнаказанности и поощрением 
терпимости. В связи с этим мы убеждены в том, что 
молодежь, женщины, образование и доступ к достой-
ным рабочим местам будут играть ключевую роль в 
успешной реализации этой стратегии. В этом отно-
шении ключевую роль будет играть и общесистем-
ный подход Организации Объединенных Наций.

Во-вторых, что касается предотвращения и по-
литического урегулирования международных кон-
фликтов, то мы не сможем нанести поражения тер-
роризму, если позволим террористам взять под свой 
контроль территории, где они смогут наращивать 
свой потенциал и готовить свои нападения и откуда 
они будут распространять свою идеологию. Необхо-
димо, чтобы международное сообщество и далее де-
монстрировало свою сплоченность и свое стремле-
ние урегулировать конфликты мирным путем и по-
литическими средствами, особенно те конфликты, 
которые порождают хаос, служащий благодатной 
почвой для деятельности террористических групп.

Сирия является первым очагом возгорания кри-
зиса, который необходимо потушить. В связи с этим 
мы воздаем должное неустанной деятельности Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
г-на Де Мистуры. Но работа на этом не ограничи-
вается. К сожалению, и другие регионы мира испы-
тывают серьезные проблемы, которые не перестают 
предоставлять террористическим группам возмож-
ность расширить свои сети. Бельгия поддерживает 
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Организацию Объединенных Наций, которая благо-
даря своему мандату, легитимности и потенциалу 
призвана играть как никогда важную роль в борьбе 
против этой новой формы мирового беспорядка.

В заключение, говоря о мерах безопасности, сле-
дует отметить, что в рамках единого подхода такие 
меры реагирования действительно играют ключе-
вую роль. Вот почему мы должны продолжать вести 
неустанную борьбу против псевдогосударств в лице 
«Исламского государства» и «Аль-Каиды». Вот по-
чему Бельгия принимает активное участие в между-
народной коалиции против ДАИШ. Именно поэто-
му Бельгия твердо привержена курсу на укрепление 
собственных средств реагирования на эту угрозу и 
продолжает прилагать усилия с целью установления 
более тесного сотрудничества со своими партнера-
ми. Необходимость в таком международном сотруд-
ничестве продолжает возрастать по мере того, как 
характер угрозы, исходящей от иностранных бое-
виков-террористов, возвращающихся в свои страны 
происхождения, меняется, продолжая порождать но-
вые вызовы. Я имею в виду, например, связи с орга-
низованной преступностью, использование простых 
химических веществ для изготовления бомб, ис-
пользование новых, нерегулируемых виртуальных 
сетей, таких как Даркнет, и незаконную торговлю 
оружием. Поэтому жизненно важно работать сооб-
ща, с тем чтобы адаптироваться и незамедлительно 
принимать ответные меры.

В этой связи осуществление Программы действий 
Организации Объединенных Наций по предотвраще-
нию и искоренению незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах 
и борьбе с ней будет способствовать борьбе с приоб-
ретением такого оружия преступными бандами или 
террористами. В целях улучшения обмена данными 
и информацией был предпринят целый ряд иници-
атив, в частности, Европейским союзом и Интерпо-
лом. Таким образом, в деле борьбы с терроризмом и 
воинствующим экстремизмом уже было предпринято 
немало шагов, и сейчас мы должны сосредоточить 
усилия на их реализации и сохранять бдительность, с 
тем чтобы они помогли нам противодействовать этим 
постоянно меняющимся угрозам.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции.

Г-н Чевик (Турция) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить председательствующий 

Китай за организацию сегодняшних прений, а Ге-
нерального секретаря — за его брифинг.

Турция присоединяется к заявлению, с кото-
рым сегодня выступил наблюдатель от Европейско-
го союза (ЕС), а сейчас я сделаю заявление в своем 
национальном качестве.

Террористические нападения, совершенные в 
последнее время в различных регионах мира, вновь 
показали, что ни одна страна не застрахована от 
угрозы терроризма. Турция также является мише-
нью террористических организаций, в частности 
ДАИШ, Курдской рабочей партии (КРП) и курдских 
отрядов народной самообороны. В результате са-
мых последних взрывов бомб в Анкаре и Стамбуле 
погибли 184 ни в чем не повинных человека и сотни 
людей получили ранения, но это лишь усилило ре-
шимость правительства Турции бороться с таким 
злом, как терроризм, и подчеркнуло необходимость 
международного сотрудничества и солидарности в 
нашей борьбе с ним.

Терроризм является многогранным и транснацио-
нальным явлением, и борьба с ним требует эффектив-
ного двустороннего, регионального и многосторонне-
го сотрудничества. Международное сотрудничество 
играет ключевую роль, особенно в усилиях по унич-
тожению ДАИШ или Исламского государства Ирака 
и Леванта (ИГИЛ), которые Турция рассматривает 
как прямую угрозу своей национальной безопасно-
сти. Пресечение потока иностранных боевиков-тер-
рористов, вступающих в ряды ДАИШ/ИГИЛ, явля-
ется неотъемлемой частью наших индивидуальных и 
коллективных усилий. В этой связи Турция приняла 
необходимые административные, физические и тех-
нические меры, в частности составила список лиц, 
которым запрещен въезд в страну, в настоящее время 
включающий свыше 37 700 человек; создала подраз-
деление по анализу риска, действующее в аэропортах 
и транспортных узлах, которое на настоящий момент 
провело проверку 9000 человек и отказало во въезде 
более чем 2000 из них. С 2011 года Турция депортиро-
вала свыше 3000 человек.

Кроме того, с самого начала кризиса в Сирии 
и задолго до принятия резолюции 2178 (2015), од-
ним из авторов которой мы стали, Турция неодно-
кратно призывала к расширению международного 
сотрудничества и обмена информацией в отноше-
нии иностранных боевиков-террористов. Я хотел 
бы воспользоваться этой возможностью, чтобы еще 
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раз подчеркнуть, что в соответствии с этой резо-
люцией следует в первую очередь предотвращать 
поездки иностранных боевиков-террористов из их 
стран. Если этого сделать не удается, крайне важно 
обеспечить своевременный и действенный обмен 
оперативными данными.

Турция ведет борьбу с ДАИШ/ИГИЛ на многих 
фронтах, и еще одной приоритетной задачей являет-
ся пресечение финансирования этих организаций. 
В этой связи в 2015 году Турция сотрудничала с 
созданной Соединенными Штатами Америки Груп-
пой разработки финансовых мер в рамках проекта 
классификации методов и масштабов финансирова-
ния ДАИШ. Кроме того, подразделение финансо-
вой разведки Турции, МАСАК, сотрудничает с ана-
логичными подразделениями других стран. Еще до 
появления в международной повестке дня вопроса 
о пресечении финансирования ДАИШ/ИГИЛ — не 
говоря уже о захвате ими крупных аэродромов в Си-
рии — Турция активизировала свои усилия по борь-
бе с криминальными контрабандистскими сетями и 
другими видами деятельности, осуществляемыми 
с территории Сирии. В соответствии с резолюцией 
2199 (2015), одним из авторов которой мы являем-
ся, Турция регулярно предоставляет информацию 
соответствующему комитету Совета Безопасности, 
и эта работа ведется непрерывно. Сегодня мы на-
ходимся в процессе создания системы обеспечения 
физической безопасности границы с Сирией. Здесь 
также важно прилагать больше усилий к пресече-
нию доступа ДАИШ/ИГИЛ к международной фи-
нансовой системе, особенно на начальном этапе 
операций, то есть в странах происхождения. В этой 
связи следует упомянуть, что в рамках коалиции, 
которая борется с ДАИШ/ИГИЛ, Турция является 
сопредседателем рабочей группы по иностранным 
боевикам-террористам, а также принимает участие 
в деятельности рабочей группы по борьбе с финан-
сированием терроризма.

Мы также укрепили существующие меры по 
предотвращению незаконного вывоза исторических 
реликвий из стран их происхождения и мобилизо-
вали все соответствующие учреждения и ведом-
ства в соответствии с нашими обязательствами по 
международным договорам. Турецкие власти не-
изменно проявляют бдительность в этом отноше-
нии и рассматривают этот вопрос с максимальным 
вниманием и осмотрительностью. Турция выражает 
глубокое сожаление в связи с нападениями, в резуль-

тате которых оказываются уничтожены культурные 
ценности, являющиеся частью общего наследия 
человечества, и решительно их осуждает. Сумми-
руя вышеизложенное, можно сказать, что Турция 
находится на переднем крае борьбы с угрозой, ис-
ходящей от ДАИШ, и рассматривает борьбу с ней в 
качестве своей приоритетной задачи. Поэтому мы 
крайне встревожены недавними заявлениями, ставя-
щими под сомнение решимость Турции бороться с 
ДАИШ/ИГИЛ и другими террористическими груп-
пами, действующими в Сирии и Ираке.

Обвинения, выдвинутые сегодня в адрес Тур-
ции Российской Федерацией, беспочвенны, и мы их 
отвергаем. Кто бы ни делал подобные злонамерен-
ные заявления, им следует принимать во внимание 
тот факт, что Турция трижды подвергалась нападе-
ниям со стороны террористов ДАИШ на протяже-
нии менее чем одного года. С помощью подобных 
заявлений Российская Федерация пытается отвлечь 
внимание общественности от огромного ущерба, 
причиненного ее воздушными операциями граж-
данским лицам в Сирии, а также от своих связей 
с отдельными лицами и компаниями, связанными 
с финансированием ДАИШ в Сирии. Несомненно, 
жаль, что Россия пытается злоупотреблять сегод-
няшним заседанием для продвижения своей злона-
меренной политической повестки дня в отношении 
Турции. В рамках прений в Совете Безопасности 
следует придерживаться принципов ответственно-
сти и политической зрелости.

Мы согласны с тем, что существует настоятель-
ная необходимость избегать применения двойных 
стандартов в борьбе с терроризмом. В этой борь-
бе абсолютно нет места моральному релятивизму. 
Идет ли речь о Фронте «ан-Нусра», ДАИШ, «Боко 
харам», Курдской рабочей партии, курдских отря-
дах народной самообороны или турецкой Партии-
Фронте революционного народного освобождения, 
мы должны занимать единую позицию в борьбе с 
угрозой терроризма. Объектом наших контртер-
рористических усилий являются все группы, при-
бегающие к терроризму во всех его формах и про-
явлениях. В то же время следует отметить, что 
терроризм не может и не должен ассоциироваться 
с какой-то конкретной религией, национальностью 
или этнической группой.

В то время как тысячи молодых людей подвер-
гаются радикализации под воздействием экстре-
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мистской риторики ДАИШ и других групп, уезжая 
из родных стран в районы конфликтов для того, 
чтобы воевать в рядах этих террористических ор-
ганизаций, мы полностью поддерживаем мнение 
Генерального секретаря, отраженное в его Плане 
действий по предотвращению воинствующего экс-
тремизма, согласно которому международное со-
общество должно принять комплексный подход, 
включающий не только контртеррористические 
меры, направленные на обеспечение безопасности, 
но и меры, нацеленные на устранение факторов, 
провоцирующих воинствующий экстремизм на 
местном, региональном и глобальном уровнях.

В рамках Глобального контртеррористического 
форума, на котором Турция сопредседательствовала 
с 2011 года до вчерашнего дня, когда эти полномочия 
перешли к Марокко, вопрос радикализации с самого 
начала являлся для нас приоритетным, и Форумом 
был разработан ряд документов, касающихся пере-
довой практики, некоторые из которых были упо-
мянуты в заявлении, сделанном от имени ЕС. Тем 
самым мы стараемся выработать долгосрочные ре-
шения проблем, имеющихся в нашем регионе, и при-
ступить к их реализации. Мы не сможем победить 
ДАИШ или Фронт «ан-Нусра», не урегулировав все 
претензии и не устранив все факторы, ведущие к по-
явлению таких групп.

В этой связи мы не должны забывать о том, что 
подавление режимом демократических чаяний си-
рийского народа, проводимая им раскольническая 
сектантская политика и совершаемые им военные 
преступления и массовые нарушения прав человека 
создают благоприятную почву для радикализации, 
экстремизма и вербовки иностранных боевиков-
террористов в ряды ДАИШ. Вызывает сожаление 
тот факт, что представитель режима, который уже 
давно потерял всю свою легитимность, вновь пред-
почел ненадлежащим образом использовать эту 
платформу для искажения фактов. Международное 
сообщество должно учитывать, что совершаемые 
в настоящее время в Сирии злодеяния и происхо-
дящие там гуманитарные катастрофы можно пре-
одолеть лишь путем устранения коренной причины 
проблемы, которая кроется в силовом подавлении 
демократических чаяний сирийцев.

Турция считает Организацию Объединенных 
Наций главной площадкой для выработки единой 
позиции в отношении терроризма. В связи с прибли-

жением даты проведения десятилетнего обзора хода 
осуществления Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций, я за-
являю, что Турция преисполнена решимости про-
должать придерживаться решительного и после-
довательного подхода к борьбе с любыми формами 
терроризма в сотрудничестве со своими партнерами 
и союзниками.

Председатель (говорит по-китайски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Канады.

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотел бы заявить, что для меня вы-
сокая честь и привилегия впервые выступать в Со-
вете и с чувством гордости представлять в нем Ка-
наду. Разрешите мне от имени Канады и всех канад-
ских женщин и мужчин выразить всем недавним 
жертвам терроризма и их семьям наши искренние 
соболезнования и заверить их в нашей поддержке и 
дружбе в это тяжелое для них время.

Я коснусь двух аспектов рассматриваемой нами 
темы: с одной стороны, это ценности, которыми мы 
руководствуемся в нашей политике и в наших дей-
ствиях, а с другой стороны, характер усилий, кото-
рые Канада сегодня прилагает для противодействия 
терроризму на национальном и международном 
уровне. Во-первых, по поводу ценностей хочу ска-
зать, что у себя в Канаде мы стремимся построить 
общество, характеризующееся подотчетным управ-
лением с участием в нем всех слоев населения, мир-
ным плюрализмом, а также уважением многообра-
зия и прав человека. Наша борьба с экстремизмом, 
по своей сути, является борьбой ценностей. Мы 
стремимся не к разобщенности, а к многообразию, к 
обществу, в котором люди не чувствует себя никому 
не нужными, в котором соблюдаются все права че-
ловека и в котором уважается достоинство каждого 
гражданина. Мы стремимся создать подотчетные ин-
ституты и обеспечить перспективы каждому гражда-
нину. По нашему мнению, общество, которое ставит 
перед собой такие цели, способно более эффективно 
противостоять экстремизму. Мы не говорим, что до-
стигли этих целей. Сделать еще предстоит многое. 
Но мы убеждены в том, что усилия в этом направ-
лении являются неотъемлемым элементом процесса 
строительства более безопасного общества и проти-
водействия терроризму. Кроме того, принципиально 
важно развивать критическое мышление с помощью 
образования, поддерживать работу по расширению 



16-10543� 57/63

14/04/2016   Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые террористическими актами 	 S/PV.7670 (Resumption 1)

прав и возможностей женщин, обеспечить активное 
участие молодежи в жизни общества и тем самым по-
строить мирную процветающую страну и предотвра-
тить воинствующий экстремизм.

(говорит по-английски)

Противодействие терроризму  — это не только 
правоохранительные меры и меры безопасности. 
Требуется также многоуровневая работы с мест-
ным населением.

(говорит по-французски)

Усилия, которые прилагаются на местном уровне, 
дают многообещающие результаты. Например, двумя 
местными инициативами, которые могут заинтере-
совать международное сообщество, являются работа 
монреальского центра по предотвращению радика-
лизации, ведущей к насилию, который Генеральный 
секретарь посетил во время своего недавнего фев-
ральского визита в Канаду, а также осуществление 
программы перевоспитания, которая осуществляется 
под эгидой полицейской службы Калгари.

Я хочу также рассказать о нашей стратегии борь-
бы с терроризмом. По мнению Канады, единствен-
ным средством добиться отдачи от наших усилий по 
борьбе с терроризмом являются коллективные дей-
ствия, направленные на пресечение деятельности 
террористических группировок. Канада считает, что 
Организация Объединенных Наций должна играть 
решающую роль на этом направлении. Организация 
располагает уникальными возможностями для по-
вышения слаженности и координации усилий меж-
дународного сообщества в борьбе с воинствующим 
экстремизмом. Канада всецело поддерживает работу 
Совета Безопасности над формулированием единого 
подхода к решению задачи противодействия терро-
ризму. Поэтому мы присоединились к числу авторов 
резолюций 2178 (2014) и 2253 (2015). Наша поддерж-
ка также находит свое отражение в намерении Кана-
ды добиваться статуса непостоянного члена Совета 
Безопасности в 2021–2022 годах. Являясь страной, 
чья сила состоит в ее уважении многообразия и 
плюрализма, Канада считает себя вправе поделить-
ся с другими странами своим опытом строительства 
мирного и жизнестойкого общества, особенно в све-
те сегодняшней необходимости предотвращения во-
инствующего экстремизма. Канада полностью под-
держивает подход, изложенный в Плане действий 
Генерального секретаря по предупреждению воин-

ствующего экстремизма (A/70/674), а также призыв 
Генерального секретаря к расширению регионально-
го сотрудничества в этой области. Обеспечение сла-
женности в работе системы Организации Объеди-
ненных Наций будет иметь принципиальное значе-
ние для эффективного выполнения Плана действий 
Генерального секретаря.

(говорит по-английски)

Для защиты канадцев от нарастающей угро-
зы терроризма правительство Канады несколько 
лет назад приняло закон, обеспечивающий право-
охранительным органам и органам национальной 
безопасности новые возможности для принятия 
соответствующих мер, включая меры против пере-
мещающихся экстремистов. Правительство Кана-
ды привержено обеспечению надлежащего баланса 
между интересами нашей коллективной безопасно-
сти и нашими правами и свободами. Канада реши-
тельно поддерживает усилия, которые прилагаются 
для пресечения доступа террористов к финансиро-
ванию. Террористы и другие преступники не раз 
доказывали свое умение адаптироваться и действо-
вать гибко. Они пользуются пробелами в междуна-
родных регуляторных системах, чтобы скрытно фи-
нансировать свою незаконную деятельность. Чтобы 
пресечь финансирование терроризма и отмывание 
денег, всем странам нужно постараться ликвиди-
ровать эти пробелы путем обеспечения эффектив-
ного соблюдения глобальных стандартов Группы 
разработки финансовых мер борьбы с отмыванием 
денег. Мы продолжаем активно использовать в ра-
боте материалы недавно проведенного Группой об-
зора хода применения странами мер по пресечению 
финансирования террористов. Странам следует 
безотлагательно принять меры к устранению выяв-
ленных пробелов. Канада решительно выступает за 
активное использование жесткого и всестороннего 
режима в глобальной борьбе с отмыванием денег и 
финансированием терроризма.

Канада также прилагает усилия для борьбы с 
использованием Интернет-пространства террори-
стами. Однако мы в то же время признаем необходи-
мость защиты свободы слова. Канада сотрудничает 
с рядом стран в противодействии распространению 
пропаганды «Исламского государства Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ) в Интернете и воспрепятствовании 
вербовки им боевиков и финансировании своих 
операций с помощью призывов, распространяемых 
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по Интернету. Канада также сотрудничает с рядом 
стран в противодействии использованию Интерне-
та сторонниками ИГИЛ путем информационного 
обеспечения и развенчания их призывов и посу-
лов. Эта работа позволяет ограничить возможности 
ИГИЛ вербовать в свои ряды новых сторонников, 
финансировать свои операции за счет пожертвова-
ний, собираемых через Интернет, и распространять 
террористическую идеологию. Канада приветству-
ет усилия, направленные на поддержку третьих 
сторон в их борьбе с пропагандой ИГИЛ и в про-
движении позитивных и реалистичных альтерна-
тивных сценариев в регионе и за его пределами.

В связи с приближением даты проведения деся-
тилетнего обзора хода осуществления Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций мы отмечаем появление новых 
проблем, но в то же время считаем, что основания 
для надежды имеются. Мы знаем, что терроризм эво-
люционировал и что террористические группировки 
применяют новые методы, тактику и подходы. Тем не 
менее, мы настроены достаточно оптимистично, по-
скольку видим, что международное сообщество про-
должает двигаться вперед по пути скоординирован-
ного и всестороннего противодействия угрозе тер-
роризма. Мы не должны сворачивать с этого пути и 
должны укреплять наш подход, взаимодействуя друг 
с другом. Канада рассчитывает на участие в решении 
данной проблемы.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
предоставляется представителю Шри-Ланки.

Г-н Сабарулла Хан (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Наша делегация присоединяется к заяв-
лению, с которым выступил представитель Ислам-
ской Республики Иран от имени Движения непри-
соединения, и хотела бы поделиться следующими 
соображениями.

Сегодня в Шри-Ланке  — праздник. Мы отме-
чаем сингальский и тамильский Новый год, и наше 
постоянное представительство закрыто на выход-
ной день. Поэтому кроме меня в этом зале нет дру-
гих представителей Шри-Ланки.

Сегодня каждый гражданин Шри-Ланки действи-
тельно празднует Новый год, но всего несколько лет 
назад ситуация была совершенно иной. Как страна, 
которая находилась под игом терроризма почти три 
десятилетия, вплоть до 2009 года, Шри-Ланка хорошо 

знает, что такое терроризм, и выступает в поддержку 
подлинных усилий по укреплению системы Органи-
зации Объединенных Наций и повышению ее роли 
и эффективности в решении этой проблемы. Шри-
Ланка решительно осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях. От этого бедствия, которое не 
признает национальных границ, не застрахованы ни 
одна страна и ни один регион.

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены острой 
и усиливающейся угрозой, исходящей от иностран-
ных боевиков-террористов. Это явление приобре-
тает серьезные масштабы, учитывая смерть и раз-
рушения, причиняемые такими организациями. 
Мы должны также изучить новые и новаторские 
способы противодействия этой растущей угрозе.

Сегодня жертвами терроризма становятся уяз-
вимые и маргинализированные общины, дети, 
меньшинства, женщины и девочки. Поэтому для 
нас крайне важно активно обеспечивать подключе-
ние к работе и участие подразделений системы Ор-
ганизации Объединенных Наций, занимающихся 
вопросами детей, меньшинств, женщин и девочек. 
Искоренение нищеты, наряду с созданием допол-
нительных социальных и экономических возмож-
ностей, имеет чрезвычайно важное значение для 
борьбы с разочарованием людей и угрозой радика-
лизации. Генеральная Ассамблея единогласно при-
няла Глобальную контртеррористическую страте-
гию Организации Объединенных Наций в целях 
укрепления национальных, региональных и между-
народных усилий по борьбе с терроризмом.

Кроме того, нам следует признать, что осно-
вы для активизации международного сотрудниче-
ства в этих областях, уже были заложены в рамках 
усилий, прилагаемых Генеральной Ассамблеей, в 
частности Специальным комитетом по междуна-
родному терроризму. В этой связи я должен упомя-
нуть, что, несмотря на поддержку большинства го-
сударств-членов и мандат Генеральной Ассамблеи 
по разработке всеобъемлющей правовой базы для 
заполнения возможных пробелов в существующих 
секторальных конвенциях по вопросу о борьбе с 
терроризмом, нам не удалось мобилизовать необхо-
димую политическую волю для выхода из сложив-
шегося тупика, связанного с проектом всеобъемлю-
щей конвенции о международном терроризме.

На данном этапе уместно напомнить о том, что 
заключение такой всеобъемлющей конвенции яв-
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ляется одним из ключевых компонентов плана дей-
ствий 2005 года по борьбе с терроризмом. Призна-
вая эти продолжающиеся усилия, наша делегация 
настоятельно призывает государства-члены в пол-
ной мере сотрудничать в деле урегулирования лю-
бых нерешенных вопросов для успешного приня-
тия всеобъемлющей конвенции. Принимая во вни-
мание современные угрозы, сейчас это необходимо 
как никогда ранее, и мы уже занялись подготовкой 
компонентов для разработки всеобъемлющих мер 
реагирования на эти угрозы международному миру 
и безопасности.

Председатель (говорит по-китайски): Слово 
имеет представитель Аргентины.

Г-н Гарсиа Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
председательствующую в Совете Безопасности де-
легацию Китая за приглашение принять участие 
в этих открытых прениях по вопросу, имеющему 
столь большое значение для международного со-
общества, а также выразить признательность Гене-
ральному секретарю за брифинг, с которым он вы-
ступил в начале этих прений.

Аргентина осуждает терроризм во всех его фор-
мах и проявлениях и считает, что террористические 
акты представляют угрозу не только для между-
народного мира и безопасности, но и для челове-
ческого достоинства, мирного и цивилизованного 
сосуществования, стабильности и упрочения демо-
кратии, а также экономического и социального раз-
вития государств. Террористические акты являются 
преступлениями, которым не может быть оправда-
ния, независимо от их мотивов и от того, когда и кем 
они совершаются. Борьбу с терроризмом необходи-
мо вести на основании принципа верховенства права 
и уважения основных прав, что требует органичного 
и постоянного сотрудничества в условиях правовой 
легитимности и в соответствии с нормами между-
народного права, международного беженского пра-
ва, международного гуманитарного права, а также 
целями и принципами Устава Организации Объ-
единенных Наций. Убеждены, что реагирование на 
террористические акты не может и не должно быть 
однобоким, но должно основываться на всеобъемлю-
щем подходе, который нашел отражение в Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. В основе национальных, ре-
гиональных и международных усилий в этой обла-

сти должно лежать сбалансированное осуществле-
ние всех четырех компонентов Стратегии.

Нам следует признать, что появление таких 
крайних форм насилия зачастую обусловлено, сре-
ди прочего, коренными причинами, связанными с 
расовыми, религиозными, культурными и эконо-
мическими мотивами, нарушением прав человека, 
гражданских и политических прав, неравенством, 
коррупцией, нищетой и неэффективным управле-
нием. Поэтому мы должны расширить профилак-
тические мероприятия. В этом смысле невозможно 
переоценить решающее значение образования в 
борьбе с дискриминацией, ксенофобией, расизмом 
и другими формами нетерпимости, а также в деле 
поощрения культуры терпимости, диалога и много-
образия. В данном контексте также существенно 
важна роль средств массовой информации.

Именно поэтому Аргентина поддерживает План 
действий Генерального секретаря по предупреж-
дению воинствующего экстремизма, учитывая его 
превентивный характер, который призван обеспе-
чить всеобъемлющие рамки борьбы с приводящим к 
терроризму воинствующим экстремизмом на основе 
полного уважения международного права, между-
народных стандартов в области прав человека, норм 
международного гуманитарного права и междуна-
родного беженского права.

Аргентина согласна с тем, что иностранные бо-
евики-террористы представляют собой серьезную 
угрозу для международного мира и безопасности, и 
вновь заявляет о необходимости выполнения государ-
ствами своих обязательств, вытекающих, в частно-
сти, из резолюций 1373 (2001), 1624 (2005), 2170 (2014) 
и 2178 (2014). Действительно, серьезный и сложный 
характер текущей угрозы, в том числе беспрецедент-
ный приток иностранных боевиков-террористов и 
деятельность сетей содействия, разжигающих многие 
конфликты в различных частях мира, несомненно, 
повышает опасность террористических нападений.

Проблема появления иностранных боевиков-тер-
рористов и их участия в террористической деятель-
ности также вызвана такими коренными причинами, 
как социальная изоляция, дискриминация, религи-
озная, идеологическая и этническая нетерпимость, 
наряду с другими факторами. Поэтому необходимо 
применять всеобъемлющий, многоаспектный и меж-
дисциплинарный подход, основанный на междуна-
родном сотрудничестве, который требует привер-
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женности и согласованности действий органов без-
опасности и организаций, занимающихся вопросами 
развития, социальной политики и образования.

Хотя наш регион и находится далеко от зоны 
конфликта, угроза, исходящая от иностранных бо-
евиков-террористов, по-прежнему вызывает озабо-
ченность и требует принятия превентивных мер. 
Поэтому данным вопросом занимается Специали-
зированный форум Южноамериканского общего 
рынка и ассоциированных государств по терро-
ризму, в рамках которого Аргентина подчеркивает 
важность укрепления сотрудничества со странами 
региона на основе взаимодействия и эффективного 
пограничного контроля.

Существенно необходимо удвоить наши усилия 
по предотвращению и пресечению финансирования 
терроризма, что требует отслеживания финансовых 
операций; слаженной работы полиции, следователей 
и обвинителей; получения и хранения веских дока-
зательств; а также эффективного и активного много-
стороннего и двустороннего международного со-
трудничества. В этой связи следует обратить особое 
внимание на аргентинский декрет № 918/2012, кото-
рый предусматривает административное заморажи-
вание активов или денежных средств, получаемых 
от лиц, включенных в перечень Совета Безопасности 
в резолюции 1267 (1999), а также от третьих стран, в 
соответствии с резолюцией 1373 (2001).

Характер терроризма изменился за последние 
годы, особенно на этапах пропаганды и вербовки, 
в плане использования новых технологий и комму-
никационных инструментов, в том числе Интерне-
та и социальных сетей. Социальные сети являются 
важным средством распространения пропаганды и 
вербовки. Изощренная деятельность террористиче-
ских групп и пропаганда, которую они ведут, со-
знательно направлены на молодых людей из раз-
личных обществ и представляет собой привлека-
тельное сочетание идеализма, энтузиазма, ощуще-
ния причастности и жестокого контента.

Нам необходимо работать в тесном контакте с 
поставщиками этих услуг для решения проблемы 
растущего числа иностранных боевиков-террори-
стов, причем не только для того, чтобы выявить и 
остановить их вербовку, но и для нейтрализации 
массовой пропаганды, которая оправдывает и про-
славляет такие преступления. Еще одним важным 
вопросом является оказание помощи семьям жертв, 

причем не только в целях удовлетворения их по-
требностей, оказания психологической помощи и 
сохранения памяти о жертвах, но и для того, чтобы 
они могли сыграть важную роль в деле противодей-
ствия террористической пропаганде.

Наша страна, ставшая жертвой кровавых тер-
рористических актов, очень внимательно следит за 
этим вопросом, о чем свидетельствуют недавняя ра-
тификация Аргентиной Международной конвенции 
2005 года о борьбе с актами ядерного терроризма 
и наше участие в недавно проведенной Женевской 
конференции по предотвращению насильствен-
ного экстремизма. Кроме того, Аргентина будет 
принимать активное участие в проведении пятого 
двухгодичного обзора Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций, который состоится в июне.

Наконец, мы подтверждаем центральную роль 
Организации Объединенных Наций в борьбе с тер-
роризмом, поскольку она представляет собой одну 
из основ многосторонней системы и организацию с 
универсальным членством, которая несет главную 
ответственность за поддержание международного 
мира и безопасности. Мы убеждены в том, что мно-
госторонние действия в рамках Организации Объ-
единенных Наций, в соответствии с принципами 
Организации, позволят нам противостоять угрозе 
терроризма при полном соблюдении международ-
ного права в области прав человека и международ-
ного гуманитарного права, а также построить более 
безопасный мир для всех жителей планеты.

Председатель (говорит по-китайски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Эфиопии.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне по-
благодарить Вас за организацию этих открытых 
прений по вопросу об угрозах международному 
миру и безопасности, создаваемых террористиче-
скими актами. Террористические нападения, сви-
детелями которых мы слишком часто становимся в 
самых разных регионах мира, указывают на то, что 
терроризм и воинствующий экстремизм действи-
тельно являются общей угрозой для мира и без-
опасности и для всех нас и поэтому требуют наших 
общих и коллективных мер реагирования.

Я хотел бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы выразить признательность Генеральному се-
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кретарю за его инициативу по мобилизации между-
народных усилий в борьбе с терроризмом и воин-
ствующим экстремизмом, а также присоединиться 
к другим ораторам и выразить ему признательность 
за брифинг, проведенный им в первой половине дня.

В официальных заявлениях о приверженности 
борьбе с терроризмом недостатка нет, потому что 
мы все заявляем о своей исключительной привер-
женности. Чего нам, безусловно, серьезно недоста-
ет, так это скоординированных и эффективных дей-
ствий на всех уровнях. И, тем не менее, характер 
угрозы, с которой мы сталкиваемся на протяжении 
последнего десятилетия, изменяется и становится 
все более масштабным. Террористические группи-
ровки и связанные с ними организации наладили 
между собой более эффективную координацию, не-
жели мы, государства-члены. Они также достигли 
гораздо более высокого уровня в деле эффективно-
го использования Интернета и социальных сетей 
для распространения своей экстремистской идео-
логии и вербовки иностранных боевиков. Проблема 
иностранных боевиков уходит корнями в далекое 
прошлое, и были времена, когда таким странам, как 
наша, было непросто добиться понимания со сторо-
ны других государств, когда мы призывали к про-
явлению бдительности.

Невозможно бороться с распространяющейся 
угрозой, создаваемой этими террористами и экс-
тремистами, без налаживания практического со-
трудничества и координации, в том числе без об-
мена разведывательными данными, укрепления 
пограничной безопасности, создания механизмов 
сотрудничества и обмена ценным опытом между 
нашими государствами-членами. Тем не менее мы 
должны признать, что лицемерие и двойные стан-
дарты, проявляющиеся в нашем подходе, до сих пор 
подрывают наши усилия по реагированию на созда-
ваемую терроризмом угрозу эффективным, согла-
сованным и скоординированным образом.

Я рад, что в концептуальной записке (S/2016/306, 
приложение) справедливо признается этот вызов, 
и я не могу не согласиться с необходимостью из-
бегать подобных проблем, если мы действительно 
хотим достичь ощутимых результатов на местах. 
Все это означает, что нам следует детально проана-
лизировать наши усилия по борьбе с терроризмом, 
и я надеюсь, что обзор Глобальной контртеррори-
стической стратегии в июне прольет больше света 

на проблемы, с которыми мы столкнулись в ходе 
ее осуществления, и позволит представить соот-
ветствующие рекомендации относительно дальней-
ших действий.

Наконец, позвольте мне еще раз заявить о твер-
дой приверженности Эфиопии делу борьбы с таким 
злом, как терроризм, и о нашей непоколебимой ре-
шимости добиться эффективного регионального и 
международного сотрудничества в этой области. 
Эфиопия находится в одном из самых нестабильных 
регионов Африки, который сталкивается с распро-
страняющейся угрозой терроризма и радикализации. 
Недавно ситуация еще больше усугубилась в резуль-
тате последствий йеменского конфликта и того, что 
некоторые элементы «Аш-Шабааб» заявили о своей 
приверженности «Исламскому государству».

В этой связи нам абсолютно необходимо раз-
работать эффективные механизмы для совместного 
сотрудничества в области безопасности, и имен-
но поэтому государства — члены Межправитель-
ственной организации по развитию приняли реше-
ние заложить основу для регионального сотрудни-
чества в области безопасности и создать платформу 
для регулярного диалога по вопросам безопасности 
и координации в целях устранения общих угроз и 
вызовов безопасности. Только на основе такого со-
трудничества и координации наши усилия по борь-
бе с терроризмом приведут к ощутимым результа-
там, и мы считаем, что Организация Объединенных 
Наций могла бы внести значительный вклад путем 
обеспечения поддержки этим региональным меха-
низмам и укрепления их потенциала.

Позвольте мне завершить свое выступление, 
выразив надежду на то, что мы сможем перейти от 
слов к делу в борьбе с терроризмом и воинствую-
щим экстремизмом. Ситуация именно этого и тре-
бует, и мы все должны противостоять этому вызову.

Председатель (говорит по-китайски): Несколь-
ко делегаций попросили предоставить им слово для 
дополнительных заявлений. Я намерен удовлетво-
рить их просьбы; вместе с тем, я прошу все делега-
ции ограничить свои выступления одним дополни-
тельным заявлением.

Я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Хьюманн (Израиль) (говорит по-английски): 
К сожалению, мы вынуждены сделать еще одно за-
явление, поскольку сегодня ряд государств вновь 
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продемонстрировали свои реальные намерения. Они 
рассматривают сегодняшние прения не как форум 
по вопросу о борьбе с терроризмом, а как платформу 
для изоляции Израиля за счет своих необоснован-
ных обвинений и подстрекательских заявлений.

Дело в том, что Израиль находится на переднем 
крае борьбы с терроризмом. Возможно, указывать 
на нас пальцем и представляется удобным, одна-
ко это не затрагивает суть проблемы. Вместо того 
чтобы с одержимостью набрасываться на Израиль, 
представители других стран должны осуждать ре-
альных преступников, совершающих террористи-
ческие акты. В ходе сегодняшних прений стало 
очевидным, что некоторые государства проявляют 
свое красноречие, когда речь заходит о нашей стра-
не. Я бы предложил этим странам сначала взгля-
нуть на свои собственные внутренние проблемы, 
прежде чем распространять необоснованные обви-
нения в отношении других.

Я уверен, что буквально через минуту мы снова 
услышим, как Иран будет пытаться отвлечь внимание 
от своей подлинной сущности, однако на Ближнем 
Востоке Иран задействован везде, где есть террор. 
Именно он выступает зачинщиком дестабилизации и 
радикализации. Он поддерживает терроризм в Лива-
не, секторе Газа и Йемене, причем это лишь несколько 
примеров, и при помощи марионеточного движения 
«Хизбалла» экспортирует его по всему миру.

В частности, я хотел бы также прокомменти-
ровать замечания, с которыми выступил предста-
витель Саудовской Аравии. Странно, насколько 
уверенно Саудовская Аравия осуждает другие го-
сударства. Подход Саудовской Аравии к урегули-
рованию конфликтов, как представляется, заклю-
чается в проведении крупномасштабных, неизби-
рательных воздушных бомбардировок при полном 
пренебрежении к жизни мужчин, женщин и детей 
на местах. В результате этих нападений погибли 
тысячи человек. Однажды в результате такой бом-
бардировки погибло не менее 70 гражданских лиц, 
когда силы Саудовской Аравии намеренно обстре-
ляли свадебную церемонию в Йемене.

Обвинение представителем Саудовской Ара-
вии нашей страны в том, что действия, которые мы 
предпринимаем для защиты своих граждан, раз-
жигают террор, демонстрирует полное отсутствие 
понимания сути терроризма, его причин и методов 
борьбы с ним. Поскольку представитель Саудов-

ской Аравии, как представляется, не очень разбира-
ется в этом вопросе, позвольте мне направить ему 
и его советникам приглашение на одну из много-
численных практических семинаров по вопросам 
борьбы с терроризмом в Израиле, которые прово-
дятся под руководством международных экспертов. 
Уверен, что это окажется для него полезным.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Исламской Ре-
спублики Иран.

Г-н Сафаи (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Сегодня Совет Безопасности 
слышал, как представитель одного из основных 
спонсоров государственного терроризма  — окку-
пирующей державы на палестинских территори-
ях — высказал в адрес нашей страны ряд неприем-
лемых лживых замечаний, столь же необоснован-
ных, как и замечания, которые повторяются здесь 
снова и снова. По сути, не следует удивляться тому, 
что представитель террористического режима, ко-
торый — как хорошо известно — является таковым 
с момента своего создания, выступает с обвине-
ниями в адрес нации, которая за последние 35 лет 
лишилась более 17 тысяч своих граждан, причем 
значительное их число пали жертвами чудовищных 
террористических актов, непосредственно органи-
зованных элементами этого режима. Мы все пом-
ним хорошо известный пример зверского убийства 
иранских ученых-ядерщиков прямо на глазах их 
оцепеневших от ужаса членов семей.

Жестокое обращение с народами, находящими-
ся под иностранной оккупацией, является крайней 
формой терроризма. С нашей точки зрения, нет 
никаких сомнений в том, что этот режим несет от-
ветственность за агрессию, оккупацию, убийства 
гражданских лиц, включая женщин и детей, пре-
ступление геноцида, преступления против чело-
вечности, военные преступления и другие преступ-
ные деяния, равно как и за превращение миллионов 
палестинцев в беженцев, вынужденных жить вдали 
от родных мест. Его сеть государственного терро-
ризма проводит целый ряд смертоносных операций 
по всему миру и продолжает выступать с угрозами 
убийства еще большего числа людей.

Я хотел бы также отреагировать на необосно-
ванные обвинения в адрес нашей страны, которые 
были выдвинуты сегодня утром на этом заседании 
Совета послом Саудовской Аравии и которые я ка-
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тегорически отвергаю. Это была попытка Саудов-
ской Аравии отвлечь внимание международного 
сообщества от основного источника угрозы в на-
шем регионе  — террористических и экстремист-
ских групп, вдохновляемых такфиристской идео-
логией, прежде всего ДАИШ. Риторика Саудовской 
Аравии против Ирана может пойти на пользу лишь 
тем, кто виновен в преступлениях в отношении па-
лестинцев, а также совершающим злодеяния воин-
ствующим экстремистам.

Посол Саудовской Аравии необоснованно об-
винил Иран в дестабилизации региона в результате 
вмешательства во внутренние дела его государств, 
однако в действительности именно идеология экс-
клюзивности, которая на протяжении уже несколь-
ких десятилетий насаждается во всем исламском 
мире с территории Саудовской Аравии, служит 
источником вдохновения для наиболее деструк-
тивных сил на Ближнем Востоке. Мы знаем, кто 
поддерживает «Талибан», кем являются многочис-
ленные элементы, входящие в состав руководства 
и рядовых членов «Аль-Каиды» и ДАИШ, а также 
от кого они получают финансовую помощь на про-
тяжении уже многих лет.

Еще одним дестабилизирующим фактором яв-
ляются попытки Саудовской Аравии, направленные 
на маргинализацию отдельных групп населения. 
Мы видим, что этот подход применяется как в Сау-

довской Аравии, так и в некоторых других странах 
региона, и ведет к межконфессиональной вражде. 
Такой подход уже привел к военной интервенции 
Саудовской Аравии в Йемене, что вызвало серьез-
ные гуманитарные последствия, а также к попыт-
кам навязать свою волю некоторым другим странам 
в интересах маргинализации отдельных групп на-
селения, которые ее не устраивают. В то время как 
Иран никогда не вторгался ни в одну страну, Сау-
довская Аравия за последние несколько лет втор-
глась на территорию двух соседних государств в 
целях подавления беспорядков. Саудовская Аравия 
должна отказаться от своей сектантской политики 
и направить усилия на восстановление безопасно-
сти и стабильности в регионе.

Иран продолжает принимать активное участие 
в борьбе с террористическими и экстремистскими 
группами в регионе. В качестве первого шага мы 
обеспечили безопасность своих границ, чтобы не 
допустить передвижения в контролируемые этими 
группами районы и из них. Представители иран-
ских властей неоднократно задерживали и аресто-
вывали лиц, которые пытались использовать тер-
риторию Ирана для передвижения или отправки 
материальной помощи террористам. Мы будем и 
впредь вести решительную борьбу с тем, чтобы по-
мочь положить конец этой угрозе.

Заседание закрывается в 19 ч. 55 м.
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